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En ausencia del Presidente, el Sr. López del Amo
(Cuba), Vicepresidente, ocupa la Presidencia.

TEMA 30 DEL PROGRAMA

Año Internacional de los Dnpedidos:
informe del Secretario General (conclusión)

INFORME DE LA TERCERA COMISION (A/36/764)

1. Sr. DORR (Irlanda) (interpretación del inglés):
El hecho de que las Naciones Unidas proclamaran
el Año Internacional c!:: l-os Impedidos contribuyó a
centrar la atención de toda la comunidad mundial
sobre un problema de importancia especial en el orden
social, político y económico, así como en la esfera
de los derechos humanos. Naturalmente, la Asamblea
General debe efectuar con mucha prudencia la selec
ción de los temas para el establecimiento de años
internacionales, teniendo debidamente en cuenta
todos los temas que merecen la atención particular
de la comunidad internacional en un momento dado.
Creemos que la proclamación de 1981 como Año
Internacional de los Impedidos fue especialmente
oportuna y que el lema de "Participación e Igualdad
Plenas" para los incapacitados es digno de una parti
cular atención internacional.

2. La delegación de Irlanda se siente complacida
por participar en esta reunión de la Asambl~aGeneral
óedicada a discutir este tema. Al hacerlo, queremos
señalar el apoyo de nuestro Gobierno al lema del
Año y sus objetivos básicos que figuran en la resolución
31/123 de la Asamblea General, de 16 de diciembre de
1976.

3. Los problemas de los impedidos, considerados
a nivel mundial, son muy grandes. Se ha estimado
que unos SOO millones de personas padecen de algún
tipo de impedimento. En otras palabras, una de cada
10 personas se ve afectada por un impedimento
fisico, mental o sensorial. Por supuesto, si se tienen
en cuenta las familias y parientes de los impedidos,
el número de afectados es mucho mayor. También
en este caso, como ocurre con la mayor parte de los
principales problemas del mundo, la mayor carga
recae sobre los países en desarrollo. Se ha estimado

que unos 400 millones de impedidos vivel¡ en los
países en desarrollo y que en algunos países llega
casi al 20% el total de la población afectada.

4. En nuestro enfoque de la labor del Año Interna
cional de los Impedidos nos parece importante recal
car ambas partes del lema: "Participación e Igualdad
Plenas". Por una parte, como miembros de la socie
dad, los impedidos deben gozar de plenos derechos
y de condiciones de igualdad. Por la otra, pueden
realizar una valiosa contribución a la sociedad. Por
consiguiente, debe ponerse ~l énfasis necesario en el
concepto de "plena participación", a fin de que los
impedidos se vean estimulados a ejercer cabalmente
las capacidades y tale!7.tos que poseen en beneficio
de la comunidad.

5. Tal vez el resultado más duradero de un año
como este Año Internacional sea de orden sicológico.
La actitud tradicional de la sociedad para con un
grupo en desventaja puede haber cambiado al cen
trarse la atención en los problemas de ese grupo.
Sin embargo, es más importante que el mismo grupo
en desventaja puedabeneficiarse de este Año al obtener
una seguridad y un sentido mayor de solidaridad,
io cual lo alentará a procurar :a plenitud de derechos
que la sociedad, consciente o inconscientemente,
le ha negado con mucha frecuencia.

6. En muchos casos, el prejuicio ha obstaculizado
que los impedidos puedan desempeñar su papel.
Uno de los principales objetivos del Año Internacional
ha de ser el de desafiar las actitudes de nuestra
sociedad que llevan a subestimar la capacidad de los
impedidos y las contribuciones que a ella pu~den

hacer.

7. En Irlanda, mediante la acción del Gobierno y de
actividades de organizaciones voluntarias se ha hecho
un esfuerzo particular para poner en ejecución el lema
del Año Internacional de los Impedidos, uPartici
pación e Igualdad Plenas". De acuerdo con las
recomendaciones de la resolución 31/123, fue creado
un comité nacional para el Año Internacional de los
Impedidos. El comité llevó a cabo una campaña
de publicidad por radio y televisión para educar e
informar al público acerca de las capacidades de los
impedidos y de su derecho 2, participar y contribuir
a la vida de la comunidad.

8. A nivel gubernamental, se está considerando el
mejoramiento de las instalaciones para los impe
didos y la acción ya ha empezado en numerosas
esferas. Primero, está en vías de publicación el
Documento Verde sobre los servicios para los impe
didos. Centrará la atención sobre los servicios que
requieren mejora y explcrará las posibilidades de
nuevos servicios e instalaciones. Segundo, el
Gobierno irlandés ya se ha comprometido a reser
var una cuota del 3% de todos los empleos públi-
-" "
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cos para las personas impedidas. Ya se ha celebrado
un número determinado de concursos especiales y
alrededor de 100 personas han sido incorporadas
a los servicios públicos. Tercero, se han mejorado
los subsidios para personas impedidas y se está
recopilando una lista completa de los que tienen
impedimentos fisicos. Está ya disponible un registro
de impedidos mentales. Cuarto, en la esfera de la
vivienda, se han acrecentado las donaciones para
los impedidos a fin de adaptar las viviendas y exis
ten planes para nuevas reglamentaciones nacionales
en materia de construcción, para fuar criterios a fin
de diseñar los edificios de tal forma que los impe
didos tengan acceso apropiado. En algunos casos se
proporcionarán casas especialmente diseñadas.
Quinto, se están haciendo estudios para mejorar el
acceso al transporte público~ y las autoridades loca
les con responsabiiidad en esa esfera, se están
haciendo cargo de los problemas de los impedidos
mediante la provisión de señales de tránsito y la
remoción de obstáculos. Y sexto, el Ministro de
Educación de Irlanda está asignando particular
énfasis a la integración de los niños impedidos en
las escuelas normales y en los institutos pedagógicos
se está impartiendo una instrucción especializada.
9. Por supuesto, la acción no está limitada al
Gobierno. En Irlanda, existen organizaciones volun
tarias que están particularmente activas este año,
examinando posibilidades de empleo, organizando
deportes y recreación para los impedidos, y semina
rios y conferencias para estudiar sus problemas y las
posibilidades que se les pueden ofrecer. A raíz de
lo que acabo de decir queda en claro que, mediante
la acción de! Gobierno y de la actividad voluntaria,
se nace lo posible por lograr en Irlanda que en este
Año Internacional se alcance mayor conciencia de
los problemas de los incapacitados y las contr~u

ciones que éstos pueden hacer a la vida económica,
social y cultural de toda la comunidad.
10. Creemos que el proyecto de Programa de
Acción Mundial para el Año Internacional de los
Impedidos ha proporcionado un cémtro de atención
similar y un impulso a la acción a nivel interna
cional. Mi delegación respalda el proyecto y está
totalmente de acuerdo en su pronta adopción.
ll. Un folleto publicado por las Naciones Unidas
para el Año Internacional establece muy bien cuál
es el propósito que hemos fijado al proclamar
1981 como Año Internacional de los Impedidos.
Dicha publicación indica que el Año "está destinado
a recordar a los individuos y a las comunidades sus
propias responsabilidades, y a estimular la conciencia
mundial en la búsqueda de una solución; que se trata
de movilizar la buena voluntad y el impulso humani
tario latente en todas las comunidades por una causa
que trasciende las fronteras y las lealtades sec
tarias" .
12. Creo que el Año Internacional ya tiene un buen
efecto en este sentido. La conciencia del mundo ha
sido sensibilizada, movilizada la buena voluntad,
y los individuos y las comunidades han recordado
sus responsabilidades. Pero, por supuesto, lo que se ha
hecho durante el Año puede ser solamente el comienzo.
El propósito de participación e igualdad plenas en
la sociedad para el impedido requerirá un entendi
miento y una atención continuas. En realidad, en algu-

nos casos requerirá un cambio de actitud de toda
la sociedad. Es una tarea nada fácil. Sin embargo,
la tarea realizada en lo que va del año es un buen
comienzo. A nivel nacional e internacional mi país
se siente satisfecho de poder desempeñar su parte.
13. Sr. ZAKI (Maldivas) (i:lIerpretación del inglés):
Si bien el Ministro de Relaciones Exteriores de mi
país ya ha hecho llegar las felicitaciones de mi
Gobierno al Presidente de la Asamblea General
durante la 26a. sesión, deseo aprovechar esta primera
oportunidad que tengo de dirigirme a la Asamblea
a fin de presentar mis cálidas felicitaciones al
Sr. Ismat Kittani por haber asumido la Presidencia
de la Asamblea General en este período de sesiones.
Sinceramente, me adhiero a los sentimientos de mis
colegas en el sentido de que se encuentra capacitado
para realizar esta ardua tarea. Estoy seguro de que
habrá de cumplir sus responsabilidades de una
manera digna en su posición nada envidiable.
14. También desearía rendir homenaje al Presidente
del trigésimo quinto período de sesiones, el Sr. von
Wechmar, por la forma diligente e inteligente en
que desempeñó sus funciones.
15. Resulta innecesario decir que el Sr. Kurt Wald
heim se ha distinguido como un diplomático expe
rimentado y hábil en el desempeño de sus deberes
como Secretario General de la Organización, en
momentos en que la situación internacional estaba
afectada por desórdenes y tumultos resultantes de la
rivalidad, la sospecha y, a veces, incluso el odio.
16. El tema que analizamos hoy, el Año Interna
cional de los Impedidos, no es un problema nuevo
que la humanidad enfrenta en el siglo XX. Durante
toda la historia humana siempre ha habido casos
en que gmpos de personas de todas las comunidades
han tenido que vivir con impedimentos físicos o
sensoriales.
17. La importancia y urgencia de investigar el pro
blema adquirió intensidad aún antes de que lo enca
raran las Naciones Unidas. Aproximadamente a
mediados de siglo, este problema había adquirido
proporciones tan alarmantes que la comunidad
internacional decidió tratarlo como asunto prioritario.
18. La cifra extraordinaria de 500 millones de per
sonas - seres humanos como nvsotros, que viven
una existencia con impedimentos y a menudo en
condiciones de abandono - es un problema que no
podía tomarse ligeramente ni posponerse mucho más.
19. Si bien no me considero competente para tratar
todos los aspectos principales de esta importante
cuestión, quisiera quisiera referirme a algunos de
ellos que, a mUuicio, merecen una seria consideración.
20. En 1971, cuando la Asamblea aprobó en su
resolución 2856 (XXVI) la muy conocida Declaración
de los Derechos del Retrasado Mental y, en 1975,
en su resolución 3447 (XXX), la Declaración de los
Derechos de los Impedidos, resultaba obvio que el
problema, con todas sus implicaciones, estaba reci
biendo la atención directa de este órgano interna
cional. El hecho de que apenas un año después, en
1976, se tomara la decisión de establecer el Año
Internacional de los Impedidos para 1981, con lo que
las dos decisiones previas se reunían, demuestra que
estábamos bien conscientes de la amplitud y aun de las
implicaciones políticas y económicas del problema.
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obliga a la mayoría de los países en desarrollo - si
no a todos - a canalizar sus recursos disponibles
hacia la adquisición de alimentos" la agricultura y las
actividades de desarrollo. La situación de los países
menos adelantados, por lo tanto, requerirá la aten
ción especial de la Organización y de otras fuentes
interesadas en la aplicación de las resoluciones de la
Asamblea en las esferas preventiva y de rehabilitación
de los impedidos de esos países.
27. En lo que se retiere a mi país, tenemos la
suerte de que ninguno de nuestros impedidos se deban
a conflictos internacionales o a las guerras; sin
embargo, hay víctimas por causas naturales o de otro
tipo. A este respecto, el Jefe de Estado de mi país
desempeña personalmente un papel directriz en la apli
cación de las resoluciones de la Asamblea, pese a
los recursos limitados de que disponemos.
28. El Año Internacional de los Impedidos fue tenido
en cue Ita en nuestro país y nuestro Presidente, con
la ayuc a de un comité designado con esa finalidad,
ya ha adoptado las medidas para identificar las áreas
y los pasos que debería dar el Gobierno dentro de
los medios disponibles para ayudar a esas personas.
Además, expresó su decisión de iniciar un proyecto
en el que funcionarios jerárquicos del Gobierno debe
rán participar en beneficio de los impedidos de nues
tro país. Este proyecto indudablemente abarcará uno
de los aspectos de un plan destinado a promover
la causa de los impedidos.
29. Como saben los miembros, nuestro país tiene
más mar que tierra. Por lo tanto, era natural que
se eligiera una isla pequeña, cercana a la capital,
como centro de rehabilitación para las personas impe
didas. En los últimos dos años se han tomado medi
das para mejorar las instalaciones del centro, para
lograr un nivel de vida superior al promedio de los
otras islas de nuestro país.
30. El 13 de octubre el", .....te año nuestro Presidente
asistió personalmente a una reunión especial del cen
~ro, en la que tomaron parte las personas impedidas
y otras de distintos sectores y funcionarios de gobierno.
En un discurso que pronunció allí, el Presidente
amplió los puntos fundamentales de las resoluciones
de la Asamb!ea. Exhortó al pueblo del país a prestar
más atención a las desgracias de nuestros hermanos
y hermanas impedidos y destacó el aspecto humani
tario del cuidado de dichas personas.
31. Aunque en las Maldivas quizás no tengamos
razones para estar obsesionados por el problema del
número de personas impedidas, el problema que
enfrenta la Asamblea sigue siendo mucho más grave.
El cálculo actual de 500 millones de personas en todo
el mundo, realmente provoca vértigo. Por lo tanto,
hacer frente a este problema es una tarea tremenda
que exigirá recursos inmensos, financieros, materiales,
educacionales y técnicos. Es en verdad una ironía
del destino que la Organización tenga que hacer frente
a otro problema de grandes proporciones que tiene
la humanidad, en momentos en que ésta sufre a raíz
de las actuales condiciones económicas y políticas
sumamente adversas. Pero puedo asegurar que, por su
parte, las Maldivas - con las limitaciones de sus
recursos - estarán siempre dispuestas a desempeñar
su humilde papel en cooperación con los otros miem
bros de la comunidad mundial, en nuestros esfuer
zos comunes por hallar una solución.

21. Lo que qUlzas no sabíamos y ni siquiera, en
ese momento, podíamos adivinar eran las peripecias
y vicisitudes que impedían, tanto a nivel político y
económico como internacional y nacional, la aplica
ción efectjva de las decisiones pertinentes y el
logro del gran objetivo de permitir que nuestros
semejantes impedidos participaran plenamente en todo
el acontecer de sus respectivas sociedades.
22. Si bien puedo decir que el debate a que estamos
asistiendo hoy se refiere sólo a las causas natura
les - si se me permite la expresión - de las inca
pacidades de las personas, quizás las decisiones
y su aplicación entrañen menos implicaciones. Mi
delegación comparte plenamente la idea de que se
tiene que encarar este importante asunto en dos
frentes: en la prevención y en la rehabilitación. Con
relación a este aspecto previo deseo exponer mis
pensamientos en voz alta.
23. Estoy seguro que estaremos de acuerdo en
que la razón de que este problema se intensificara
en una proporción aparentemente insuperable, a
mediados del siglo, fueron las dos guerras mundiales.
Por lo tanto, si bien cabe -considerar las medidas
posibles en los aspectos preventivos de las causas
de los impedimentos, creo firmemente que debemos
dar la misma importancia, no sólo a evitar guerras
mundiales sino también los conflictos, de cualquier
escala que sean, donde haya derramamiení:o de san
gre y pérdidas d~ vidas.

24. Si actuamos con sinceridad al encarar este pro
blema y si somos realistas, creo que debemos estar
de acuerdo en que, si por un lado deliberamos en
este foro sobre nuestro compromiso para con nuestros
semejantes impedidos, en tanto que por otro lado crea
mos causas de controversias 'J de próximas guerras,
aunque sean limitadas, estaremos actuando con poco o
con ningún sentido. De ahí por qué pienso since
ramente que el problema que encaramos hoy tiene
implicaciones de gran alcance y abarca diversos aspec
tos que la Organización considera normalmente:
me refiero a los derechos .tUmanos, a la solución
de las controversias por mec\ios pacfficos, a la segu
ridad internacional y aún al desarme.

25. Tal como se puede ver en el informe del
Secretario General [A/36/471 y Add.l a 3] "'~ ha rea
Iilado mucho, en numerosos países, en un esfuerzo
para cumplir las resoluciones pertinentes de la Asam
blea sobre la cuestión de los :.npedidm~; sin embargo,
se trata solamente de medidas iniciales. Aun en esta
esfera, estoy seguro de que la gran mayoría de los
países Miembros de la Organización necesitará consi
derable ayuda técnica y de otra índole, por parte
de los países más adelantados y de fuentes especia
lizadas. Dado que a ninguno de nosotros pueden
escapar los enormes beneficios resultantes de la apli
cación efectiva de los planes preventivos y de rehabi
litación de los impedidos en nuestras sociedades
respectivas, no tengo dudas que se requerirán con
urgencia recursos técnicos y de o·ra índole, de los que
dispone la Organización, por lo menos para dar los
primeros pasos en la dirección correcta.

26. El éxodo de población producido desde la
Segunda Guerra Mundial y la amplia brecha entre
el crecimiento de la población y la producción de ali
mentos, junto con el caos económico que hoy existe,
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pleta para los impedidos, donde viven después de haber
abandonado los centros de readaptación. La ciudad
está dotada de todo el equipo necesario para toda
clase de incapacidades, lo mismo que de centros de
estudio, deportivos y de recreación muy modernos.
El objetivo fundamental de la creación de esa ciudad
fue ayudar al impedido incapaz de bastarse a sí
mismo y que no tiene a nadie que lo asista en la vida.
En esta ciudad se lo entrena para permitirle encon
trar un trabajo que corresponda a su situación.
39. Al hablar de las realizaciones egipcias en la esfera
de la ayuda a los impedidos, el Gobierno egipcio
quiere rendir homenaje a la comunidad internacional
por la asistencia que le ha acordado para atenuar
los sufrimientos de nuestros hermanos e hijos impe
didos y permitirles una vida digna.
40. Al conmemorar el Año Internacional de los Impe
didos, nos sentimos muy cerca de aquellos niños
inocentes que llegan al mundo con una incapacidad:
mobilidad limitada, ceguera, mudez, sordera, defi
ciencia mental. Las estadísticas señalan que hay
146 millones de niños impedidos en todo el mundo,
18 millones de los cuales se hallan en Africa. Se trata,
sin duda, de una cifra impresionante y no f1ebemos
escatimar esfuerzos para hacer una contribución efec
tiva que asegure la protección de nuestros niños,
que son el futuro. Para asegurar el beneficio de esta
protección deberán tomarse todas las medidas
preventivas antes del nacimiento, así como durante
su gestación, a fin de evitar el nacimiento de un
niño impedido. Las medidas adoptadas en los países
desarroliados deberán generalizarse y llegar a los paí
ses en desarrollo, los que, debido a sus problemas
económicos y sociales, no pueden ofrecer servicios
sanitarios suficentes y no poseen los medios materia
les para aplicar medidas que les permitan ahorrarle
a la sociedad el nacimiento de criaturas inválidas.

41. Las estadísticas respecto de los impedidos
demuestran que los países en desarrollo sufren la carga
más pesada de este problema, ya que el índice de
invalidez en estos países es del 80% en relación con
todas las personas impedidas que hay en el mundo.
Desgraciadamente, esta cifra aumenta año en año
como consecuencia de la desnutrición, las enferme
dades y la ausencia de medidas preventivas adecua
das. Por consiguiente, es imprescindible suministrar
toda la ayuda técnica y material que necesitan los
países en desarrollo, a fin de que puedan encarar
este problema, mitigarlo y mitigar también así la gra
vedad del problema a nivel internacional.

42. La delegación de Egipto se siente satisfecha al
observar los esfuerzos emprendidos por la Secretaría
y las actividades desarrolladas como parte del Año
Internacional de los Impedidos. Quisiera destacar
a este respecto el Simposio internacional de
expertos en cooperación técnica entre países en desa
rrollo y asistencia técnica para la prevención de la
incapacidad y rehabilitación de los impedidos, que fue
organizado por las Naciones Unidas en cooperación
con el PNUD, celebrado en Viena del 12 al 23 de
octubre de 1981.

43. Egipto quisiera igualmente rendir homenaje al
Gobierno austríaco, que no ahorró esfuerzo alguno
para que este Simposio tuviese éxito y, sobre todo,
porque facilitó y estimuló la participación de los
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32. Nuestra fe en los nobles principios del Islam,
nuestra conciencia de los sufrimientos actuales de la
humanidad y nuestro sentido de responsabilidad como
Miembro de las Naciones Unidas, con nuestro total
compromiso de respetar los principios de la Carta
nos dictan hacer todo lo que está a nuestro alcance
para aliviar los sufrimientos humanos.
33. Sr. ABDEL MEGUID (Egipto) (interpretación
del árabeJ: La proclamación por la Asamblea Gene
ral, en su resolución 123/31, del Año Internacional
de los Impedidos, fue la culminación de la toma de
conciencir- de la tragedia que sufren las personas
incapacitadas en todo el mundo y de la importancia
y aun de la necesidad de adoptar medidas encamina
das a integrar a esas personas en los diversos sec
tores de la vida, no por la solidaridad que se siente
por ellas sino porque esa actitud constituye un mínimo
de justicia social.
34. En Egipto estimamos que la responsabilidad por
la participación de los impedidos y su integración a
las diversas actividades de la vida, para darles oportu
nidad de contribuir al progreso económico, social y
cultural· de sus países y comunidades, es en primer
lugar una responsabilidad nacional, aunque esto no
disminuye en absoluto la de tipo colectivo que, en
todos los casos, debe asumir la comunidad interna
cional frente a esta tragedia.
35. Los preceptos de nuestra religión, los principios
de la moral que han regido la historia y la civili
zación de Egipto, los sentimientos del pueblo
egipcio - que son los de toda la familia humana -,
que participó en numerosas guerras brutales que
dejaron como resultado gran número de personas
impedidas, imponen a mi país el deber de desempe
ñar un papel particular con motivo del Año Interna
cional de los Impedidos.
36. En esa esfera, Egipto ha superado una gran
etapa, sobre todo después de la gloriosa guerra de
octubre. En Egipto se ha creado un Comité nacional
para los impedidos, que ha elaborado planes a corto
y largo plazo que contemplan la integración de los
impedidos a la sociedad y su participación en todas
las actividades de la vida, dentro de sus comunidades,
así como la atenuación de sus sufrimientos para lograr
el objetivo fundamental al que todos aspiramos, o
sea, dar a estas personas el derecho de vivir una vida
normal, independiente, en absoluta igualdad con
todos los miembros de la sociedad y permitirles par
ticipar plenamente en la vida pública, según sean sus
deseos y preferencias.

37. El Comité Nacional Egipcia para los Impedidos
organizó una conferencia nacional para debatir los
problemas de los incapacitados en Egipto y para inves
tigar los medios que les permitan participar plena
mente en la vida pública. Se llevaron a cabo muchas
exposiciones sobre las actividades de las organiza
ciones de impedidos y se establecieron seis fábricas
a fin de elaborar prótesis y elementos auxiliares para
los impedidos. También se establecieron cinco cen
tros para la terapia natural 9 dotados de los equipos
más modernos.

38. Además del Comité Nacional Egipcia, se fundó
la Asociación de la Devoción y la Esperanza para
aliviar a los impedidos de la guerra de junio de 1979.
Esta asociación se ha convertido en una ciudad com-

1734
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impedidos a fin de que pudieran expresar sus OPI
niones y formular sus propuestas.
44. En las recomendaciones de este Simposio,
Egipto ha comprobado resultados positivos y aprueba
la presentación de las mismas al Comité Asesor para
el Año Internacional de los Impedidos en su cuarto
período de sesiones, que tendrá lugar en Viena, en
1983, a fin de buscar la forma de aplicarlas.
45. Quisiera subrayar la participación de Egipto en
la aprobación del proyecto de resolución presentado
a la Asamblea General a través de la Tercera Comi
sión [véase A/36/764].
46. El iuforme del Secretario General es prueba de
los esfuerzos desplegados en el marco de las Naciones
Unidas o de los organismos especializados, sobre
todo en cuanto a las actividades y recomendaciones
del Comité Asesor del Año Internacional, en lo que
se refiere a la definición de los objetivos generales
de este Año. El informe también se refiere a las
numerosas actividades ejercidas por algunos países a
nivel nacional. Sin embargo, observamos que la escasa
información, aportada por 19 países solamente en tres
regiones geográficas: Asia, Africa y América Latina,
no ha permitido al Secretario General hacer un aná
lisis válido a nivel regional. En este momento qui
siera insistir respecto a lo qm~ dice el informe a
propósito de la carencia de información y de datos,
de la insuficiencia de personas entrenadas, de material,
de equipo, sobre todo para asistir a los niños impe
didos. El informe pone de relieve la necesidad
urgente de que los países en desarrollo dispongan
de servicios básicos para la prevención de la inva
lidez y encaren las incapacidades y los problemas
que representan, teniendo en cuenta la necesidad de
acelerar el desarrollo económico y social de estos
países.
47. La comunidad internacional constituye una sola y
única familia sobre la que recae una gran responsa
bilidad: la del progreso humano, social y económico.
De modo que no puede dejar de hacer que se res
pete la dignidad y la humanidad del hombre, miembro
de esta familia. De ahí la dimensión internacional de
este problema de los impedidos, que es considerado
como uno de los más graves que debe enfrentar la
comunidad internacional. Esta comunidad debería per
mitir que los impedidos vivan y participen en todas
las actividades de sus comunidades y gozaran, sobre
todo, de su derecho a establecer planes y progra
mas de acción que tienen relación con su existencia.
Por esta razón, rendimos homenaje a la participa
ción de nuestros hermanos impedidos en la discu
sión de estos problemas. Se trata de un paso positivo
para la realización de nuestros objetivos del Año
Internacional y la aplicación del Programa de Acción
Mundial relativo a los Impedidos.
48. Por último, el impulso que hemos dado al AñiJ
Internacional deberá continuarse en el porvenir. El
drama de los impedidos no se reduce a un año, sino
que se prolonga, porque representa un sufrimiento
cruel, cuya responsabilidad psicológica recal sobre la
víctima misma y sobre todo lo que la rodea, la soci~

dad, la familia y la patria. Por todo ello, tenemos el
deber humanitario y moral de mitigar la gravedad
de estos sufrimientos, lo que podrá hacerse ,si
conjugamos y continuamos nuestros esfuerzos en
nombre de la fraternidad, el amor y la paz.

49. Srta. DEVER (Bélgica) (inte:'pretación del fran
cés): Mañana, 9 de diciembre, se cumple el sexto
aniversario de la proclamación, por la Asamblea
General, de la Declaración de los Derechos de los
Impedidos. Mi delegación tuvo el honor, en 1975,
de presentar ese proyecto. El párrafo 3 de la Declara
ción contiene un principio fundamental:

"El impedido tiene esencialmente derecho a que
se respete su dignidad humana. El impedido, cuales
quiera sean el origen, la naturaleza o la gravedad
de sus trastornos y deficiencias, tiene los mismos
derechos fundamentales que sus conciudadanos
de la misma edad, lo que supone, en primer lugar,
el derecho a disfrutar de una vida decorosa, lo
más normal y plena que sea posible."

50. Esforzarse para hacer que esto sea posible y
disminuir los límites es uno de los objetivos del
Año Internacional de los Impedidos. Se trata de un
objetivo ambicioso. El número de impedidos en el
mundo se calcula en 500 millones, y 350 millones de
ellos no gozan casi de ningún servicio de asistencia.
La invalidez es un problema médico, social y eco
nómico, de importancia fundamental, cuya amplitud,
desgraciadamente, ha de aumentar probablemente
más todavía.
51. Tooavía no se ha percibido la dimensión de la
cuestión; la proclamación del Año Internacional de
los Impedidos tiene por fin, precisamente, hacer com
prender mejor la complejidad y el alcance creciente
del problema de los i.ncapacitados. El lema del año,
••Participación e Igualdad Plenas", indica claramente
que la cuestión es, en efecto, un problema de la
sociedad.
52. La OMS ha establecido una distinción entre
deficiencia, incapacidad y minusvalidez. Esta distin
ción, más que académica, es fundamental. Si la defi
ciencia y la incapacidad son características de un
individuo, la minusvalidez está definida como: una
incapacidad que constituye una desventaja para una
persona dada en cuanto limita o impide el cumpli
miento de una función que es normal para esa per
sona según la edad, el sexo y los factores sociales y
culturales. El impedimento es así definido como
una relación entre un individuo y la sociedad en que
vive. Es, pues, la sociedad en su conjunto la que
tiene la responsabilidad de instituir una igualdad de
oportunidades y una pler.d participación de sus miem
bros impedidos. ¿Cómo lograrlo? En primer lugar,
por un cambio de actitud.. Son todavía muchos los
prejuicios y reservas que deben superarse. Como lo
indica el proyecto de programa de acción mundial
relativo a los impedidos:

••La sociedad ha creado una imagen de la persona
impedida que puede constituir la barrera más impor
tante de todas. Se considera la incapacidad como
el bastón blanco, las muletas, los audífonos y la
silla de ruedas, pero no la persona. Lo que se
requiere es concentrar la atención en la capacidad,
y no en la incapacidad, de las personas impedidas."
[Véase A/36/47//Add./, anexo.]

En otras palabras, pasar de una actitud negativa o,
en el mejor de los casos, pasiva, a un enfoque positivo.
No son solamente razones económicas las que pro
mueven una actitud de ese tipo sino, sobre todo,
consideraciones más de fondo: la condición humana
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no conoce la perfección; cada ser humano tiene sus
limites y sus defectos. Estas limitaciones y los esfuer
zos para superarlas conGtituyen a menudo el origen
de las realizaciones más productivas. A este respecto,
las propias personas impedidas nos brindan, con fre
cuencia, ejemplos notables.
53. La sociedad se enriquece 11 aceptar la diver
sidad de sus miembros y al ale 'tar la participación
de todos. No es sano que una sodedad se prive de la
<~ontribución de una parte importante de su pobla
ción. No es sano que una parte importante ue su
población se vea privada de aportar su contribución
y de sentirse útil e integrada.
54. El principal énfaSIS de este Año Internacional
se ubica a nivel nacional, pero el apoyo a nivel
internacional es indispensable. A este respecto, debo
rendir homenaje a las actividades del Secretario
General y de la Sra. Shahani, Subsecretaria General
de Desarrollo Social y Asuntos Humanitarios y
Representante Especial del Secretario General para el
Año Internacional de los Impedidos, así como a sns
colaboradores, por el apoyo que han brindado. Apre
ciamos igualmente la acción desplegada por los orga
nismos especializados y demás órganos de las
Naciones Unidas, er especial, la OMS, la OIT, la
UNESCO, el ACNUR, el PNUD, las comisiones
l~gionales y las organizaciones no gubernamentales.
55. Pero deseo llamar especialmente la atención
sobre las actividades desarrolladas por los propios
impedidos, quienes han aprovechado la oportunidad
que le ofrecía el Año Internacional para organizarse
mejor. En un buen número de casos, se han estable
cido organizaciones allí donde no existían, sobre todo
en relación con la creación de comités nacionales
para el Año lnternacional.
56. Bélgica, al igual que numerosos Estados Miem
bros, ha creado un comilé nacional. Me abstendré
de hacer referencia a las actividades diversas
emprendidas en mi país en relación con el Año
Internacional. En algunos meses, los Estados
Miembros tendrán que hacer un balance provisional
y formular planes de acción nacional a largo plazo.
Dado que el Año Internacional no es un fin en sí
mismo, debe ser, sobre todo, un punto de partida,
un trampolín para una acción continuada y en cons
tante progreso. Una etapa capital a este respecto
será la adopción, en el próximo período de sesiones
de la Asamblea, del Programa de Acción Mundial
para los Impedidos. Se ha elaborado un proyecto en
el Comité Asesor para el Año Internacional, el cual
le dará su toque final en el próximo período de
sesiones durante el verano de 1982, teniendo en
cuenta los comentarios de los Estados Miembros y de
los organismos especializados. Me parece esencial
que se tome en consideración la opinión de las
organizaciones de las personas impedidas cuando
se den los últimos toques al programa.

57. El proyecto de Programa de Acción Mundial
comprende tres lineamientos generales: preven
ción, rehabilitacñón y equiparación de oportunidades.

58. En cuanto a la prevención, siendo tan diversas
las incapacidades, deben ser igualmente variadas las
distintas medidas de prevención. Las mismas deben
variar según el estado de desarrollo de la sociedad.
De esta manera, en los países en desarrollo, donde
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viven más de tres cuartas partes de los impedidos,
la desnutrición no es :)ólo un mal en sí, sino, al
mismo tiempo, una causa de invalidez. Por otra
parte, la poliomielitis sigue siendo una de las enfer
medades que origina más incapacidades. Asimismo,
es inquietante comprobar que millones de casos de
ceguera podrían haber sido evitados; que por falta
de una acción preventiva enérgica se corre el riesgo
de que, de aquí a fines del siglo, se duplique el
número de ciegos en los países en desarrollo. La
prevención de accidentes de trabajo, la lucha contra
el uso abusivo de estupefacientes y de alc~hol

preocupa tanto a los países en desarrollo como a los
industrializados. En estos úlhmos, los accidentes
en las carreteras constituyen una causa de invalidez
que adquiere proporciones cada vez más alarmantes.

59. En cuanto a la rehabilitación, ésta debe permi
tir a la persona impedida superar su incapacidad.
En la medida de lo posible, la rehabilitación se debe
llevar a cabo dentro del medio social normal, es decir,
más en la familia que en la institución especiali
zada. La rehabilitación en diversas categorías de
impedidos se ve, por cierto, facilitada por los aparatos
de una tecnología muy avanzada. Pero estos equi
iJOS, a menudo muy costosos, no se pueden emplear
en todos los casos; muchas veces la misma inver
síón puede beneficiar a un número mucho mayor
de impedidos si está dirigida hacia la concepción
de materiales más sencillos y menos costosos pero,
al mismo tiempo, más eficaces. Esa adaptación de téc·
nicas fue uno de los temas del reciente Simposio
internacional de expertos en cooperación técnica
entre países en desarrollo y asistencia técnica para
i3 prevención de la prevención de la incapacidad y
rehabilitación de los impedidos. La cooperación téc
nica en este campo merece ser intensificada. El
proyecto de resolución presentado por la Tercera
Comisión, del cual mi delegación es coautora, contiene
recomendaciones en este sentido.

60. Por último, la equiparación de oportunidades
para los impedidos exige realizar esfuerzos en favor
de la in~egración de las personas incapacitadas en la
sociedad. Entre los obstáculos que se oponen a este
proceso deben mencionarse los prejuicios sociales,
las actitudes üiscriminatcrias que se oponen a que
los niños impedidos reciban a tiempo una atención
adecuada, a que asistan a la escuela, así como los
obstáculos fisicos y barreras psicológicas y emocio
nales que impiden el empleo de los incapacitados o
su participación en las actividades culturales o
recreativas. La equiparación de oportunidades es una
tarea especialmente compleja que depende del tipo
de invalidez y de las características de la sociedad.
En sus aspectos positivos se comprueba, por ejem
plo, que se han realizado progresos en el diseño
arquitectónico para facilitarles el acceso; vemos tam
bién una tendencia cada vez más marcada hacia la
integración de niños impedidos en la enseñanza
pública. En cambio, las dificultades económicas de
un gran número de países han tenido efectos nega
tivos en las posibilidades de empleo de los impedidos.
Sin embargo, las personas incapacitadas a menudo
encuentran en el trabajo un estímulo y una fuente
de satisfacción muy particular, pues la actividad
profesional es una expresión privilegiada de la parti-
cipación plena en la vida de la sociedad. ·
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61. Queda mucho por hacer si las esperarzas sus
citadas por el Año Internacional han de ser satis
fechas. No cabe duda de que las organizaciones de
impedidos han de mostrarse activas en la promoción
de los objedvos del Año. Conviene que nuestros
gobiernos, ricos en experiencia sobre el Año, ela
boren planes a largo plazo que constituyan una ver
dadera política integrada respecto a los impedidos.
A nivel internacional, se desea singularmente la inten
sificación de la asistencia técnica bilateral y multi
lateral para prevenir incapacidades, y facilitar la
readaptación y la integración de los impedidos.
62. Es preciso que la actividad suscitada por el
Año Internacional sensibilice cada vez más a las
poblaciones y a los gob~~.rnos con respecto al pro
blema de los impedidos, singularmente a través de
programas de información de la prensa y de los
medios de comunicación en masa.
63. Todos somos impedidos en potencia. De un día
a otro, de un minut(' a otro, la enfermedad, un
accidente, pueden convertimos en impedidos. ¿Cuál
será entonces nuestra reacción ante la actitud indi
ferente mantenida por la sociedad a nuestro respecto?
Sólo colocándonos en la situación de los demás
podemos comprender sus problemas, sus legítimas
aspiraciones y la manera de resolverlos. No se trata
de harer concesiones o de expresar solidaririad; se
trata del simple reconocimiento del derecho a una
vida normal, integrado en la actividad general.
64. Esta evolución en nuestras actitudes constituye
una etapa oblig?toria en la búsqueda de la plena
participación v de la igualdad que reclaman los impe
didos. •• Es ia mirada de los demás lo que me ha
hecho un impedido", escribía uno de ellos. Nosotros
podemos, nosotros debemos cambia- esa mirada.
65. Sr. GARVALOV (Bulgaria) (interpret'l,ción del
inglés): La cooperación internacional Gentro del mar\;o
de las Naciones Unidas respecto a los impedidos
goza de la simpatía y el apoyo del Gobierno y del
pueblo oe la República Popular de Bulgaria. Mi país
puso de manifiesto su pleno apoyo a la resolución
31/123 de la Asamblea General, que proclamaba el
año 1981 como Año Internacional de los Impedidos.
Mi país también ha apoyado las ulteriores resoluciones
sobre la materia. De conformidad con estas resolu
ciones y en el Plan de Acción para el Año Inter
nacional de los Impedidos aprobado por la resolución
34/154 de la Asamblea General, la República Popu
lar de Bulgaria ha participado activamente, tanto a
nivel nacional como internacional, en la preparación
y observancia del Año.

66. Seguimos de cerca y atentamente las activi
dades del Comité Asesor del Año Internacional de
los Impedidos. En nuestra opinión, los resultados
alcanzados en este ;leríodo de sesiones tendrán un
impacto positivo que habrá de alentar la coopera
ción internacional y estimular los esfuerzos de los
Estados Miembros para resolver el problema de los
impedidos, a fin de implantar los objetivos del Año:
"Participación e Igualdad Plenas".

67. La atención prestada por la República Popular
de Bulgaria a los problemas sobre la plena partici
pación de los impedidos en la vida social y su igualdad
con otros ciudadanos está determinada por la propia
naturaleza de nuestra sociedad. Es bien conocida la

importancia que los países socialistas atribuyen a la
plena realización y al goce de los derechos econó
micos, sociales y culturales de todos los ciudadanos.
También es bien conocido el considerable éxito de
su política social, equitativa y humana. A este res
pecto, es evidente que los impedidos constituyen un
grupo social que requiere especial cuidado y atención
por parte de la sociedad y del Estado.

68. En consonancia con este principio, Bulgaria ha
establecido desde hace tiempo un sistema general,
que constantemente ~e mejora, para la integración
de los impedidos en la sociedad, en base a la plena
participación y a la igualdad, y para la oportuna y
efectiva solución de sus problemas. Este sistema con
tiene todos los elementos esenciales para prevenir la
incapacidad y conseguir la rehabilitación, la igualdad
de oportunidades y la plena participación de los
impedidos en la vida social. Entre las diversas medidas
y actividades a nivel nacional, quiero señalar la exis
tencia de legislación especial para los impedidos, de
servicios médicos especiales - en adición al sistema
ya existente de atención sanitaria gratuita para todos
los ciudadanos búlgaros -; de estudios estadísticos e
investigación científica y técnica en la esfer3 de la
incapacidad y las necesidades de los impedidos; de
un sistema gíobal de seguridad socbl; de becas y
pensiones, así como una serie de privilegios para
minusvalidos, tales como transportes gratuitos, recreos
y balneoterapia, instalaciones y subsidios para hallar
alojamiento y para la compra de viviendas, automó
viles especialmente diseñado5 y otros.

69. Uno de los medios principales para la rehabi
litación e integracié;1 en la sociedad de los impedidos,
que es objeto de att:oción y de esfuerzos especiales.
en mi país, es la creación de condiciones favorables
y de oportunidades para la integración de los impe
didos en las pertinentes actividades profesionales.
Mucho se ha hecho a este respecto. Además de una
legislación laboral para los impedidos, contamos con
un amplio sistema de entrenamiento vocacional,
empresas cooperativas y del Estado especiales para
los impedidos, y trabajos especialmente diseñados
para ellos en empresas de diverso tipo. A finales de
1980, el 44% de los impedidos en edad de trabajo
en Bulgaria se encontraba empleado -y existe una
tendencia de aumento estable en esta cifra.

70. El XII Congreso del Partido Comunista Búlgaro,
celebrado este año, prestó también atención al pro
blema. El programa del Congreso estipulaba que en el
próximo quinquenio se tomarán medidas para la plena
integración de los impedidos en la vida activa de la
sociedad.

71. A pesar de la constante atención prestada al
problema de los impedidos en mi país, la prepara
ción y observancia del Año Internacional de los Impe
didos constituyó otra ocasión para llevar a cabo
nuevos progresos en la tarea de proporcionar nuevas
oportunidades y de adoptar medidas que mejoren las
condiciones de vida y el bienestar de los impedidos.

72. De conformidad con las recomendaciones del
Plan de Acción para el Año Internacional de los
Impedidos, en 1979 se creó en Bulgaria un comité
nacional encabezado por el Vicepresidente del Consejo
i~ Ministros de la República Popular de Bulgaria.
¿I comité nacional comprende a representantes d~

I
J



~ 't. ;;. • ...-.".., . 10' • ,.

. .' . . ~.. .' '-

, . :~" ..' . -'. . . .

89.
ticos
fir~c

lítleI

en
impe
inca)
disfr
25%
dime
a su
tos l

3.00(
de e
dedc
De l

Com

90.
iden
encu
ha a
das
el ir
men
la A
juni<

88.
tió a
ració
técni
litaci
dura
cipó
cida(
de e~

de su
inca¡:
84.
la tal
Año
presl
traba
dor I
del (

85.
para
Inter
ticip¡
decis
meta
86.
de Il
Mon:
tario
de ir
ciom
y po:
preVl
de pi

87.
ració
UNI
taría
ciom

81. Hace ya tiempo que en Jamaica somos cons
cientes de las necesidades que tiene el impedido en
nuestra sociedad, y de ahí que tengamos un sistema
bien desarrollado de programas gubernamentales
concebidos para responder a sus necesidades en el
aspecto médico, económico, profesional y social. El
Consejo de Jamaica para el Incapacitado, integrado
por representantes del sector público y privado,
de organizaciones voluntarias, de asociaciones de
empleados y de sindicatos, tiene a su cargo la apli
cación de estos programas.

82. Mi designación como titular del Ministerio de
Seguridad Social, que es el responsable de los incapa
citados, coincidió con la iniciación del Año Internacio
nal de los Impedidos. Uno de mis primeros actos
como Ministro fue realizar una evaluación de los
programas para incapacitados. Como consecuencia de
ello, se dio un mayor impulso a estos programas y
me complace decir que hemos logrado conquistas
positivas para las personas impedidas durante este
año.

83. La tarea de garantizar la plena participación
de Jamaica en las actividades tendientes a lograr las
metas del Año Internacional de los Impedidos se
encomendó al Consejo de Jamaica para el Incapa
citado. Respondiendo al lema de "Participación e
Igualdad Plenas", el Consejo propGSO de inmediato
que los objetivos nacionales de Jamaica para el Año
Internacional de los Impedidos fueran los siguientes:
aumentar la pal1icipación de los impedidos en la plani
ficación, servicios y actividades de los programas;
reducir la incidencia de las causas de los impedi
mentos mediante mejores medidas de prevención;
facilitar el acceso a los edificios públicos y al trans
porte a las personas incapacitadas; habilitar un taller
permanente para dar ayuda a los impedidos; y elabo
rar y someter a la consideración del Gobierno,
para su posible aplicación, un plan a largo plazo a fin
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:~; II diversos ministerios, departamentos, organizaciones cabo en Bulgaria durante el Año Internacional de los
~ públicas y sindicatos. En el comité desempeñan un Impedidos. El problema del incapacitado seguirá

1 ¡j papel activo varias organizaciones nacionales de impe- teniendo alta prioridad para el Gobierno y el pueblo
1 didos, tales como la Unión Búlgara de Sordos y la de la República Popular de Bulgaria. En cumpli-:
I Unión Búlgara de Ciegos. También se han establecido .miento de su política social humanitaria, mi país
1 en todo el país comisiones locales para la obser- seguirá realizando todos los esfuerzos para que se
\ vancia del Año Internacional de los Impedidos. concrete el noble lema del Año Internacional: "Par-

73. En 1980, el Consejo de Ministros de la Repú- ticipación e Igualdad Plenas" para los impedidos.
\ blica Popular de Bulgaria aprobó un programa especial 79. Sr. LEWIS (Jamaica) (interpretación del inglés):
1 en el que figuraban medidas para la observancia de Deseo expresar que valoro mucho esta oportunidad de
j los objetivos del Año a nivel nacional, así como compartir con los representantes de todo el mundo
1 también directivas a los diversos ministerios, departa- y aprender de ellos lo relativo a las actividade!i que

I . mentos y organismos estatales. se realizan durante el Año Internacional de los Impe-
. 1 d~
f ¡ 74. De acuerdo con las decisiones del Gobierno, lOS.

,¡

i,: los ministerios y departamentos tienen a su cargo 80. También deseo aprovechar esta ocasión para
cuestiones relacionadas con la incapacidad. Estas agradecer al Secretario General y a su Representante

IJ atañen al Ministerio de Salud Pública, al Comité para Especial por los esfuerzos incansables que han reali-
(. "1

1

, la Cultura, al Ministerio de Comercio Interno y Ser- zado para que el Año Internacional fuera todo lo
I vicios, al Ministerio de Transportes, al Ministerio del exitoso que ha sido. En efecto, nosotros, en Jamaica,
¡ \ Interior y a otros, que han elaborado y están apli- compartimos la opinión de que el año Internacional
~;/l cando sus propios programas generales dentro del de los Impedidos debe considerarse como uno de los
I I programa nacional dedicado al Año Internaciona: de años proclamados dentro del sistema de las Naciones

I los Impedidos. Una serie de organizaciones ,úbli- Unidas que ha logrado mayor éxito, y así debe ser,
I cas y económicas, como el Frente de la Patria, la ya que la prevención y el alivio del sufrimiento humano
i Liga de Jóvenes Comunistas Dimitrov Young, la ha sido y sigue siendo el motivo esencial por el que

Unión Nacional Agraria e Industrial, la Unión Búl- nos reunimos en una organización mundial como las
gafa para la Cultura Física y los Deportes, la Unión Naciones Unidas.
Cooperativa Central, el Comité del Movimiento de
M ~eres de Bulgaria y diversas uniones y organiza
ciones de impedidos están aplicando program'.:- simi
lares.

75. Durante d Año Internacional de los Impedidos
se promulgó otra legislación relativa al empleo y
creación de oportunidades de empleo para los incapa
citados, seguridad social, normas de seguridad y
seguridad en las carreteras. En cumplimiento del pro
grama nacio....1a1, todos los ministerios y departamentos
han estudiado las causas de la incapacidad y han
previsto fI,'::J¡!fas para prevenirlas y para mejorar
el sistcm:: ~;; seguridad. Con este propósito, se han
asignado r.~. 1981 alrededor de 380 millones de
levas -la moneda búlgara. Además, durante el
período que va de 1980 a 1985 se gastarán más de
3.000 millones de levas para prevenir las incapacidades
producidas por los accidentes en las carreteras.

76. Se atribuye especial importancia a la integra
ción del niño impedido en la sociedad, su rehabi
litación, educación y capacitación profesional. Se ha
establecido un sistema unificado de registro de todos
los niños del país que se encuentran incapacitados.
El Ministerio de Salud Pública ~a puesto en prác
tica un programa detallado para la educación y capa
citación de todos los niños impedidos e:1 jardines de
infantes y escuelas especiales, así como en las escuelas
comunes. Se han creado cursos especiales para capa
citar a los padres de los niños impedidos en la utiliza
ción de técnicas sencillas de rehabilitación en el hogar.
77. Diversas organizaciones públicas han tomado
medidas a nivel local para la integración social directa
de las personas impedidas y su participación en reu
niones artísticas, culturales y deportivas, sobre la base
de actuaciones gratuitas, competiciones automovi
lísticas y de otro tipo.

78. Para concluir, deseo señalar que esta es una
lista incompleta de las actividades que se llevan a
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de suministrar servicios adecuados a las personas con
incapacidades.
84. Se creó un Comité Nacional, al que se le dio
la tarea de organizar y aplicar los programas para el
Año Internacional. Dicho Comité se integró con la
presidencia de un eminente cirujano ortopedista que ha
trabajado con personas impedidas y con un coordina
dor nacional ciego, que es un antiguo fisioterapeuta
del Gobierno.
85. Mediante las actividades que se han planificado
para aplicar los programas correspondientes al Año
Internacional, las personas impedidas tienen una par
ticipación plena en el proceso de elaboración de las
decisiones, de conformidad con la primera de nuestras
metas nacionales.
86. Se creó una secretaría para el Año Internacional
de los Impedidos en el Centro de Rehabilitación
Mona y se designó a un parapléjico como Secre
tario Ejecutivo. La secretaría funciona como centro
de información de las actividades y programas rela
cionados con el Año Internacional de los Impedidos,
y pone a disposición del público publicaciones sobre
prevención de las incapacidades, así como respecto
de problemas de acceso y movilidad.

87. La Secretaría ha trabajado en estrecha colabo
ración con organismos internacionales como la
UNESCO, el UNICEF, el PNUD, la OMS, la se~re

taría del Año Internacional de los Impedidos, que fun
ciona en Viena, y Rehabilitation International.

88. Un miembro de nuestro Comité Nacional asis
tió al Simposio internacional de expertos en coope
ración técnica entre países en desarrollo y asistencia
técnica para la prevención de la incapacidad y rehabi
litación de los impedidos que se celebró en V;ena,
durante el mes de octubre, y Jamaica también parti
cipó en la Exposición Panamericana sobre Incapa
cidad, que tuvo lugar en Miami del 20 al 22 de octubre
de este año.

89. Deseo hacerles conocer algunos datos estadís
ticos locales en los que se ha basado para sus cali
fi('~ciones y proyectos el Comité Nacional del Año
lal(ernacional de los Impedidos. En la actualidad hay
en Jamaica aproximadamente 200.000 personas
impedidas. Alrededor del 90% de los jamaiquinos con
incapacidades vive sin la ayuda que necesita para
disfrutar de una vida plena; aproximadamente el
25% de los miembros de cada comunidad tiene impe
dimentos que no le permiten dar ple-na expresión
a su capacI·dn..J. Y de 10" ':;0 1\1\1\ Q ~, IV\I\ n~t'i",i.,.ni:1U, 1 :> UV.V,",V u VJ.vvv ••HlW' -

tos que se producen anualmente en Jamaica, unos
3.000 son niños impedidos. Las tres cuartas partes
de esos 3.000 niños serán retrasados mentales yalre
dedor de tlna quinta parte, gravemente incapacitados.
De estas estadísticas surge inmediatamente que el
Comité definió de manera muy clara su trabajo.

90. Teniendo en cuenta los objetivos nacionales ya
identificados, los importantes logros alcanzados se
encuentran ya en el área de la conciencia pública;
ha aumentado la conciencia de las personas impedi
das acerca de su propio valor; se ha incrementado
el interés en las instalaciones sanitarias y especial
mente en el área de la prevención; y se ha formado
la Asociación de los Impedimentos combinados, en
junio de este año, como un organismo que se ocupa
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de todos los asuntos relativos al desarrollo y al bie
nestar de los impedidos en la sociedad.
91. Concretamente, en cuanto se refiere a la con
ciencia pública, puedo decir con certeza que ésta ha
ido en aumento gracias a una serie de audiciones
radiales semanales, destinadas a proporcionar infor
mación sobre diferentes aspectos de la incapaci
dad, que a su vez han generado la necesaria
empatía que requiere la relación entre el impedido y
su propio medio ambiente.
92. Se le ha dado importancia a la necesidad de
contar con instalaciones de acceso para los impedi
dos, como las que tienen que ver con los espacios
para estacionamiento, senderos, rampas de entrada,
puertas, escaleras, pisos y corredores, cuartos de
baño y zonas limitadas.
93. La municipalidad de nuestra ciudad capital,
The Kingston and Sto Andrew Corporation, ha esta
blecido un comité de acceso y movilidad que se ocu
pará, de aquí a fin de año, de asegurar que los
principales edificios públicos tengan acceso para los
impedidos. También se ha redactado un código para la
construcción de edificios y el Ministerio responsable
del gobierno local ha organizado un seminario para los
temas vinculados con la C~>Dstrucción de edificios
públicos.
94. En materia de vivienda, el Gobierno organiza
la posibilidad de que los impedidos obtengan casas
conforme a planes gubernamentales sin tener que hacer
el pago inicial cuando compran la vivienda y con un
interés muy bajo, o sin interés, en casos de nece
sidad probada.
95. El Gobierno también ha dispuesto introducir
enmiendas a la legislación para que los impedidos ten
gan beneficios especiales. Entre esas enmiendas, figura
en primer término la relativa a la legislación para mejo
rar la cobertura del seguro en caso de accidente de
automóvil, aumentando la protección en el caso de que
haya lesionados y proporcionando una razonable
compensación por las lesiones; en segundo lugar,
declarando que el comité para el Año Internacional
de los Impedidos es un servicio de caridad, a fin de
que no pague impuestos a la renta..Además, el
Gobierno ha emprendido la tarea de conceder créditos
especiales para los impedidos.
%. En cuanto a los servicios y cuidados de la salud,
se ha puesto énfasis en la prevención de la incapa
cidad. A este respecto, las encuestas han demostrado
que las principales áreas de necesidad son las
siguientes: mejoramiento y aumento de las salas de
maternidad en los hospitales; equipo adecuado para el
departamento de maternidad con" equipo de reanima
ción y de medidas para el tratamiento de la ictericia
neonatal; aumento de conocimiento y capacitación de
los trabajadores sanitarios que brindan servicios a las
madres y a los niños durante el embarazo, el naci
miento y la primera infancia.

.97. El Año Internacional de los Impedidos ha tenido
un éxito considerable entre los profesionales de sani
dad. Se han organizado seminarios en toda la isla
orientados hacia la prevención de hi incapacidad en el
momento del nacimiento. La prevención de accidentes
domésticos, la seguridad y el peligro en el tránsito
carretero también ha sido objeto de debates. Además,
durante el Año se han celebrado conferencias por
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radio sobre la salud de los adultos por parte de promi
nentes atletas, médicos y fisioterapeutas, así como por
representantes de la Fundación Cardíaca de Jamaica.
98. Permítaseme mencionar específicamente nuestro
proyecto de estimulación precoz, que ha sido promo
vido por el Consejo para el Impedido y el Dr. Molly
Thobourne, cuyos esfuerzos aseguraron su éxito. Si
bien se inició este proyecto antes del Año Internacional
de los Impedidof~, su importancia reside en que el
programa tuvo lugar en el hogar de los niños e invo
lucra a los familiares en el proceso de enseñanza,
creando así actitudes positivas e interesando a los
parientes para que participen en el cuidado del niño
impedido.
99. Personal especialmente entrenado ayuda a los
familiares a manejar al niño impedido. Los niños mayo
res de seis años con problemas de desarrollo están
incorporados a este programa y el proyecto ha demos
trado que puede ser realizado por los países en desa
rrollo a muy bajo costo. El UNICEF reconoció
en su periódico News, que Jamhka ha demostrado
que es errónea la idea de que el servicio en este
sector de la estimulación precoz es caro; el costo
es aproximadamente de 151 dólares anuales por niño
en Jamaica.
100. Durante el mes de agosto de este año, se orga
nizó una semana de deportes con personas con
todo tipo de incapacidades. Esta fue patrocinada
por el Gobierno y dirigida por una persona impedida,
miembro del comité nacional.
101. Hasta aquí he descrito las actividades que están
siendo llevadas a cabo a nivel gubernamental. Sin
embargo, se reconoce ampliamente que las organiza
ciones no gubernamentales han contribuido en forma
importante al éxito del Año y ésta, sin duda, ha sido
nuestra experiencia en Jamaica, donde las organiza
ciones voluntarias han tenido una importante influen
cia en la mejora de las condiciones de vida del
impedido en nuestra sociedad y también han desarro
liado un papel principal en cuanto a colaborar con el
Gobierno en la consideración de este problema.
Quisiera rendir homenaje a esas organizaciones por el
trabajo que han hecho a este respecto.

102. El Consejo de Servicios Sociales Voluntarios,
en su papel de coordinador de las organizaciones
de bienestar privadas en Jamaica, ha promovido la
rehabilitación y el trabajo para el bienestar de los
impedidos. Voy a citar algunos ejemplos de lo llevado
a cabo por el Consejo y sus integrantes: el Ejér
cito de Salvación opera una escuela para ciegos y
niños con problemas de incapacidad en la vista; la
Sociedad para el Ciego proporciona servicios de apoyo
y ayuda a los ciegos. Esta Sociedad, en colabora
ción con hospitales locales y clubes de hombres
de negocios, recientemente inició un programa para
operaciones de transpTlote de córnea y ha creado un
banco de ojos en Jamaica; la Asociación para Sordos
opera una escuela para sordi>s; y la Asociación para
Niños Mentalmente Retrasados, conjuntamente con
el Ministerio de Educación, patrocina escuelas para
impedidos en toda la isla.

103. Como una parte de su contribución a la obser
vancia del Año Internacional de los Impedidos, la
Asociación de Exploradores ha puesto en funciona
miento un programa para integrar a los jóvenes impe-

didos en un movimiento en toda la isla. Las Jóvenes
Guías también han estado integradas, durante muchos
años.

104. Un amplio sector de la sociedad jamaiquina
ha participado en las actividades celebratorias del
Año Internacional de los Impedidos, incluyendo
estudiantes universitarios, escolares, religiosos y
policías, todos les cuales han desarrollado esfuerzos
para recolectar fondos a efectos de apoyar las activi
dades del Año. La culminación de todas estas acti
vidades de recolección de fondos la constituirá el
programa "The Million Dollar Telethon", que se
emitirá por la radio y la televisión locales el domingo
13 de diciembre, con la finalidad de recoger fondos
para establecer un centro de trabajo para los impe
didos.

105. Este centro será un monumento conmemorativo
del Año Internacional de los Impedidos y ha sido
proyectado para proporcionar entrenamiento voca
cional a las personas impedidas y recopilar datos
sobre el empleo de materiales locales y regionales
en la fabricación de elementos de ayuda. Además,
el centro de trabajo será una fuente de acceso fácil
a toda una serie de elementos de ayuda que necesitan
las personas impedidas y proveerá los repuestos y
servicios de reparación tan necesitados para el equipo
que emplean los impedidos. Se prevé también que
los elementos de ayuda que se fabricarán en el centro
de trabajo serán tanto para clientes locales como de
ultramar.

106, Los eventuales empleadores de personas impe
didas podrán recorrer el centro para apreciar per
sonalmente las posibilidades de los trabajadores impe
didos y el diseño de lugares de trabajo accesibles.
Este centro de producción, a dif~rencia de los
talleres subsidiados, se sostendrá a sí mismo, pagando
salarios de acuerdo con lo que se obtienen por empleos
similares en la industria. Deseo afirmar aquí que la
política de mi Gobierno tiende a alentar las mayores
posibilidades de empleo para los impedidos.

107. Al proclamar el Año Internacional de los Impe
didos, las Naciones Unidas han centrado la atención
sobre la situación de los 500 millones de personas con
incapacidades que existen en todo el mundo y, en espe
cial, en los sufrimientos del 80% - aproximada
mente 400 millones - de estas personas, que viven
en los países en desarrollo. Se ha tratado de llegar
a un acuerdo sobre cómo debe la sociedad tratar a
sus ciudadanos impedidos. A este respecto, deseo
felicitar al Comité Asesor del Año Internacional de
los Impedidos por el trabajo que ha hecho al prepa
rar el proyecto de Programa de Acción Mundial
relativo a las personas impedidas. Jamaica espera que
el trigésimo séptimo período de sesiones de la Asam
blea General lo apruebe.

108. Estamos llegando al final del Año Internacional
de los Im~edidos. Mi Gobierno se ha comprometido
a asegurar la continuación de los programas para
nuestros ciudadanos impedidos, dando así significado
al lema del año, "Participación e Igualdad Plenas".
No hay mayor impedimento para los incapacitados
que excluirlos de la vida normal. La lástima y el
paternalismo no son una compensación para la falta
de objetivos y de participación.
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109. Como lo han declarado muchos oradores antes
que yo, y como se lo ha reconocido en el Programa
de Acción Mundial, la mayor necesidad de los países
en desarrollo, como el mío, es el acceso a una tecno
logía adecuada, en especial, a la fabricación de ele
mentos de ayuda para las personas impedidas.
Nuestros países tienen la voluntad política para inte
grar a los impedidos a la sociedad, pero nos vemos
limitados por nuestra falta de recursos y de conoci
mientos. Esta participación en la tecnología es una
de las medidas prácticas que harán realidad las
expectativas despertadas entre los incapacitados de
los países en desarrollo por la proclamación del Año
Internacional de los Impedidos.
110. En momentos en que este Año termina, debe
mos aseguramos de que cuando la exhortación inter
nacional esté hecha no nos sumerjamos, como comu
nidad mundial, en el sopor de la lástima complaciente
para con los impedidos, olvidando que la participa
ción plena y la igualdad no pueden ser una cosa
transitoria en la vida de una persona, sino más bien
la definición de una vida completa.
111. Sr. SHELDOV (República Socialista Sovié
tica de Bielorrusia) (interpretaci6n del ruso): El
hecho mismo de que tenga lugar el Año Internacional
de los Impedidos y de que el tema se esté discu
tiendo en la Asamblea General demuestra la atención
cada vez mayor que las Naciones Unidas, y las
organizaciones internacionales dentro de su sis
tema, brindan a la situación de las personas impe
didas dentro de la sociedad, a los problemas de la
rehabilitación profesional y de la integración de esas
personas a la sociedad.

1] 2. La República Socialista Soviética de Bielo
rrusia es miembro del Comité Asesor para el Año
Internacional de los Impedidos y participa en sus
trabajos. Tomamos nota con satisfacción de que las
Naciones Unidas y sus organismos especializados
han hecho mucho, durante el período preparatorio del
Año Internacional de los Impedidos y durante el trans
curso de ese Año también, para llamar la atención de
los gobiernos sobre este problema, a fin ayudar a los
países en desarrollo a resolver problemas jurídicos,
administrativos y técnicos relacionados con la pre
vención de la incapacidad y la integración de las
personas impedidas a la vida social activa. Esto ha
sido demostrado, en particular, por las declaraciones
formuladas por el Presidente del Comité Asesor del
Año Internacional de los Impedidos y la Represen
tante Especial del Secretario General para el Año
Internacional de los Impedidos, Subsecretario General
del Centro de Desarrollo Social y Asuntos Humani
tarios en la 86a. sesión.

113. La preocupación por mejorar la situación de los
impedidos, su rehabilitación social y profesional, la
prevención de la incapacidad no son, necesariamente,
meros actos de humanidad por parte de la sociedad
hacia la gente que sufre de dificultades físicas,
sino que son actitudes de gran importancia en lo
social yen lo económico.

114. La prevención de la incapacidad es particu
larmente importante, a nuestro juicio, en la solución
del problema. Los esfuerzos emprendidos en ese sen
tido y la rica experiencia obtenida por la República
Socialista Soviética de Bielorrusia y otros países

socialistas en el desempeño de esta tarea demuestran
enfáticamente lo correcto de este enfoque.
115. Como uno de los elementos del sistema soviético
de bienestar social, el Est~do ha resuelto y resuelve
constantemente, dentro del marco de los planes inte
grados para el desarrollo social y económico ten
dientes a asegurar un mayor bienestar futuro al
pueblo soviético, problemas tales como el cuidado
de las personas incapacitadas, su rehabilitación social
y profesional y la prevención de la incapacidad.
] 16. La Constitución de la RSS de Bit;uorrusia y la
legislación de la República establecen los derechos de
los impedidos a participar, en un pie de igualdad
con los otros miembros de la sociedad, en las
esferas económica, política, social y cultural. La
sociedad socialista garantiza que todos sus miembros
han de gozar de los derechos y libertades fundamen
tales, incluyendo los derechos a trabajar y tener
vacaciones, a la atención sanitaria, a la vivienda y
a la educación. La sociedad está preocupada por
mejorar las condiciones de sus ciudadanos y por la
protección laboral, para lo cual adopta las medidas
necesarias destinadas a mantener la pureza del aire y
del agua y mejorar la calidad del medio ambiente
humano.

117. De conformidad con el artículo 41 de la Cons
titución de la RSS de Bielorrusia, el derecho a la
ayuda material en la ancianidad, en caso de enferme
dad, pérdida total o parcial de la capacidad de tra
bajar y pérdida del miembro asalariado de la familia
está garantizado por el seguro social que abarca a los
trabajadores manuales, empleados de oficina y agri
cultores de granjas colectivas, así como también por
subsidios en caso de incapacidad temporaria. El
Estado y las granjas colectivas pagan jubilaciones,
pensiones por incapacidad y también en el caso de que
desaparezca el miembro asalariado de la familia; se
reubica en nuevas tareas a los ciudadanos que han
quedado parcialmente impedidos; se cuida a los ancia
nos y a las personas incapacitadas y se prestan
otras formas de servicios sociales. Debemos recalcar,
una vez más, que todos los tipos de servicios
soci&les que se prestan a la sociedad soviética, que
constituyen la segunda fuente de ingresos de la pobla
ción después de los salarios, son brindados por el
Estado.

118. Los derechos constitucionales de los ciuda
danos en materia de servicios sociales están regulados
estrictamente por la ley. Un paso importante fue la
aprobación, en 1956, de la ley sobre pensiones
estatales; de la ley sobre pensiones y asignaciones
a los integrantes de granjas colectivas, en 1964; de
la ley de la RSS de Bielorrusia sobre salud pública,
en 1970, como también de varias otras disposiciones
aprobadas por el Partido Comunista y el Gobierno
soviético para mejorar el nivel de vida de todas las
categorías de trabajadores.

119. La cantidad destinada por el Estado a los ser
vicios sociales para el décimo plan quinquenal, que
abarca el período que va de 19;6 a 1980, fue de más
de 4.120 millones de rublos. La tarea principal del
undécimo plan quinquenal, como lo declaró el Secre
tario General del Partido Comunista de la Unión
Soviética y Presidente del Presidium del Soviet
Supremo de la Unión Soviética, Camarada Leonid
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Brezhnev, en su informe al Comité Central del Par
tido Comunista en el XXVI Congreso del Partido
Comunista de la Unión Soviética, es asegurar que el
bienestar del pueblo soviético continúe mejorando.
Un paso importante en esta dirección fue la apro
bación, en marzo de este año, por el Comité Central
del Partido Comunista y el Consejo de Ministros de
la Unión Soviética, de. medidas para incrementar la
asistencia estatal a las familias con niños y medidas
para mejorar los servicios sociales suministrados a la
población que contemplan, para 1981, el incremento
del monto mínimo de las pensiones a la ancianidad,
por incapacidad y por pérdida del miembro asalariado
de la familia.
120. Los hogares para los ancianos e incapacitados
y los niveles de los servicios sociales serán mejorados.
Los servicios sociales incluyen una red de centros
médicos que brindan asistencia gratuita a los impe
didos, apoyo y tratamiento ortopédico, materiales y
varios beneficios adicionales.
121. Durante la gran guerra patriótica, uno de cada
cuatro habitantes de nuestra República cayó a manos
de los agresores fascistas y muchos bielorusos queda
ron incapacitados. Los veteranos de guerra están
rodeados por el cuidado y la aten;ión del Estado
soviético. Reciben diversos benefiCIOS, se les paga su
vivienda y los servicios comunales, el transporte
público, los tratamientos en centros termales y otros.
122. En una sociedad socialista, se presta gran
atención a la rehabilitación social y vocacional de
los impedidos. En la RSS de Bielorrusia, a todos
los impedidos que desean trabajar se les da un tra
bajo razonable para su nivel de salud. Con este
propósito, existe una gran red de colegios técnicos
vocacionales del Estado en nuestra República, así
como también establecimientos secundarios y universi
tarios especializados que también brindan capaci
tación en los mismos lugares de trabajo. Después
de haber completado sus cursos de nuevo entrena
miento profesional, se les ofrece trabajo en plantas
especializadas del Estado, en los talleres de entre
namiento y manufactura y fábricas, dentro del marco
de las sociedades voluntarias para los ciegos y sordos
de la República.
123. Muchos impedidos desean trabajar en sus hoga
res~ en ese caso, se les suministran todos los ele
mentos. El Estado brinda a los impedidos que
trabajan en sus hogares las materias primas necesa
rias para hacerlo. Se les envían los elementos que
precisan y luego se venden para ellos los artículos
terminados.

124. La ubicación de los impedidos en determinados
trabajos corresponde fundamentalmente a las comi
siones de médicos y expertos en materia laboral,
que determina el nivel de pérdida de su capacidad
laboral. Sus recomendaciones fijan las condiciones,
el carácter y los procedimientos para organizar
la labor de los impedidos. Las conclusiones de estas
comisiones de médicos y expertos en materia laboral
son obligatorias para la administración de institu
ciones y empresas que desean contratar a impedidos.

125. Una condición importante para el mejoramiento
cualitativo de la asistencia médica y social que se
presta a los impedidos es la creación de una base
médicocientífica especial, necesaria para llevar a

cabo los tratamientos de rehabilitación, así como
también la investigación clínica y científica, a fin de
encontrar medidas eficaces para prevenir la incapaci
dad y formas racionales de organizar el trabajo de los
impedidos.
126. Con el propósito de desarrollar estos aspec
tos en 1976 se creó en la RSS de Bielorrusia
un 'instituto de investigación científica destinado a
evaluar la capacidad de trabajo y organizar las tareas
de los impedidos. En la actualidad, este instituto es un
gran órgano de investigación científica, en el que
prestan servicios profesionales médicos y científicos
altamente calificados, así como también otro personal.
Las personas incapacitadas que necesitan estos ser
vicios son examinadas y tratadas en los departamen
tos clínicos.
127. Este cuidado completo brindado por la sociedad
socialista los ha liberado, de una vez y para siempre,
de la necesidad de depender de la asistencia huma
nitaria privada.
128. Como lo demuestra la experiencia de nuestro
país y de muchos otros Estados los resultados
concretos en lo que se refiere a la prevención de la
incapacidad y el mejoramiento de la condición de los
impedidos, a fin de integrarlos a la vida política y
social de su sociedad en un pie de igualdad con
los demás ciudadanos, pueden ser logrados sólo por
los países que adopten medidas prácticas y eficaces
en este sentido.
129. Todos los activos esfuerzos globale de los
Estados, basados en sus sistemas políticos y sociales,
sus niveles de desarrollo económico y también sus
tradiciones y costumbres, deberían merecer la máxima
prioridad, con el propósito de concretar el objetivo
del Año, es decir, "Participación e Igualdad Plenas".
Por consiguiente, las medidas a nivel nacional deben
servir de base al Programa de Acción Mundial
para los impedidos.
130. Con el propósito de mejorar la situación de los
impedidos, consideramos que todos los Estados
Miembros deben adherir al Pacto Internacional de
Derechos Económicos, Sociales y Culturales y al
Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos
[resolución 2200 A (XXI)], así como también guiar
sus acciones por otros importantes instrumentos
internacionales y las resoluciones y decisiones perti
nentes aprobadas por las Naciones Unidas.
131. Al mismo tiempo creemos que, dentro del marco
de la cooperación internacional, debemos continuar
con la práctica de intercambiar información y expe
riencia para mejorar la situación de los impedidos e
integrarlos al proceso del desarrollo económico y
social. Al decir esto, me refiero a la información
y experiencia en poder de los Estados, las Naciones
Unidas y sus organismos especializados, como tam
bién de laj organizaciones internacionales no guber
namentales. En lo que se refiere a los esfuerzos
a nivel internacional, una parte importante debe ser
desempeñada por la OIT y la OMS. Estas organiza
ciones pueden y deben, dentro de sus ¡espectivas
competencias, movilizar las actividades para mejorar
la protección social de los impedidos.
132. Para concluir, mi delegación desea expresar que
la República Socialista Soviética de Bielorrusia
está dispuesta a continuar participando y cooperando
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en esta esfera importante, que afecta a tantos millo
nes de personas que tienen el derecho de recibir
un trato humano, atención y asistencia. Al mismo
tiempo, mi delegación desea destacar que la coope
ración internacional en especial, .así como las medidas
que se adoptan a nivel nacional para mejorar la situa
ción de los impedidos en varios países del mundo no
debieran verse limitadas simplemente a aspectos téc
nicos o de otro tipo. Es un hecho irrefutable que
la cooperación debe verse acompañada de esfuerzos
sostenidos, encaminados a fortalecer la paz y la
seguridad internacionales, detener la carrera de arma
mentos y eliminar el peligro de la guerra.
133. Al hablar en oportunidad del XXVI Congieso
del Partido Comunista de la Unión Soviética, el
camarada Brezhnev destacó que no hay cuestión más
importante o más sustantiva para los pueblos del
mundo que el mantenimiento de la paz y la garantía
del derecho primario de toda persona: el derecho a la
vida.
134. Sólo en condiciones de paz será posible resol
ver todos los apremiantes problemas relacionados
con el desarrollo económico y social, incluido el
mejoramiento de los impedidos. Es imperativo que se
un nuevo impulso a las actividades tendientes movi
lizar los esfuerzos emprendidos por la comunidad
internacional para eliminar la amenaza de la guerra.
Ya se ha dado un paso en este sentido durante el
período preparatorio que precedió al Año Inter
nacional de los Impedidos y también durante el trans
curso del mismo. Las actividades fundamentales
del Programa de Acción Mundial para los impedidos
deberían ser subordinadas al desenvolvimiento de
esa tarea.

135. Sr. BARBOSA de MEDINA (Portugal) (inter
pretación del francés): Mi delegación se felicita por
poder unirse a las demás a efectos de subrayar la
importancia que reviste para la comunidad interna
cional la celebración del Año Internacional de los
Impedidos.

136. Hay hoy en día más de 500 millones de impe
didos en el mundo. Esto significa que en cada país,
como promedio, una de cada 10 personas está impe
dida. Jamás se repetirá lo suficiente esta estadís
tica aterradora, pues la población es la riqueza más
preciosa de las naciones y el recurso indispensable
para su desarrollo. De ahí que toda sociedad que
no responda de manera eficaz a la problemática
que nos ocupa se arriesga peligrosamente a la inmensa
pérdida de un potencial humano cuyo despilfarro
puede acarrear consecuencias incalculables tanto
en el plano moral como en el material.

137. Hace ya casi seis años que la Asamblea Gene
ral adoptó la Declaración sobre los Derechos de los
Impedidos, cuyo objetivo era formular un llama
miento encaminado a promover esfuerzos a nivel
nacional e internacional, con el fin de permitir la
plena integración de los impedidos en la sociedad.
Más tarde, creyendo necesario un esfuerzo conjunto,
las Naciones Unidas proclamaron el año 1981 como el
Año Internacional de los Impedidos. Este Año
Internacional tiene los siguientes objetivos fund~

mentales: ayudar a los impedidos a adaptarse a la
sociedad; alentar todas la~ iniciativas orientadas a
brindar asistencia, formación, cuidados y consejos
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necesarios, así como ofrecerles posibilidades de
empleo y asegurarles, en fin, su plena integración
en la sociedad. Al mismo tiempo, se perseguía el
propósito de informar a la opinión pública sobre el
derecho de los impedidos a participar en los distintos
sectores de la vida económica, social y política
mediante el aporte de su contribución. Tal como
se habia previsto, se trataba de estimular la adopción
de medidas eficaces para la prevención de la invalidez
y la reeducación de los incapacitados.
138. Un mes antes de que concluya este Año Inter
nacional, no es ciertamente posible tener una visión
de conjunto sobre las actividades desplegadas en los
niveles nacional, regional e internacional. Sin
embargo, de acuerdo con el muy completo informe
presentado por el Secretario General se podrá llegar
a la conclusión de que la búsqueda de los objetivos
del Año ha permitido fortalecer la cooperación inter
nacional y hacerla más fructífera. En este sentido,
me complazco en agradecer a la Sra. Shahani,
Subsecretaria General del Centro de Desarrollo
Social y Asuntos Humanitarios, por la presentación
exhaustiva que efectuó del excelente trabajo llevado
a cabo por la secretaría del Año Internacional de los
Impedidos en el seno del Centro de Desarrollo Social
y Asuntos Humanitarios. También deseo expresar la
satisfacción de mi delegación ante el progreso logrado
en la elaboración del proyecto de Programa de
Acción Mundial relativo a los impedidos, que se
espera sea adoptado a la brevedad.
139. La apreciación de las responsabilidades que deri
van del problema de los impedidos inspiró a Portu
gal para incluir en su ley fundamental disposiciones
que preceptúan su condición jurídica. En el capí
tulo III de la Constitución de la República, referente
a los derechos y deberes de distintos grupos socia
les, el artículo 71 dispone lo siguiente:

,. Los ciudadanos con impedidos físicos o mentales
disfrutan plenamente de sus derechos y estÍL'1 supe
ditados a los deberes enunciados en la Constitu
ción, salvo el ejercicio o ejecución de aquellos
cuya condición no se lo permita.

"El Estado se compromete a realizar una política
nacional de prevención y tratamiento, de readap
tación e integración de los impedidos, a desarrollar
una pedagogía que haga tomar conciencia a la
sociedad de los deberes de respeto y solidaridad
que tiene para con ellos, encargándose de obtener
el pleno disfrute de sus derechos, sin perjuicio
de los derechos y deberes de los padres o tutores" .

140. Se reconoce así la obligación de la sociedad
de aceptar los derechos de los impedidos, justamente
para permitirles que traten de alcanzar la igualdad
a la que tienen derecho. En realidad, este deber
constituye una obligación para el Estado, que es el
único que dispone del poder de reconocer esos dere
chos y de imponer su respeto. Por ello, los Gobier
nos deben movilizar sus recursos y coordinar sus
actividades a fin de permitir la evolución de un pro
ceso continuo y global de readaptación de los impe
didos.

141. En 1977 el Gobierno portugués también creó
una nueva dependencia, la Secretaría Nacional para
la Readaptación, cuya competencia estriba esencial
mente en promover la aplicación del capítulo 71
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de la Constitución por medio de una política nacional
de ada~tación, readaptación e integración social de los
impedidos. En 1980, para poner en práctica las reso
luciones 31/123 y 34/154 de la Asamblea General,
el Gobierno decidió formar una estructura nacional
para asegurar que las conmemoraciones del Año
Internacional de los Impedidos tuvieran la mayor
repercusión y la necesaria sensibilización de la opi
nión pública. En esta estructura, el Presidente de la
República dirigió la Comisión de Honor, en tanto
que el Secretario nacional para la readaptación
presidió el c<Jmité nacional y la comisión ejecutiva,
en tal forma que esta articulación cuenta con los
principales órganos políticos de la nación, los departa
mentos gubernamentales interesados y los represen
tantes de las organizaciones no gubernamentales
también interesadas.
142. La estructuración de toda la ac~ividad relativa
al Año Internacional corresponde a la comisión
ejecutiva, que debe también promover la creación
de los comités coordinadores necesarios a nivel
local y regional, en cooperación con los órganos del
poder local, organizaciones sindicales y otras ins
tituciones. Ha llegado así a la elaboración y a la
aplicación, en la medida de lo posible, de un plan
nacional de acción cuya orientación general es la
siguiente: elabDración de un plan a largo plazo sobre
la prevención, readaptación e integración de los
impedidos; promoción de medidas de sensibilización
de la opinión y de información, teniendo en cuenta
los problemas específicos de los niños 9 los adultos
y las personas de edad incapacitadas; ampliación de los
servicios gubernamentales en la esfera de la preven
ción, salud, educación, habitación, transporte,
readaptación social y profesional, especialmente
mediante la creación de numerosos centros de
readaptación que pronto serán inaugurados; estud!o
de los cuidados especiales que necesitan los impe
didos mentales, posibilidades de apoyo a personas
que quedan ciegas en el curso de los años, así
como la búsqueda de un sistema de observación,
evaluación y orientación de los impedidos; investi
gación en las esferas de la readaptación y de la
formación del personal técnico y profesional; revi
sión y publicación de la legislación sobre la educación,
el trabajo y los obstáculos arquitectónicos; cono
cimiento de las estadísticas de la población impedida;
dedicación de las organizaciones no gubernamentales
a la promoción y realización del Programa Nacional
para el Año Internacional de los Impedidos así como
la proclamación de una jornada internacional de los
impedidos.

143. Las informaciones precisas sobre las activi
dades iniciadas en Portugal han sido comunicadas al
Secretario General y figuran en su informe. Esto me
dispensa de entrar en un exceso de detalles porque
no quiero abusar del tiempo de la Asamblea.

144. Sin embargo, me queda por reafirmar la adhe
sión profunda de mi Gobierno a la responsabilidad
tomada por las Naciones Unidas y sus Estados
Miembros, de alentar a la comunidad internacional
para que contribuya a un mejoramiento significativo
de la condición de las personas impedidas, a fin de
asegurarles el derecho a una vida normal e indepen
diente, a la igualdad y a la participación plenas.
Esto se logrará por medio de la cooperación inter-

nacional activa resultante del reconocimiento de
estos hechos. El fin del Año Internacional de los
Impedidos anuncia, sin ninguna duda, un nuevo punto
de partida para las inmensas tareas a cumplir.
145. Sr. SAIGNAVONGS (República Democrática
Popular Lao) (interpretación del francés): La dele
gación de la República Democr~tica Popular Lao
se siente muy honrada de poder pe::ticipar en este
debate sobre el Año Internacional de los Impedidos,
que reviste una importancia particular para todos
nosotros porque, como lo subraya el informe del
Secretario General, existen actualmente en el mundo
500 millones de personas incapacítadas, de las cuales
400 millones viven en los países en desarrollo.
146. El hecho de que la Asamblea General haya
proclamado el año 1981 como Año Internacional
de los Impedidos y consagrado el debate sobre la
cuestión en sesiones plenarias confirma esta impor
tancia y destaca el interés humanitario de su acción.
147. En el informe del Secretario General, así como
en la exposición de la Sra. Shahani, Representante
Especial del Secretario General para el Año Interna
dunal de los Impedidos, que hizo uso de la palabra
en la 86a. sesión de la Asamblea, se ponen en la
evidencia las actividades emprendidas por el sistema
de las Naciones Unidas y otras organizaciones inter
nacionales, intergubernamentales y no gubernamen
tales, con motivo de este Año Internacional. A este
respecto, mi delegación desea aprovechar esta opor
tunidad para dirigir sus sinceras felicitaciones a la
Sra. Shahani y a sus colaboradores del Centro de
Desarrollo Social y Asuntos Humanitarios por los
esfuerzos realizados y por los buenos resultados
obtenidos.
148. El Año Internacional de los Impedidos toca bien
pronto a su fin, pero la inmensa tarea con miras a la
integración del impedido en la sociedad, mediante el
lema "Participación e Igualdad Plenas", queda aún
por cumplir. El éxito de esta empresa requiere la
activa participación de los Estados Miembros de la
Organización, porque el logro de los objetivos funda
mentales del Año Internacional, tal como figura
en la resolución 31/123 de la Asamblea General,
supone una acción universal de gran envergadura.

149. Por su parte, la República Democrática Popu
lar Lao asigna una importancia particular al problema
de los impedidos puesto que, de sus 3,5 millones de
habitantes, 300.000 personas, comprendidos mujeres y
niños - o sea, casi la décima parte de su población -,
son incapacitados, lo cual se debe en gran parte a la
guerra de agresión imperialista, principalmente del
imperialismo norteamericano en contra de nuestro
país.

150. La patria agradecida siempre se ha preocupado
por sus valerosos hijos que quedaron impedidos;
durante el período de la guerra procuró darles abrigo.
alimentos 9 vestidos, educación, recreación y el
cuidado adecuado para su salud. También se posibi
litó el matrimonio de aquellos que estaban en
condiciones de contraerlo. Luego de la instauración
de la República Democrática Popular Lao la apli
cación de esta política se ha visto fortalecida. En
sus esfuerzos por mejorar gradualmente las con
diciones materiales y socioculturales de vida de
nuestro pueblo. el Gobierno se dedicó particular-
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mente a reforzar el mejoramiento de las condiciones
de vida de las personas incapacitadas, y especial
mente estableció un centro de readaptación y
reeducación, suministrándoles aparatos ortopédicos y
prótesis, y prodigándoles cuidados gratuitos en el
centro de readaptación. El objetivo primordial
es prepararlos física y, sobre todo, moralmente a
fin de que aprendan un trabajo, de acuerdo con sus
capacidades, que les permita ser autosuficientes,
participar en la vida social y contribuir de la mejor
manera posible a la obra de salvaguardia y cons
trucción de la patria.
151. Naturalmente, los resultados obtenidos son
todavía modestos, pero están a la altura de nues
tras posibilidades técnicas y financieras, que son
limitadas. A pesar de ello el Gobierno de la República
Democrática Popular Lao está decidido a proseguir
su tarea en esta esfera; con ese fin, ha celebrado
en los últimos tiempos un acuerdo con la OMS,
sobre asistencia de las personas físicamente dismi
nuidas.
152. La República Democrática Popular Lao, como
muchos otros países, participó en eI.Año Internacional
de los Impedidos; desplegó muchos esfuerzos para
informar a la opinión pública sobre la importancia del
Año Internacional mediante los medios de comuni
cación de masas de que dispone, es decir, la prensa,
la radio, carteles y gallardetes con lemas. Si bien
el nombre de mi país aún no figura en la lista de los
que han establecido comités nacionales para el Año
Internacional, mi delegación quisiera llevar a cono
cimiento de la Asamblea que el 17 de abril de 1981 el
Gobierno de la República Democrática Popular Lao
designó un comité nacional para el Año Internacional
de los Impedidos, cuyo presidente es el Ministro de
Asuntos Sociales y de Antiguos Combatientes.
Además, para dar importancia especial al trabajo de
dicho comité en cuanto al problema de los impe
didos, el Presidente de la República, Sr. Soupha
nouvong, desempeña la presidencia honoraria.
153. La tarea del comité nacional consiste en exa
minar y establecer un plan nacional de acción con
tres objetivos, a saber: primero, mejoramiento del
Centro Nacional de Readaptación para prestar mejores
servicios a los impedidos; segundo, formación de téc
nicos y personal médico especializado en la materia
para corresponder a las necesidades a largo plazo;
tercero, organización de una escuela profesional para
los impedidos. Además, el comité tiene también la
tarea de organizar diversas actividades, tanto en la
capital como en las provincias, en las ciudades y en
las zonas rurales, con el fin de hacer conocer a la
población el problema de los impedidos.
154. Dentro del marco de las actividades del Año
Internacional, el comité nacional lao para el Año
Int~rnacional de los Impedidos organizó, el 22 de mayo
de 1981, una reunión solemne en Vientiane a la que
asistieron más de 1.200 personas, entre las cuales
había miembros del Gobierno, de la Asamblea
Popular Suprema así como integrantes del cuerpo
diplomático y representantes de las organizaciones
internacionales acreditadas en nuestro país. T"mbién
se organizaron proyecciones de películas, sesiones de
circo y teatro, en diversas regiones del país, para
recolectar fondos destinados a la adquisición de los
aparatos que tanto necesitan los impedidos. Asi-·

mismo, se prevé que este mes se reúna en Vientiane
un seminario de perfeccionamiento para médicos y
personal médico de todas las provincias del país,
encargadús de atender a los impedidos. Además, el
Ministerio de Correos y Telecomunicaciones está
preparando la emisión de sellos postales para con
memorar el Año Internacional.
155. Esas son algunas actividades que la República
Democrática Popular Loo ha emprendido con motivo
del Año Internacional. Sin embargo, para emplear
la expresión del Presidente Souphanouvong en su
mensaje a los impedidos del país, en oportunidad
del Año Internacionai:

"Naturalmente, comprobamos que lo que se ha
hecho aún no satisface todos los deseos. La causa
de ello está en que aún tenemos insuficiencias y
dificultades que quedan todavía por resolver, tales
como la falta de personal especializado y el nivel
científico y técnico insuficiente para la ayuda y la
rehabilitación de los impedidos."

156. A pesar de estas insuficiencias y dificultades,
y para que se pueda superarlas, debo reiterar el sen
tir de nuestro Presidente, que en su mensaje se expre
saba en los siguientes términos:

"Yo quisiera, en nombre de nuestro pueblo
multinacional, así como en el de todos los impe
didos de nuestro país, expresar mi reconocimiento
y mi profundo agradecimiento a las ~aciones Uni
das, a las organizaciones de los partidos y de los
gobiernos de los países socialistas hermanos, a
los países amigos, a las organizaciones interna
cionales, a las organizaciones privadas y a todas
las personas que han otorgado ayuda humanitaria,
tanto material como moral, al pueblo lao en general
y a los impedidos lao en particular."

157. El logro de los objetivos del Año Internacional
según el lema "Participación e Igualdad Plenas"
sólo podrá efectuarse a largo plazo, y previamente
r.ecesita condiciones internacionales favorables.
En efecto, no se puede olvidar que 400 millones
de personas impedidas viven en los países en desa
rrollo, de los cuales 350 millones en aquéllos que
carecen de servicios de ayuda. El fortalecimiento
económico de estos países proporcionaría los recur
sos necesarios a su población y especialmente a los
impedidos. Esto implica que los países desarrollados
deben dar muestras de más flexibilidad y compren
sión con respecto a los paíse.:i en desarrollo, adoptando
sin demoras las reformas económicas tendientes a la
instauración de un nuevo orden económico interna
cional que asegure una distribución justa y equita
tiva de las riquezas de la humanidad.

158. Por otra parte, al eliminarse los focos de ten
sión y al descartar los .peligros de guerra provo
cados por los imperialistas y los reaccionarios inter
nacionales mediante la solución de los conflictos
existentes y la adopción de medidas eficaces con el
fin de detener la carrera de armamentos, de invertir
su orientación y de lograr un verdadero desarme,
se liberaría así una parte Importante de 1.os recursos
que se destinan a armamentos. Esos recurSos así
liberados podrían ser empleados útilmente para el
desarrollo de los países en desarrollo y, por lo
tanto, en bien de los impedidos.
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169. El Comité ya ha realizado diversas reuniones
y finalmente ha esbozado un plan de trab~o general,
que comprende tres programas importantes que se
resumen como sigue: primero, la preparación de un
estudio para la eval:=ación de los servicios prestados
a todas las categorías de incapacitados en el Estado
de Kuwait, así como la identificación de las causas
principales de la incapacidad, con miras a formular
propuestas para el desarrollo y expansión de esos

159. Por último, cuando el Comité Asesor, bajo la que aspiran a alcanzar cierto nivel razonable de vida
dirección competente y dinámica del Sr. Muntasser en nuestro mundo moderno.
de la Jamahiriya Arabe Libia - a quien dirigimos 165. Creemos que en !a incapacidad siempre hay
nuestras cálidas felicitaciones -, examine el ante- un poder y uua fuerza ocultos, y darles salida será
proyecto de programa de acción mundial referente a tanto un bien moral como económico. Los go:Jier-
las personas impedidas, en su cuarto período de nos desempeñan un papel importante para despertar
sesiones, sería conveniente que dedicara atención la conciencia de los pueblos respecto del alivio de los
especial a la situación de los impedidos en los países sufrimientos y miserias de los impedidos. Igualmente,
menos adelantados y más gravemente afectados, el sectQr privado tiene la responsabmdad de ayudar
porque las carencias científico-técnicas y la escasez en tal sentido. Observamos con satisfacción que la
de recursos de esos países tornan muy dificil la conciencia pública va en aumento, tendiendo a facilitar
realización de los objetivos del Programa de Acción la integración de los impedidos a las comunidades.
Mundial.

166. Kuwait está trabajando arduamente, con la
160. Finalmente y para subrayar el compromiso ayuda de sus hermanos árabes, para lograr un sistema
de mi país en cuanto a la causa de los impedidos, de bienestar que alivie las dificultades económicas de
mi delegación debe reiterar lo expresado por el Presi- los impedidos y sus familias. No obstante, lamen-
dente de la República, según el cual: tamos el hecho de que haya gente, en muchos países,

•• Los cuidados a los impedidos constituyen las que aún niega empleo o cuidados a los impedidos
tareas que preocupan a la humanidad, a los gobier- bajo la premisa de que su deficiencia les ¡';npedirá
nos y a las diversas organizaciones del mundo, ser tan productivos como una persona normrJ;n.
con el fin de reducir la diferen...ia existente entre las 167. Mi Gobierno apoya la adopción de las siguien-
condiciones de vida de los impedidos y las de las tes medidas: primero, los gobiernos deben reducir
personas' normales, despojándose de sentimientos y, por ende, eliminar las barreras que impidan la plena
inhumanos e indignos y avanzando por el camino participación de los impedidos en forma eficaz en las
de la creación de un espíritu humanitario, de amistad actividades comunitarias y en sus servicios, en un
y de amor a la paz " ... "Esta es una exigencia pie de igualdad con los demás, a fin de lograr uno
de la humanidad que hay que examinar; hay que de los objetivos más importantes del Plan de Acción,
hallar los medios de suprimir las causas de las que es la participación e igualdad plenas; segundo,
afecciones o de la incapacidad física y moral de la participación de los impedidos en la adopción
los impedidos, y hay que buscar los medios y de decisiones concernientes a su rehabilitación, que
arbitrios para aliviar los males, tanto material sería útil para alentarlos a convertirse en miembros
como espiritualmente." plenos de la comunidad. Las responsabilidades

161. Sr. RAZZOOQI (Kuwait) (interpretación del gube~amentales y comunitarias no niegan el papel de
inglés): Las Naciones Unidas dieron un gran paso los propios impedidos para enfrentar su realidad y
hacia adelante al proclamar noble y justamente el luchar valerosamente con la ayuda de los demás.
año 1981 como Año Internacional de los Impedidos, El impedido debe tener iguales derechos, pero también
con el lema "Participación e Igualdad Plenas". Un tiene responsabilidades y obligaciones; tercero,
año con ese lema suscita las es~ranzas, aspiracio- difusión de información por comisiones nacionales
nes y expectativas de casi 500 millones de impedidos. y coordinación de actividades con orgar.ismos del sis-

tema de las Naciones Unidas; cuarto, transferencia
162. Este día especial refleja plenamente los propó- de tecnología, en materia de incapacidad, de las
sitos, metas y objetivos del Año Internacional de los naciones desarrolladas a las naciones en desarrollo;
Impedidos. En primer lugar, demuestra la solidaridad quinto, prestar especial atención a los impedidos
de todas las naciones, independientemente de la raza, como resultado de enfermedades o retraso mentales;
el color, el sexo, el credo o la religión al presentar sexto, la atención y el cuidado familiar es muy impor-
y examinar los problemas y preocupaciones de los tante para el programa de rehabilitación de los impe-
impedidos. Nos muestra como naciones, trabajando didos.
juntos por la rehabilitación de los impedidos para 168. De conformidad con la resolución 31/123 de la
cumplir el lema de la plena participación de una
forma más significativa en nuestras comunidades. Asamblea General, que proclamó a 1981 como Año

Internacional de los Impedidos, y con la resolución
163. Kuwait apoya el proyecto de Programa de 32/133, se creó el Comité Nacional de Kuwait, por
Acción Mundial relativo a las personas impedidas, decisión No. 1/79 del Ministerio de Asuntos Sociales
que se concentra en ciertos problemas que se pueden y Laborales. El Comité Nacional, que está enca-
resolver mediante la coordinación de los Estado~ bezado por el Subsecretario Adjunto del Ministerio
Miembros y se hace eco de las opiniones de gobier- de Asuntos Sociales, tiene 12 miembros que son repre-
nos, organismos especializados y organizaciones no sentantes de distintos ministerios.
gubernamentales.

164. Es honible saber que unos 500 mmones de
personas en el mundo son impedidas debido a deñ
ciencias físicas, mentales o sensoriales y que casi
140 millones de ellos son niños. Debemos procurar
un remedio eficaz, pues de otro modo las conse
cuencias de la incapacidad serán un constante obstá
culo y una carga para el desarrollo, especialmente
en las naciones en desarrollo, pequeñas y pobres,
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servicios y promover la prevención de la incapacidad;
segundo, la preparación de un proyecto de ley sobre
la condición y los derechos del impedido en el Estado
de Kuwait, y la creación de un comité de abogados
y sociólogos, que representan al Ministerio de Salud
Pública, al Ministerio de Justicia, al Departamento
de interpretación legal y legislación y al Consejo de
Ministros, a la Universidad de Kuwait, al Ministerio
de Educación, a la Sociedad para los Impedidos de
Kuwait y al Ministerio de Asuntos Sociales y Labo
rales; tercero, aplicación de diversos programas
culturales, artísticos e informativos, que en forma
resumida son como sigue: publicación de una colec
ción de folletos y panfletos informativos sobre salud
pública; posible realización, por el Club de Impedidos
de Kuwait, de un gran evento deportivo dentro del
marco de su extenso plan de celebración del Año
Internacional de los Impedidos en 1981.
170. La Sociedad de Impedidos de Kuwait parti
cipará en la celebración del Año Internacional de los
Impedidos de la siguiente manera: primero, estudio de
todas las instalaciones y estructuras estatales, con
miras a identificar obstáculos 'de orden arquitectónico
que limiten la libertad de movimiento de los incapa
citados, y presentación de propuestas para elimi
narlos o desmantelarlos; preparación de un programa
de publicidad b~o el título ••Artistas de nuestra
sociedad" ; realización de un concurso de autores entre
personas impedidas.
171. En celebración del Año Internacional de los
Impedidos, el Comité Nacional de Kuwait organizó
una conferencia regional, a celebrarse en el país
del 10 al 4 de abril, para estudiar e intercambiar
experiencias entre los Estados interesados en
cuestiones relativas a los impedidos, a su rehabili
tación y para familiarizarse con las condiciones
legales y legislativas relacionadas con la proteccibn
del incapacitado desde el punto de vista vocacional,
médico y social. Entre los documentos principales
emitidos por la conferencia se encuentra una decla
ración árabe de acción relativa a los hnpeclidos.
Los documentos y los proyectos de resoíución
adoptados por la conferencia establecieron principios,
objetivos y modos de acción, y trata de la coopera
ción a nivel regional e internacional.
172. Mi delegación cree que debemos recalcar la
realización y desarrollo de estudios e investigaciones
coherentes, tendientes a una estrategia global sobre
las causas y tipos de deficiencias e incapacidades.
Nos complace ver que, en materia de investigación
científica, se han realizado grandes conquistas que
pueden llevar a resultados sin precedentes. El impedido
vive esperando, confiando en que nosotros estemos a
la altura de sus expectativas para superar algunas
condiciones de su existencia.
173. Sr. KHOZA (Malawi) (interpretación del
inglés): Mi delegación desea unirse a los anteriores
oradores para felicitar al Sr. Kittani por su elección
ala presidencia del trigésimo sexto periodo de sesiones
de la Asamblea General y por la forma competente
como está conduciendo las deliberaciones de este
órgano.
174. Al aproximarnos al final de 1981, mi delega
ción desea rendir' homenaje a la Asamblea General
por haber decl~do este año como Año Internacional
de los Impedidos.

175. Una variedad de actividades en las distintas
naciones durante el transcurso del Año han puesto
de relieve, sin duda alguna, que todo esto fue parte
de una cruzada mundial para tomar cada vez mayor
conciencia de que, a fin de lograr un desarrollo
significativo en lo social y económico, así como para
subvenir- a sus necesidades, los impedidos necesi
tan integrarse plenamente en los programas nacionales
a través del reconocimiento del objetivo principal
del Año, es decir, la participación e igualdad plenas.

176. Los propósitos y objetivos del Año Internacio
nal de los Impedidos nos han dalio oportunidades
sin paralelo para considerar ciertas estrategias en los
programas de acción a largo plazo que están vincu
lados al Año.

177. También importante es la Carta para los años
80, elaborada y aprobada por el Grupo Mundial de
Planificación durante la Asamblea de Rehabilitación
Internacional como una contribución valiosa al Año
Internacional de los Impedidos. La Carta ofrece
también una buena base de trabajo para la planifica
ción y programación futuras de los servicios de reha
bilitación. Permítaseme citar un pasaje de la Decla
ración contenida en la Carta:

"Hoy existen adelantos y medios bastantes para
que los distintos países derriben las barreras que
impiden a los incapacitados vivir con su sociedad.
Todas las naciones tienen posibilidades de abrir
todas sus instituciones y sus servicios a todos sus
ciudadanos ••..." La nación que no responda a este
desafío desperdicia con ello sus auténticos valores."

178. Esta Declaración pide a todas las naciones que
preparen planes nacionales amplios para la preven
ción de las incapacidades y la rehabilitación, así
como para asegurar que todos y cada uno de los
impedidos y sus familias gocen de los servicios y la
asistencia necesarios para reducir los efectos invali
dantes de las incapacidades, y así garantizar la más
plena integración posible y participación de todos los
impedidos dentro de sus comunidades.

179. Mi delegación se siente satisfecha al observar,
en la sección relativa al Año Internacional de los
Impedidos del informe de la Comisión de Desarrollo
Social en su 270 periodo de sesiones1, que 1981 ha
sido un año en el se que logró un éxito apreciable
en cuanto a la planificación de futuras actividades
y servicios para los impedidos. En verdad, 1981
ofredó una oportunidad excelente a los Estados Miem-

. bros para examinar, desde un punto de vista crítico,
la situación de los impedid~s en sus respectivos
países y adoptar medidas concretas y positivas para
mejorar sus condiciones de trabajo y nivel de vida.
Sin embargo, no debemos considerar este Año Inter
nacional como un hecho aislado o una campaña.
Debemos este Año a programas de acción a largo
plazo, destinados a mejorar el bienestar de los impe
didos y a integrarlos en la medida más amplia posible
a una vida activa, desde el punto de vista social y
económico.

180. A este respecto, mi delegación encomia el
trabajo del Comité Asesor para el Año Internacional
de los Impedidos, al preconizar la continuación de las
actividades luego de 1981. Estudiaremos el proyecto
de Programa de Acción Mundial r~lativo a los impe-
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didos y esperamos que se apruebe en el trigésimo
séptimo período de sesiones de la Asamblea General.
181. Permítaseme subrayar brevemente las acti
vidades que el Gobierno de Malawi emprendió en el
transcurso de este año. El Comité Nacional de Malawi
para el Año Internacional de los Impedidos fue
creado por el Gobierno de mi país a comienzos de
1980 y se le encomendó la coordinación del programa
de actividades y los planes para ampliar los objeti
vos del Año en la forma en que fueron establecidos
en el trigésimo primer período de sesiones de la Asam
blea General, en que se proclamó a 1981 como el
Año Internacional de los Impedidos. El programa,
además, se centró en los servicios de prevención y
rehabilitación, incluidos aquellos que asegurarían la
integración del impedido con los fisicamente dor
males.
182. En el campo de la prevención, los programas
de inmunización, que habían sido intensificados
durante el Año del Niño, continuaron recibiendo
la más alta prioridad. Una clínica oftalmológica
móvil permitió al personal especializado visitar
zonas rurales muy remotas a efectos de examinar,
identificar y tratar una variedad de enfermedades
de los ojos. Luego de los respectivos e§tudios de
viabilidad, a comienzos del año comenzó a funcionar
una clínica para cirugía ortopédica y fisioterapia.
La clínica ofrece también aparatos ortopédicos fabri
cados en el lugar para los impedidos. El proyecto
ha sido llevado a cabo por la Asociación contra la
Poliomielitis de Malawi y con fondos del Rotary
International y contribuciones locales. A fin de com
plementar el programa del Ministerio de Salud en
materia de rehabilitación médica, la Asociación contra
la Poliomielitis de Malawi inició un curso para entre
nar personal médico seleccionado para desempe
ñarse como ortopedistas asistentes.

183. En el campo de la educación se ha logrado
ya bastante como para ofrecer posibilidades educa
tivas especiales a los niños impedidos, especialmente
los ciegos. Los servicios se ofrecen en escuelas
seleccionadas donde los n:ños ciegos asisten a las
mismas aulas que los qLe tienen visión normal.
Existen planes para establecer más escuelas de este
tipo, a fin de estimular a los padres a enviar sus
niños ciegos a éstas.

184. En el campo del entrenamiento y la rehabili
tación, ya se ha instituido una serie de actividades
de entrenamiento que han despertado una considera
ble atención en otros países. Estos servicios se pres
tan en la esfera de la agricultura y del trabajo en
el hogar, y las artesanías en el caso de las mujere~.

Durante el Año se ampliaron los cursos mediante el
agregado de un predio de entrenamiento y evalua
ción, donde se capacita a los ciegos para plantar
tabaco, maíz y otros productos agrícolas redituables.
Estas personas impedidas estarán luego en condi
ciones de trabajar, ya sea en las cooperativas
agrícolas o en sus propias tierras.

185. En el último trimestre de este año hemos visto
el comienzo de la construcción de un nuevo centro
rural de formación y de rehabilitación vocacional.
Cuando se complete, este centro podrá ofrecer entre
namiento a los hombres y mujeres impedidos que
están en edad de trabajar en ocupaciones rurales e

industriales, tales como carpintería, metalurgia, sas
trería, tareas del hogar, agricultura y avicultura.
El centro ofrecerá también servicios de asesoramiento
y exploración del potencial profesional de las per
sonas en entrenamiento, y contará asimismo con
consejeros psicosociales. Junto con sus programas
normales de adiestramiento, recibirán también capa
citación para reparar y mantelÍ'~r el equipo de
prótesis.

186. En ei correr del año, el Gobierno planificó
también un estudio respecto de los impedidos, que
será llevado a cabo por la Oficina Nacional de
Estadísticas en 1982. Se espera que el estudio
no solamente ofrezca datos estadísticos, sino
también información sobre la distribución y grave
dad de los impedidos.

187. El Gobierno de Malawi reconoce el hecho
de que la provisión de servicios convenientes y ade
cuados para los impedidos requit:;re una mano de
obra capacitada, datos básicos útiles y otros recur
sos que están más allá de las posibilidades de un
país en desarrollo como Malawi. En tal sentido, mi
Gobierno desea explorar otras posibilidades de
cooperación bilateral, regional y global. Pensando en
ello, el Gobierno de Malawi acogió y patrocinó
un seminario a nivel subregional que se celebró del
28 de septiembre al 8 de octubre de este año,
cuyos participantes pertenecían a los Estados
miembros del este y sur de la región africana.

188. Este seminario versó sobre rehabilitación voca
cional y reasentamiento de los impedidos, y signi
ficó un evento importante en el campo de la rehabi
litación profesional en general, ofreciendo al mismo
tiempo a los participantes una oportunidad útil para
evaluar juntos la administración y organización de
los programas del Año Internacional de los Impe
didos. Fueron cinco los temas discutidos: alcance y
límites de los servicios de rehabilitación profesio
nal; servicios necesarios para los individuos COIl inca
pacidades; organización y personal de los servicios;
evaluación de la rehabilitación y desarrollo futuro
de los servicios. Estas cuestiones son de gran impor
tancia y competencia en el trabajo de rehabilitación.

189. Con respecto al desarrollo futuro, los parti
cipantes observaron con satisfacción la resolución
CM/Res.834 (XXXVI) de la Organización de la Uni
dad Africana (OUA) sobre el establecimiento de un
instituto regional africano úe entrenamiento e inves
tigación en materia de rehabilitación, aprobada en el
36° período ordinario de sesiones del Consejo de
Ministros de la OUA, celebrado en Addis-Abeba
del 23 de febrero al l° de marzo de 1981. Se espera
que, una vez establecido, el instituto pueda prestar
todos los servicios necesarios de investigación y capa
citación para los países africanos.

190. Mi delegación cree firmemente que se puede
lograr el éxito a través de programas que ofrezcan
igualdad de oportunidades y la plena integración y
participación de los impedidos en los servicios que
les son destinados.

191. Sra. KASHEMWA LAINI NYOTA (Zaire)
(interpretación del francés): Es con verdad~ro placer
que, en nombre del Consejo Ejecutivo de la Repú
blica del Zaire hago uso de la palabra en el curso de los
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trabajos sobre el tema relativo al Año Internacional
de los Impedidos.
192. Permítaseme , ante todo, apiovechar esta feliz
ocasión que se me presenta para expresar al Secreta
rio Genen.-l las calurosas felicitaciones de la Repú
blica del Zaire por los esfuerzos tan loables que ha
desplegado con miras a poner en aplicación la reso
luciór 31/123, por la que se proclama a 1981 "Año
Internacional de los Impedidos", y ~:>r poner en eje
cución las demás recomendaciones pertinentes que
fOlmuláramos e~ las diferentes reuniones, dentro del
marco de las Naciones Unidas.
193. Vayan también nuestras felicitaciones a la
Sra. Shahani, Subsecretaria General del Centro de las
Naciones Unidas para el Desarrollo Social y Asuntos
Humanitarios y Representante Especial del Secre
tario General para el Año Internacional de los Impe
didos, que garantiza con eficacia la coordinación de
todas las actividades del Año Internacional.
194. En el Zaire, al igual que en un buen número
de países jóvenes, el mejoramiento de las condicio
nes de los impedidos constituye una de las grandes
preocupaciones nacionales y se integra dentro del
programa gubernamental de desarrollo socioeconó
mico del país. Es por ello que, antes de la proclama
ción del Año Internacional de los Impedidos, ya
habíamos establecido ciertas instituciones cuya
misión principal era prevenir e impedir la invalidez,
así como asegurar a las personas incapacitadas la
reabilitación, la formación profesional y el aprendi
zaje de oficios con miras a su reintegración en la
sociedad.
195. Se trata especialmente del Centro Nacional
de Aprendizaje Profesional para los Impedidos e Inca
pacitados, de nuestros distintos centro neuropsico
patológicos y del Instituto Mama Mobutu para ciegos.
Este último brinda a los jóvenes ciegos la misma
enseñanza que reciben los niños normales en las
escuelas comunes primarias y secundarias t en todas las
disciplinas. Este instituto ~stá dirigido en un 70% por
ciegos y cuenta entre sus alumnos a algunos ciuda
danos de países vecinos.

196. En el plano regional, el Zaire mantiene, desde
1975, una estrecha cooperación con sus vecinos de
la República Unida del Camerún, Burundi y Rwanda,
para el intercambio de experiencias en el seno de la
Asociación de Centros para Impedidos del Mrica
Central, cuya acción podría extenderse a los demás
países interesados de la región.

197. Desde la proclamación del Año Internacional de
los Impedidos, la República del Zaire ha estado vin
culada a la acción de la comunidad internacional
y ha hecho todo lo posible para aplicar, a nivel de
su país, el Plan de Acción para El Año Interna
cional de los Impedidos. En efecto, (',cnforme a una
recomendación del Comité Asesor, el Gobierno del
Zaire creó el año pasado un comité nacional prepa
ratorio del Año Internacional. Dicho comité est~¡ba

compuesto por representantes de los ministerios
del Consejo Ejecutivo, delegados de los organismos
públicos y pnvados vinculados a los problemas de los
impedidos, tanto en el campo médico como social, y
representantes de las aso~iaciones de personas
incapacitadas. La función de este comité había sido
definida por' el Comité Consultivo, es decir, con-

sistía en planificar, coordinar y ejecutar las activi
dades tendientes a apoyar los objetivos del Afto, a
nivel nacional y local, y de alentar su ejecución.
El mismo estaba encargado también de proponer al
Consejo Ejecutivo todas las medidas necesarias para
celebrar el Año Internacional en nuestro país.
198. Se elaboró un programa de acción nacional
conforme al Plan de Acción para el Año orientado
esencialmente a la rehabilitación, la reeducación,
la readaptación y la reclasificación social de los
impedidos, pero también, y sobre todo, hacia la
prevención de la invalidez.
199. Con el concurso de la OIT y del UNICEF,
se elaboraron diversos proyectos, entre ellos, el de
instalar una fábrica de tridchs en el Zaire y de dar
impulso a los centros para Iv.) incapacitados. Actual
mente, estos proyectos s(~ encuentran en ejecución.
200. A principios del Año, hemos creado un comité
nacional del Año Intl~rnacional de los Impedidos.
Se trata de un mecan:lsmo nacional permanente que
reagrupa a todos los s'ectores sociales interesados por
los problemas de '0:; impedidos, cuya tarea esencial
es garantizar la continuidad de las actividades del
Año Internacional de los Impedidos más allá de 1981.
201. Dentro del marco de la celebración del Año
Internacional hemos organizado, con la participación
activa de personas incapacitadas. diversas mani
festaciones deportivas y culturales destinadas a sensi
bilizar al público y obtener de su parte un cambio
positivo de actitud con respecto a los impedidos.

202. Estas manifestaciones han tenido su punto cul
minante el 14 de octubre pasado, fecha que procla
mamos en el Zaire como "Día Nacional de la Cele
bración del Año Internacional de los Impedidos".
Ese dla estuvo signado por un mensaje del Consejo
Ejecutivo dirigido a la nación - mensaje tendiente a
sensibilizar la ~ípinión pública y que contenía un
llamamiento a la conciencia y solidaridad nacional
para en los impedidos - y la firma, por parte del
Presidente fundador del Movimiento Popular de la
Revoludón, Presidente de la República, de una
ordenanza en la que figuraba una medida colectiva
de gracia en favor de las personas incapacitadas que
habían sido objeto de condena penal y la organiza
ción de una colecta nacional basada en la contri
bución voluntaria y generosa de cada ciudadano.
Los fondos recogidos en esa oportunidad serán desti
nados a la ejecución de proyectos del Consejo Eje
cutivo para las personas impedidas.

203. Quisiera señalar que, a pesar de nuestra volun
tad decidida y de los numerosos esfuerzos que des
plegamos, el Zaire, al igual que los demás países en
desarrollo, no podrá realizar por sí mismo los pro
gramas t~'1 ambiciosos que se ha propuesto con
ocasión de este año dedicado a los impedidos, pues
sus medios son limitados y sus necesidades inmen
sas. Por lo tanto, deseamos vivamente que todos
los recursos sean movilizados a nivel de la Organi
zación y de SU3 instituciones especializadas, a fin de
apoyar las actividades nacionales, en particular, la
realización de programas a nivel nacional. En efecto,
la voluntad o la sola determinación no bastan para
lograr ese objetivo. Será necesario, además, disponer
de medios de acción adecuados, sin los cuales nues
tras iniciativas no serán sino votos piadosos sin futuro.

(.~---
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204. Por lo demás, el Zaire cree que no se puede
pretender atender a la mayoría de las personas impe
didas sin acordar prioridad a las demandas de los
países en desarrollo en lo que se refiere a la asig
nación de los recursos de la comunidad internacional,
pues son aquéllos los que más los necesitan, por
poseer en el seno de sus poblaciones el mayor número
de personas incapacitadas.
205. Igualmente, estamos convencidos de que la
transferencia de tecnología y la cooperación técnica
regional constituyen medios apropiados para lograr la
autosuficiencia en las esferas de la readaptación de
personas impedidas y del equipo adecuado a sus nece
sidades. Por iodo ello, formulamos los mejores votos
para la creación efectiva de un instituto regional
africano de readaptación de personas impedidas,
decidida por la OUA.
206. Finalmente, mi país, como miembro del Comité
Asesor, expresa el deseo de que la Asamblea Gene
ral apruebe las conclusiones a las que se llegaron
durante los trabajos del tercer período de sesiones del
Comité Asesor, a la luz del informe y de las conside
raciones pertinentes del Secretario General.
207. Sr. CUAN (Singapur)(interpretación del inglés):
A medida que el Año Internacional de los Impedidos
se aproxima a su fin, tenemos el firme sentimiento de
que sus logros, y las consecuencias sobre las actitudes
de las sociedades y de los gobiernos, han sentedo
la base para continuar nuestra acción en los próximos
años, a fin de alcanzar el objetivo de la "Partici
pación e Igualdad Plenas" de los impedidos.
208. El reconocimiento mundial del potencial de los
impedidos contribuirá en forma importante a la con
fianza que tengan en sí mismos y les permitirá llevar
una vida activa, normal y plena. El liderazgo de las
Naciones Unidas en el Año Internacional de los Impe
didos ha dado esperanzas e inspirado a millones de
impedidos en todo el mundo. Ha permitido generar
un ambiente social que lleva a la plena integración
de los impedidos en las actividades económicas y
sociales de la comunidad. En el transcurso del año
nos hemos percatado de que queda mucho por hacer
para prevenir la invalidez, esfera en la que aún hay
bastante por explorar.

209. La tarea de integrar a los impedidos tuvo bue
nos inicios en las sociedades desarrolladas. El pro
greso y los avances logrados en el cuidado, rehabi
litación e integración de los impedidos constituyen
un ejemplo que desearían emular las sociedades más
pobres y menos avanzadas. Esta tarea es mucho
más difícil y complicada para las sociedades que se
ven obstaculizadas por la pobreza y que no pueden
satisfacer las necesidades humanas básicas de la
población en general. En la competencia por el desa
rrollo de los recursos debería ser establecida una
prioridad dentro de los límites de los recursos dispo
nibles; pero también debería que haber lugar para la
cooperación internacional respecto a los impedidos.

210. Como los recursos siempre serán limitados,
cada sociedad tiene que tratar de aprovechar en
primer lugar sus propios medios para asistir a los
impedidos. Un comportamiento social más adaptado
y el reconocimiento público de la condición de los
impedidos están perfectamente al alcance de las
posibilidades. La consideración que se les debe y

las acciones de apoyo de los empleadores, colegas,
familiares y la sociedad en general a los iínpedidos
puede ser fomentada mediante el ejemplo y la edu
cación sociales. La ayuda, en el sentido más amplio
de la palabra, para los impedidos es un asunto que
toca al corazón, al espíritu y a las posibilidades
financieras. Dentro del cuadro del Año, es de espe
rar que, en el programa a largo plazo que se está
elaborando, las Naciones Unidas continúen ayudando
a los Estados Miembros.
211. Singapur ha progresado en el conocimiento de
los problemas, necesidades y capacidades de los
impedidos. Estima que el Año Internacional de los
Impedidos ha constituido un impulso fundamental
en nuestros esfuerzos para educar en esta esfera a
todos los sectores de la población. Un número cre
ciente de personas en Singapur considera a los impe
didos como individuos que deben ser asistidos
para que funcionen como miembros fiorm?~es de la
sociedad. La asistencia y la cortesía que nuestro
pueblo otorga a los impedidos es cada vez más consi
derada dentro de esta óptica.
212. Muchas personas en Singapur preguntan qué
pueden hacer para asistir a los impedidos. Un mayor
número de empleadores reconoce que los impedidos
tienen conocimientos comercializables o que pueden
ser instruidos en su adquisición. Muchos emplea
dores elogian la actitud positiva de sus empleados
impedidos respecto a la labor realizada.

213. Los impedidos en Singapur demuestran un
gran sentido de liderazgo y de iniciativa en cues
tiones que atañen a sus relaciones con la sociedad.
Sus voces pueden escucharse en materias que guar
dan relación con la educación, el entrenamiento
vocacional. la asistencia médica y la participación
en la vida de la comunidad. El diálogo entre los
impedidos, por una parte, y los especialistas y la
opinión pública en general, por otra, es acogido con
beneplácito, con una tendencia muy sana y firme que
alienta a m! país.

214. El primer Congreso Mundial de Personas Impe
didas tuvo lugar en Singapur del 30 de noviembre
al 4 de diciembre de 1981. Es la primera manifes
tación en que los impedidos se han reunido para hablar
por sí mismos y planificar la acción futura. Unas
300 personas impedidas de 60 países asistieron en
calidad de representantes. En su discurso de apertura
el Ministro en funciones de Asuntos Sociales de
Singapur, Sr. Ahmad Mattar, pidió a los impedidos
que hicieran sentir su presencia al tratar de asig
n"rles más puestos de trabajo en los órganos direc
tivos de los organismos que proporcionan servicios
de rehabilitación y que iniciasen investigaciones sobre
los servicios existentes. El Ministro en funciones
hizo notar que aproximadamente la tercera parte de
los miembrcs del comité ejecutivo de las ocho prin
cipales organizaciones voluntarias de beneficiencia
al servicio de los impedidos son también personas
impedidas o familiares de impedidos.

215. Durante el Año Internadonal de los Impedi
dos ha tenido lugar una intensa campaña de edu
cación pública que ha llegado a todos los sectores
de la comunidad de Singapur. Se ha publicado un
folleto para las .,ersonas físicamente impedidas a fin
de ayudarles a participar en la vida de la comunidad.
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Los urbanistas y empresarios son instados también a
tener en cuenta a los impedidos en el diseños de los
nuevos edificios. Se está preparando un manual
titulado The potential of the Disabled in Employment,
a fin de educar a los empleadores y a los sindicatos.
216. _\bilympics-Singapur organizó una competición
de habilidad profesional, en línea con los Interna
tional Abilympics, cuyo objetivo era promover la con
ciencia pública, el reconocimiento de la capacidad
de los impedidos y alentar el empleo de éstos. Las
principales esferas de competencia consistían en
la reparación de relojes, confección de vestidos,
sastrería, ebanistería, reparación de radios y de tele
visiones, y mecanografía para los no videntes.
217. Se inició un programa de capacitación a domi
cilio, con el objetivo de ayudar a los padres de los
niños impedidos a capacitarlos, rehabilitarlos y prepa
rarlos para la vida adulta. La biblioteca nacional
puso en práctica un proyecto destinado a personas
de poca visión, -.;:, programa de microfichas de libros
de texto utilizados por los impedidos visuales.
218. Para concluir, mi delegación desea rendir tributo
a los impedidos de Singapur por su excelente direc
ción, iniciativa y participación durante el Año Inter
nacional de los Impedidos. Han dado un ejemplo a
muchos de sus compatriotas en Singapur, y esperamos
que se pueda progresar, mediante los esfuerzos
nacionales y la cooperación internacional, hacia el
logro de la meta ., Participación e Igualdad Plenas"
para las personas incapacitadas.
219. Sr. ALBORNOZ (Ecuador): El Ecuador consi
dera de gran importancia que se atraiga la atención
mundial sobre una materia de intenso contenido
humano y de grave significación económica y social
como es la de los impedidos en todos los pueblos y,
particularmente, aquellos que constituyen el sector
más afectado por las carencias y otras circunstan
cias adversas en el mundo en desarrollo.
220. Si incluimos entre los impedidos a los afec
tados por limitaciones físicas, nutricionales, psíquicas
y educativas, indicadoras del grado de desarrollo, tal
situación afecta a más del 10% de la población en el
conjunto de países de América Latina. En el Ecua
dor, la gravedad de este problema ha despertado la
conciencia nacional y tanto los sectores públicos
como privados están actuando cuanto les es posible
y, para progresar en sus empeños, se encuentran
listos a dar el mejor aprovechamiento a cuanta
c(\operación, sobre todo de orden técnico, pueda
aportar la comunidad internacional.

El Sr. Renzaho (Rwanda), Vicepresidente. ocupa
la Presidencia.

221. A este respecto y en relación con el Año
Internacional de los Impedidos, ia Primera Dama del
Ecuador, señora Margarita Pérez de Hurtado, que es
también Presidenta de el Comité Nacional del Año
Internacional de los Impedidos, ha difundido en nues
tro país el siguiente mensaje:

•• Me dirijo a todos los compatriotas que sufren
alguna forma de impedimento físico, mental o senso
rial y, principalmente, al resto de la poblaciqn
de nuestro país que no se encuentra en esa situa
ción, porque es de ella de donde deben surgir
los esfuerzos, recursos y solidaridad suficientes

para lograr la integración social de los ecuatorianos
que están marginados del goce de los derechos
fundamentales que corresponden a todo ciudadano.
En el Ecuador tenemos que hacer un gran esfuerzo
colectivo para conseguir que todo hombre o mujer
sea parte activa de la vida nacional, y para ello es
necesario que la comunidad en conjunto - Go
bierno, organizaciones sociales, entidades privadas,
orgaHismos voluntarios, institucionet, en general 
adquieran conci~ncia y tomen acción coordinada
para la prevención de las discapacidades de diversa
índole que afectan a un segmento importante de la
población ecuatoriana por factores que, en última
instancia, tienen relación con el injusto ordena
miento económico y social.

"En 1981, Año Internacional de los Impedidos,
proclamado por las Naciones Unidas, el Gobierno
nacional ha dado un significativo impulso a las
instituciones de educación especial, rehabilita
ción, entrenamiento vocacional e investigación
que se preocupan por los impedidos. En esta labor
se ha contado con el generoso trabajo y aporte
económico de fundaciones privadas, que asumiendo
en forma clara y decidida sus obligaciones sociales,
alejándose de anacrónicos paternalismos y acti
tudes caritativas, constituyen hoy día una infra
estructura y flujo de recursos sin los cuales el
Estado no podría cumplir las metas de la planifi
cación. La magnitud de la tarea está determinada:
la prevención de futuras discapacidades y la reha
bilitación e integración de 1 millón de ecuatorianos
que ya las sufren involucra prácticamente toda la
acción social: atención maternoinfantil, nutrición,
comunicación social, capacitación profesional,
rehabilitación en sus diferentes formas, capacita
ción de docentes, capacitación de padres de fami
lia, cambio de medios físicos y elim~nación de
barreras, recreación, actividades artísticas, inves
tigación. Todo esto se resume en las paiabras:
integración y participación plenas, y ese es nuestro
camino."

-
222. La primera reuDlon preparatoria para crear
el Comité Nacional del Año Internacional del Impe
dido tuvo lugar en Guayaquil, en diciembre de 1980.
Desde entonces se ha progresado en múltiples etapas,
inclusive en una primera convención multidiscipli
naria del Año Internacional de los Impedidos, cele
brada en Cuenca, en febrero de este año. De allí
surgieron recomendaciones específicas en las áreas
médica, de educación especial y rehabilitacinn profe
sional. Se han organizado cursillos para profesores
de planteles de educación que atienden a niños con
deficiencias auditivas. El Gobierno nacional asignó
algo más de 1millón de dólares, pese a las limitaciones
financieras del país, para las actividades de la comi
sión organizadora. Al mismo tiempo, han comprome
tido su aporte los Ministerios de Salud Pública,
Educación y Bienestar Social. Se ha impulsado la
acción de instalaciones deportivas para los niños impe
didos en Quito y Guayaquil en los centros de reha
~:!~tación de Quito, Guayaquil y Portoviejo, y en el
Instituto Nacional de Ciegos del Ecuador. Por su
parte, el Ministerio de Salud prepara una nueva legis
lación completa sobre los impedidos que el Gobierno
someterá al Parlamento ecuatoriano.

'\
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223. Se han hecho imprimir y difundir ejemplares
de la Declaración de los Derechos de los ImPedidos,
proclamada por la Asamblea General en su resolución
3447 (XXX). Se ha realizado en Cuenca un semi
nario sobre las nuevas tendencias de la educación
eSPecial en el mundo, en agosto de este año.

224. Al mismo tiempo, el Instituto Nacional del
Niño y la Familia atiende emergencias en áreas defi
citarias que afectan al niño ya la célula familiar.

225. En la unidad de rehabilitación del Hospital
Carlos Andrade Marín se atienden 550 Personas por
día, en jornadas de 12 horas, con fisioterapia, elec
tromiografia, terapia ocupacional y lingüística, hidrote
rapia, ortesis y prótesis. Durante el present~ año
se creó, como dePendencia del Ministerio de Salud,
la Dirección Nacional de Rehabilitación, con cinco
sectores de rehabilitación integral física, psíquica,
educativa, ocupacional y social. Tiene como objetivos
librar de la invalidez a la población del país e incor
porar a los imPedidos al desarrollo social, económico
y cultural del Ecuador.

226. Adscrito al Ministerio de Bienestar Social fun
ciona el Consejo Nacional de Rehabilitación Profe
sional, que se ocupa de los incapacitados en sus
aspectos sociales, educativos y de salud.

227. La educación eSPecial es un sector de la edu
cación general en áreas de retardo mental, en pro
blemas de lenguaje y comunicación, de los impedi
mentos físicos y demás aspectos de la incapacidad.
Todas estas actividades son gratuitas, como es gra
tuita la educación en el Ecuador en los niveles
primario, secundario y sUPerior, y si se suman los
recursos del presupuesto nacional para objetivos de
educación, de salud y de vivienda, el total se aproxima
al 50% de la totalidad del presupuesto.

228. Nuestro país considera que su aporte a una digna
celebración del Año Internacional del ImPedido es
informar a la comunidad internacional de los esfuer
zos que hace nuestra democracia participativa, orien
tada al desarrollo económico y al bienestar social,
para afrontar y remediar esta grave faceta del insu
ficiente desarrollo general, constituida por el sector
de los imPedidos en el conjunto de los recursos
humanos de nuestro país.

229. Sr. AL-YOUZBAKI (Iraq) (interpretación del
árabe): Con motivo del Año Internacional de los
ImPedidos, mi delegación quisiera aprovechar esta
oportunidad para dar a la opinión pública y a la
Asamblea General un panorama de los logros en
mi país, en la esfera de la protección y la readap
tación de los imPedidos, durante el breve Período en
el cual se desplegaron esfuerzos para asegurar el éxito
de una eXPeriencia a escala mundial. En vista de la
importancia de esta eXPeriencia, queremos hacer cono
cer, a título de ejemplo, algunas de las iniciativas
más importantes.
230. Animados del deseo de hacer el bien, carac
terística de los iraquíes, hace dos años se impar
tieron órdenes, bajo la dirección del Jefe de Estado,
para que se creara un comité para las Personas imPe
didas. Dicho comité cuenta con los auspicios del
Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales, y fue creado
en respuesta al llamamiento formulado por el Secre
tario Gene¡:al de conformidad con el Programa de
Acción Mundial para los imPedidos, tendiente a ase-

gurar su plena participación en la vida social y en el
desarrollo de la sociedad donde viven, y para asegu
rarles condiciones de v.da iguales a las de los otros
ciudadanos, de modo que puedan beneficiarse, en un
pie de igualdad, del mejoramiento de las condiciones
de vida posibilitadas por el desarrollo económico y
social. Este comité está formado por representantes
del Ministerio de Planificación, Vivi~nday Reconstruc
ción, y del gobierno local, así como por organiza
ciones de impedidos. Ha sido promulgada una ley
especial que acuerda beneficios a los impedidos para la
compra de terrenos, la construcción y la adquisición
de los aparatos que les son necesarios. Una suma de
2 millones de dinares iraquíes - 6,5 millones de
dólares - ha sido asignada a este fin. Esta organi
zación se beneficia de franquicias aduaneras, de
derechos eSPeciales para el comercio y se le Permite
tratar directamente con los expertos venidos de cual
quier país. Asimismo, está dotada de mecanismos
flexibles que le Permiten tomar medidas eficaces y
rápidas. Se asignó otra suma igual a este comité en
el transcurso del segundo año.

231. Han transcurrido dos años desde la creación
del comité, tiempo durante el cual se han creado
50 institutos y centros de readaptación para los sordo
mudos, retardados mentales, ciegos, paralíticos e invá
lidos. Igualmente, se ha asignado la suma de 15 millo
nes de dinares iraquíes - 48,5 millones de dólares 
a este comité para la puesta en práctica de 20 proyec
tos de readaptación. Dicho comité ha comprado apa
ratos extremadamente modernos y materias primas
provenientes de numerosos países. Este comité puede
elegir, por medio de sus delegados, las personas y los
materiales necesarios para la realización de los proyec
tos de la manera más rápida posible, para lo que han
tomado las medidas necesarias. Los dirigentes polí
ticos del Iraq han autorizado la construcción de
18 centros para las personas impedidas. Estos centros,
dispersos por todo el país, están equipados con apa
ratos, mobiliario y material especializado. Cada cen
tro ocupa una SUPerficie de 65.000 m2 , a un costo
de 14 millones de dinares. El proyecto cuesta
45.160.000 dólares por centro, es decir, 812 millones
de dólares en total. La realización del proyecto ha sido
encargada a una empresa sueca.

232. Por otro lado, se han dado instrucciones para
promover la integración de invá!idos que estén en
condiciones de trabajar. Anteriormente, la ley preveía
la contratación de un 3% de Personas imPedidas;
ahora, la norma ha sido modificada para Permitir
la contratación de todos los impedidos que estén en
condiciones de trabajar. Se ha encargado a un comité
médico 1::- evaluación de sus aptitudes y la decisión
sobre su lugar de trabajo, y ninguna persona impe
dida puede ser transferida sin el acuerdo de ese
comité.

233. En un solo año han sido integrados 23.000 impe
didos, y el proceso continúa. Estos imPedidos han
ingresado así a la vida activa, aportando su concurso
a la realización de planes de desarrollo de Manera
eficaz, pues han sido preparados para esas tareas.
Para asegurar una participación eficaz y la igualdad
de oportunidades a estas Personas se han impartido
instrucciones para que les sean proporcionados auto
móviles especialmente equipados. Para tal fin, en el
curso de los últimos 15 meses, se ha autorizado la
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importanción de 6.000 automóviles especialmente
equipados. Los impedidos son autorizados a ~dqui
rirlos después de haber participado en entrenamientos
especiales, organizados por el Ministerio de Trabajo
y Asuntos Sociales, para enseñarles a conducir.
234. Es oportuno mencionar una importante ley que
ha sido promulgada en el Iraq y puesta en práctica
en el curso de la celebración del Año Internacional
de los Impedidos. Se trata de una ley sobre la
protcl,ción social. La segunda parte de esta ley se
refiere a los servicios destinados a estas personas y a
las obligaciones del Estado frente a ellas. También
se refiere al diagnóstico precoz de la incapacidad,
organizados por comisiones médicas de especialis:as
y centros de diagnóstico de impedidos, equipados ~on

aparatos técnicos y dotados de expertos, de SICO
lógos y de asistentes sociales. Nuestro lema es:
ayudar a la persona impedida desde el diagnóstico
hasta la muerte.
235. El Estado, por intermedio del Ministerio de
Asuntos Sociales, asegura la protección de los dere
chos de las personas impedidas a la protección,
la formación y la rehabilitación. Las personas que no
pueden asistir a los cursos de formación regulares,
pueden beneficiarse de esta formación. Cada caso es
objeto de estudio y, en 1981, durante el Año Inter
nacional de los Impedidos, se proporcionaron más
de 2.000 sillas de ruedas y 16.000 aparatos para
sordos a los impedidos y se han instalado facilidades
especiales en los cuartos de baño.
236. Asimismo, el Estado ha estimulado la investi
gación científica y cuatro tipos de aparatos electró
.nicos, fabricados por expertos iraquíes, son utilizados
para educar a las personas sordas o que oyen mal.
Estos servicios son prestados a escala nacional y
también en el exterior. Los dirigentes políticos
apoyan estos proyectos. El Ministro de Trabajo y
Asuntos Sociales ha introducido una tecnología ultra
moderna en la esfera de la ayuda a las personas
impedidas.
237. En vista del éxito de esta experien.cia piloto
y de su carácter puramente humanitario, el Gobierno
iraquí la ha sido propuesto a los países árabes her
manos, para algunos de los cuales ya la han adoptado,
con la ayuda de expertos iraquíes. Otros países nos
han solicitado planificar servicios análogos en 1982.
238. En nombre de la humanidad, y a fin de pres
tar servicios a todo el mundo, estamos dispuestos a
prestar nuestro concurso a todos los países en desa
rrollo que deseen beneficiarse de esta experiencia.
239. El número de personas ampleadas por el Minis
terio de Trabajo y Asuntos Sociales llega a 3.000; todas
trabajando actualmente en los institutos y centros
para impedidos. Estamos orgullosos de decir que el
Iraq ha logrado éxitos tan grandes que le es posible
prestar asistencia, en esa esfera, a los países en desa
rrollo que la soliciten, eli materia de planteles de
expertos.
240. Hemos esbozado un panorama de los servicios
que prestamos a las personas impe~idas y tam.b~én
de los esfuerzos para prestar otro tipO de servIcIos
a aquellos que no han podido beneficiarse de los que
acabo de describir. Esto, unido a la fe de los diri
gentes políticos, ha hecho que nuestra experiencia sea
verdaderamente significativa, ya que estamos pres-

tando servicios superiores a los exigidos por el apa
rato ejecutivo.
241. Antes de concluir, deseo aclarar que si bien
mi país no ha sido mencionado entre aquellos que
crearon comités regionales para el Año Internacional,
nuestro comité nacional fue creado a fines de 1979,
como ya lo aclaré al principio de mi intervención.
242. Sr. AL-ANSARI (Bahrein) (interpretación del
árabe): El hecho de que haya en este mundo seres
humanos cuyo destino los haya afectado de tal manera
que se ven impedidos de llevar una vida normal nos
impone la obligación de ayudarlos para que puedan ser
partícipes activos de la vida cotidiana. No obstante,
las cosas no pueden quedar allí. El hombre mismo,
a través de las guerras de destrucción, ha multipli
cado el número de incapacitados, sin importarle la
suerte de aquellos que resultaban afectados.
243. Desde que la comunidad mundial asumió la
responsabilidad de poner en movimiento la maqui
naria internacional para ayudar a nuestros hermanos
impedidos, mi delegación apoyó tan noble iniciativa
humanitaria dando a esta cuestión importancia prio
ritaria. Nuestro país ha establecido un comité nacional
para el Año Internacional a fin de arbitrar los medios
y maneras de celebrar dignamente el Año Internacional
de los Impedidos y para elaborar programas que per
mitan lograr los objetivos del Año y ejecutarlos a
través de los departamentos y secciones pertinentes.
244. Entre los subcomités emanados del comité
nacional se cuenta, por ejemplo, el subcomité dedi
cado a dar empleo a los incapacitados, teniendo en
cuenta su condición y su capacidad de prcducción.
Existe también un subcomité de información, que ti,ene
por objeto realizar una intensa campaña informativa
para que cree una concierda pública sobre los dere
chos y las necesidades de las personas impedidas.
El subcomité de finanzas tiene como finalidad pri
mordial prestar la ayuda material necesaria para llevar
a cabo los proyectos trazados por el comité nacional.
Otro subcomité se encarga de eliminar las diferentes
barreras que enfrentan los impedidos. _
245. Consciente de su misión humanitaria, el Estado
de Bahrein ha hecho todo lo que estaba a su alcance
para ayudar a esta categoría de seres humanos, cons
ciente también de que mediante esta conducta da un
ejemplo que todos los Estados del mundo deberían
seguir.
246. Sr. MAKKI (Omán) (interpretación del árabe):
La resolución 31/123 por la que la Asamblea General
proclamó a 1981 como el Año Internacional de los
Impedidos desempeñó un papel muy importante al
atraer la atención sobre los problemas de los impe
didos y su conocimiento a nivel internacional, nacional
y regional. De acuerdo con la mencionada resolución,
la mayoría de los Estados Miembros ha centrado su
atención en los problemas de los impedidos y ha
establecido programas y planes nacionales para resol
ver las dificultades que afectan a casi 500 millones de
personas en todo el mundo.
247. No cabe duda de que el Año Internacional ha
contribuido y seguirá contribuyendo a sacar a los
impedidos de su mundo triste y doloroso, así como
de su trágica. Además, ha reforzado su fe, dándoles
el derecho a participar plenamente en la vida social
y en el desarrollo, beneficiándose de las mismas
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condiciones de vida de que gozan las demás personas,
y obteniendo la parte que les corresponde en las
mejoras logradas en el nivel de vida de la pobla
ción, como consecuencia del desarrollo social y
económico. .
248. La intensificación de la cooperación entre los
Estados Miembros, sobre todo en el ámbito de la
investigación científica y humanitaria, así como
también el intercambio' de experiencias acumuladas
sobre el tema de los impedidos, contribuirá a ase
gurar una solución adecuada a los casos de incapa
cidad, ya sea mediante el tratamiento de la enferme
dad o mediante su prevención. Sin duda alguna,
muchos casos de incapacidad se hubieran podido evi
tar, ya sea por una nutrición sana, mediante el cuidado
sanitario o por intervenciones quirúrgicas simples.
Esto se podría haber logrado en las regiones rurales,
con un costo mínimo. Esto vale para todos los países.
249. A nuestro juicio, la adopción de estas medidas
requiere una cooperación eficaz entre los países desa
rrollados y los países en desarrollo, para asegurar la
transferencia de la técnica y el resultado de las inves
tigaciones, así como el intercambio de conocimientos
sobre la prevención de la incapacidad y la readap
tación de las personas impedidas, sin olvidar la
ayuda financiera.

250. Mi país tiene el honor de ~er miembro del
Comité Asesor para el Año Internacional de los Impe
didos, creado en virtud de la resolución 32/133 de
16 de diciembre de 1977 de la Asamblea General.
En tal carácter, participó en todas las reuniones del
Comité.

251. Dado que mi país tiene interés profundo en
el problema de los impedidos, y a fin de aplicar la
resolución 31/123, promulgó un decreto ministerial
No. 9, de 1981, del Ministerio de Trabajo y Asuntos
Sociales, por el cual se creó un comité nacional de
ayuda a los impedidos. Este comité nacional agrupa a
representantes de los Ministerios de Salud, de Defensa,
de Educación, de Información, de la Juventud, de
Correos y Telecomunicaciones, del Interior y de Asun
tos Sociales.

252. Su labor está relacionada con numerosas áreas:
informa a los diversos sectores de la sociedad acerca
de los prcblemas que enfrentan los impedidos y tam
bién en cuanto a sus necesidades, a fin de que puedan
recibir un tratamiento igualitario, y de la coopera
ción necesaria a fin de permitirles hacer su contri
bución a la sociedad y gozar de las oportunidades
y los derechos de que disfrutan los demás ciudada
nos. También hace que se adquiera mayor conciencia
de la necesidad de impedir y tratar las enfermedades,
la conveniencia de los exámenes médicos periódi
cos y la importancia de la nutrición para la salud.
Alienta a los impedidos a salir de su aislamiento
a fin de que puedan desempeñar un papel eficaz en
la vida activa y ser parte de la sociedad. Asimismo,
se encarga de un programa coordinado para los impe
didos, a fin de ayudarlos en las esferas de la pro
tección social, la educación y el empleo y la inte
gración social, para citar unos pocos ejemplos.
También es responsable de la coordinación de las
actividades de los diversos Ministerios, encaminadas
a plantear" los problemas de los impedidos y efectuar
la reorganización de los sistemas y mecanismos

de los programas destinados a los impedidos, a fin
de que correspondan a sus verdaderas necesidades,
ya sean mentales, fisicas, espirituales o de otro tipo.
Los diversos departamentos del Estado han llevado
a cabo planes preparados por el comité nacional
en lo que se refiere a la elaboración de programas
de corto y largo plazo para la ayuda a los impedidos
en todos los terrenos, a fin de que puedan parti
cipar plenamente en el desarrollo económico y social
de Omán en esta época moderna.
253. Deseo observar que en mi país, desde el
comienzo del Año, hemos emitido un sello postal y
carteles y folletas conmemorativos sobre el Año
Internacional de los Impedidos. Se han enviado dele
gaciones para asegurar que los estudiantes impedidos
de Omán y de otros países árabes cuenten con las
mejores condiciones posibles y estudiar el desa
rrollo de la enseñanza especializada para los impe
didos. El comité nacional de Omán también está
cooperando con los comités nacionales de otros
países árabes y participa en conferencias relativas a
los impedidos. Las personas incapacitadas que com
pletan sus estudios en instituciones extranjeras reci
ben empleo en órganos estatales. Del mismo modo.
se suministra seguridad social a los impedidos y sus
familias, y se les suministra las prótesis o aparatos
ortopédicos que puedan necesitar. Además, hemos
organizado una serie de seminarios para que, en el
curso de 19tH, podamos informar a nuestra sociedad
acerca de los derechos de los impedidos y de la nece
sidad de que participen plenamente en todos los
aspectos de la vida. Omán contribuyó al Fondo
Fiduciario de las Naciones Unidas para el Año
Internacional de los Impedidos. También hemos
donado una daga omaní con motivo de la celebra
ción del día del empleado de la Organización Inter
nacional de los Impedidos, en Ginebra, para ser
presentada en una fiesta de gala organizada en esta
ocasión.

254. Mi delegación espera que las Naciones Uni
das continúen preocupándose por los problemas de
los impedidos y brinden una creciente atención a esta
cuestión, que exige mayores estudios dentro del marco
del proyecto de programa de acción mundial relativo
a los impedidos, que fue recomendado por el Comité
Asesor para el Año Internacional de los Impedidos.
Mi país desearía también que se proclame una década
de las Naciones Unidas para los impedidos, que se
extienda desde 1983 hasta 1992, a fin de asegurar
que la comunidad internacional continúe interesán
dose y colaborando con los nobles objetivos huma
nitarios enunciados durante el Ano Internacional
de los Impedidos.

255. Sr. MAITAMA SULE (Nigeria) (interpreta
ción del inglés): La importancia del Año Internacio
nal de los Impedidos ha quedado ampliamente justi
ficada por el elevado nivel de participación de los
Estados Miembros en el presente debate. El tre
mendo interés y la preocupación por los impedi
dos que la conmemoración del Año generó en todo
el mundo constituyen pruebas adicionales de su
importancia y pertinencia. Cuando se tomó la deci
sión, en virtud de la resolución 31/123, de proclamar
a 1981 como el Año Internacional de los Impedidos,
no pensábamos que iba a brindar la ocasión de que
los Estados Miembros, como responsabilidad interna-
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cional, realizasen un examen de conciencia tan
profundo y con tal determinación con respecto a los
servicios y legislaciones con que cuentan, como
también en lo que se refiere a sus actitudes y polí
ticas hacia los impedidos.
256. Durante casi dos décadas, los sucesivos
Gobiernos de Nigeria han fundado su estrategia de
desarrollo económico en la filosofia de que el obje
tivo final del desarrollo es el hombre y que, por esa
razón, todo hombre o mujer debe recibir la oportunidad
de realizarse plenamente.
257. El proceso de edificación de la nación en Nige
ria está encaminado al logro de una sociedad fuerte
y verdaderamente igualitaria. Con este propósito,
el Gobierno Federal ha aplicado enérgicamente una
política que reconoce en forma plena la necesidad
de educar e integrar a todos los sectores de la
comunidad en el proceso de desarrollo e inculcar un
sentido de unidad y de y propósitos destinos comu
nes en nuestros ciudadanos.
258. De conformidad con esta política, el Gobierno
de Nigeria está firmemente dedicado a la integración
social de todas las personas incapacitadas, en la
creencia de que nadie debe verse impedido, debido
a una incapacidad, de llevar una existencia útil y,
en la medida de lo posible, normal. Por ese motivo,
los niños impedidos, con excepción de los sordos,
ciegos y mudos, asisten a las escuelas comunes junto
con los niños sanos.
259. Desde que asumió el poder el actual gobierno
civil, se ha mostrado un especial intt:rés en el bieneS
tar de los impedidos. Como consecuelid~, los com
promisos asumidos durante el Año Internacional de
los Impedidos son de largo alcance tanto en su carál.::
ter como en su dimensión.

260. Hemos observados que el bienestar de los impe
didos no puede ser separado de la situación econó
mica y social de su familia y comunidad. Tradicional
mente, el impedido nigeriano es responsabilidad de
su comunidad. Además de los miembros de la familia
a la cual pertenece, otros miembros y grupos de su
comunidad aceptan, sin objeciones, que es su deber
cuidar de los impedidos. Sin embargo, los cambios
en nuestra estructura social y en nuestras creen
cias, provocados por la tecnología moderna, han hecho
necesario que el Gobierno desempeñase un papel fun
damental en el cuidado de los impedidos.

261. Además de las medidas e innovaciones institu
cionales que hemos decidido adoptar para asegurar
eficazmente y promover los derechos de los impe
didos como política nacional, hemos convenido en
asignar la máxima prioridad, dentro del marco de
nuestro plan quinquenal de desarrollo nacional, a
una serie de programas para los impedidos. Estos
programas forman parte de nuestros planes socioeco
nómicos globales para Nigeria. Por ejemplo, asig
namos prioridad a la creación, expansión y mejo
ramiento de todos los servicios en los sectores de
sanidad, educación y seguridad social para los impe
didos, del mismo modo que promovemos las activi
dades de planificación de la familia y mejoramos la
atención prenatal y posnatal. Además, estamos
creando el ambiente para la educación del público
en general en cuanto a los derechos de los impedi
dos, con el propósito de asegurar disposiciones legis-

lativas, adm3nistrativas y presupuestarias adecuadas
para nuestra política nacional sobre los impedidos en
Nigeria. Esperamos que, teniendo en cuenta nuestra
política y la revitalización actual de nuestras insti
tuciones, costumbres y tradiciones nacionales, se
pueda combinar adecuadamente lo mejor de lo nuevo
y de lo antiguo.
262. Daré ahora algunos ejemplos de proyectos
específicos que mi Gobierno está llevando a cabo en
prosecución de un programa integrado para el bie
nestar de los impedidos.
263. Primero, estamos realizando estudios sobre
problemas especiales de los impedidos en los campos
de la salud, la educación y el bienestar. Como parte
de nuestros objetivos a largo término, se ha presen
tado al Parlamento de Nigeria un proyecto de ley
por el cual se prevé la creación de un instituto
de investigación que deberá estudiar todos los
aspectos de las incapacidades en Nigeria, y posible
mente en otros países africanos, y recomendar vías
y medios para lograr el objetivo general de la plena
participación. Segundo, a fin de reducir al mínimo las
incapacidades, mi Gobierno ha emprendido un extenso
programa de inmunización con el fm de limitar la
incidencia de la poliomielitis, causa principal de las
incapacidades en Nigeria. En términos más generales,
el Gobierno ha adoptado un sistema integrado para
la educación de ~os niños impedidos. Por consi
guiente, hay pocas escuelas especiales en las cuales
los niños sordos, mudos y ciegos reciben una edu
cación especial. En reconocimiento del importante
papel de la rehabilitación, se hace hincapié en una
efectiva integración social. Se han iniciado nuevos
programas para los impedidos, incluyendo la crea
ción de seis grandes centros de rehabilitación y pla
nes gubernamentales para entrenar anualmente a
unas 300 personas para dichos centros en los próxi
mos seis años. Los servicios basados en la comu
nidad también se han expandido para dar entrena
miento adecuado a los impedidos y permitirles que
se valgan por sí mismos. Se les da formación voca
cional para que puedan ganarse la vida, al mismo
tiempo que se protegen sus derechos de_ empleo.
264. En el curso de este año se creó un fondo
nacional para la rehabilitación. Su responsabilida~.

principal es la de suministrar fondos sobre una ba
continua para proyectos a largo plazo. Los esfuer
zos de los encargados de este fondo se verán suple
mentados por medio de las contribuciones prove
nientes de la comunidad.
265. El impulso generado por el Año Internacional
de los Impedidos debe mantenerse con una apro
piada continuidad de las actividades, tanto en ei
plano nacional como en el internacional. En este
sentido, mi delegación estima que debe estimularse
la rehabilitación a nivel internacional. Por lo tanto,

.apoyamos la idea de establecer institutos regionales
para la rehabilitación de los impedidos, así como un
mecanismo de coordinación a nivel internacional,
para compartir las informaciones y experiencias entre
los Estados Miembros. En esta instancia, deseo
formular un llamamiento a los países desarrollados,
a fin de que presten asistencia a los países en
desarrollo, especialmente de carácter técnico y
financiero. Agradecemos la contribución que han
brindado los países desarrollados y confiamos en que
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puedan aumentarla, frente a la creciente magnitud
del problema.
266. Para concluir, me complazco en anunciar que
mi país efectuó promesas de contribuciones por
200.000 nairas, o sea el equivalente de 340.000 dóla
res, para el Fondo de las Naciones Unidas para
el Año Internacional de los Impedidos, como
muestra del empeño de mi Gobierno por el bienestar
de las personas incapacitadas.
267. Sr. ADAN (Somalia) (interpretación del inglés):
Las actividades realizadas por la comunidad mun
dial durante el año pasado en pro de los impedidos
han constituido, sin duda alguna, una empresa huma
nitaria realmente digna de elogio, que responde a una
crítica necesidad humana. Los objetivos del Año
Internacional de los Impedidos concuerdan estre
chamente con el propósito fundamental de las
Naciones Unidas, o sea, "reafirmar la fe en los
derechos fundamentales del hombre, en la dignidad
y el valor de la persona humana". Con demasiada
frecuencia en el pasado se ha hecho caso omiso de
los derechos, de la dignidad y del valor de los
impedidos, con la consiguiente pérdida de potencial
humano para las familias, las comunidades y la socie
dad en general.
268. El hecho de que en la actualidad se calcule
que existen en el mundo más de 450 millones de
incapacitados pone de manifiesto las proporciones de
este problema y la constante necesidad de suscitar
la conciencia pública acerca de las dificultades y
privaciones a que hacen frente quienes están fisica
o mentalmente impedidos. Si bien las Naciones
Unidas pueden enorgullecerse de sus esfuerzos reali
zados durante el año pasado para promover la parti
cipación e igualdad plenas para los impedidos, deben
velar para que se mantengan las medidas tomadas
en los niveles nacional, regional e internacional, de
modo tal que no se pierda el impulso generado por el
Año Internacional.
269. Con respecto a la acción en el plano interna
cional, mi delegación espera que el Comité Asesor
para el Año Internacional de los Impedidos pueda,
en 1982, dar los últimos toques al proyecto de pro
grama de acción mundial relativo a los impedidos.
El proyecto de Programa de Acción Mundial cons
tituirá una pauta objetiva y práctica por medio de
la cual los países y las organizaciones podrán medir
el éxito de sus esfuerzos para mejorar la suerte de
los incapacitados. En particular, instamos a que se
proporcionen recursos adicionales al Centro de Desa
rrollo Social y Asuntos Humanitarios para que
pueda continuar las actividades desarrolladas durante
el año pasado.

270. Esperamos que el Comité Asesor considere
favorablemente la propuesta en virtud de la cual el
período 1983-1992 sería proclamado como el decenio
de las Naciones Unidas para los impedidos, a fin
de que esta cuestión siga permaneciendo ante la
conciencia de la comunidad mundial y también para
que el programa de acción mundial quede firme
mente establecido.

271. Si ha de mantenerse el impulso del Año Inter
nacional, será también necesario que los organis
mos de las Naciones Unidas y otros órganos coor
dinen sus esfuerzos trabajando estrechamente con

los comités nacionales y regionales que siguen
pre~tando apoyo activo a los objetivos del Año
Internacional de los Impedidos.
272. El apoyo del sistema de las Naciones Unidas
y las actividades de las comisiones regionales ten
drán particular importancia en el mundo en desa
rrollo, en el cual los países que cuentan con escasos
recursos poco pueden lograr, pero .pueden adelantar
mucho con la asistencia que se preste a sus impe
didos por medio de la cooperación técnica y de los
programas regionales.
273. En el Africa, donde existen 45 millones de
incapacitados, ya hemos reconocido la importancia
de la acción regional, como quedó evidenciado por
el firme interés de la CEPA y de la OUA en la
creación de un instituto regional para promover la
rehabilitación, la igualdad de oportunidades y la pre
vención de los factores incapacitantes. Confiamos
en que el sistema de las Naciones Unidas preste
ayuda técnica y financiera para la creación de este
proyecto.
274. El hecho de que el 80% de los incapacita
dos que existen en el mundo se encuentre en los
países en desarrollo, y de que solamente el 1% de
ellos reciba asistencia especializada recalca la estre
cha relación existente entre los problemas de los
impedidos y los del subdesarrollo. Para los países
menos desarrolladas resulta dificil proporcionar lo
indispensable para las necesidades básicas de sus
poblaciones y, por lo tanto, no pueden brindar ser
vicios de rehabilitación para los incapacitados. El
predominio de enfermedades incapacitantes, una
mala atención sanitaria y la gran pobreza son fac
tores importantes que provocan una alta proporción
de personas incapacitadas en el mundo en desa
rrollo. Obviamente, los objetivos del nuevo orden
económico internacional proporcionan un marco
adecuado, o incluso esencial, para mejorar la calidad
de vida de los incapacitados del mundo.
275. En Somalia tratamos de garantizar la parti
cipación e integración de los impedidos en nuestra
sociedad, pero nuestros esfuerzos se ven obstaculi
zados por la multiplicidad de problemas a que debe
mos hacer frente. Además de tener que encarar los
problemas clásicos del subdesarrollo, nuestro país
ha acogido a más de 1 millón de refugiados y hemos
sufrido, en los últimos años, devastadoras sequías.
Todos estos factores han contribuido para reforzar
el círculo vicioso de pobreza e impedimentos.

276. Desde comienzos del Año Internacional de los
Impedimos nos hemos beneficiado de la preocupa
ción que existe para con los impedidos de nuestra
sociedad. Desde 1963 se requiere, por ley, que uno de
cada 30 empleos debe ser ocupado por un incapacitado.
En los últimos tiempos los problemas de los impedi
dos han merecido mayor importancia y atención como
consecuencia de la gran cantidad de víctimas de los
conflictos en el Cuerno del Africa y entre los soma
líes dentro de la República, cuyas aldeas fueron
bombardeadas por fuerzas enemigas.

277. Las necesidades de nuestros incapacitados y
los medios posibles de responder a esas necesidades
fueron evaluados por el comité nacional de Somalia
para el Año Internacional de los Impedidos., esta
blecido a nivel ministerial b~o la presidencia de
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uno de los Vicepresidentes de Somalia. El interés
y la voluntad existen, pero la falta de recursos,
de personal capacitado y de equipos limitan conside
rablemente el esfuerzo nacional.
278. El único sitio de rehabilitación en Somalia
es el Centro Vocacional de Mogadishu, que acoge
a 60 niños y jóvenes, en su mayor parte víctimas
de la poliomielitis. El objetivo de este Centro, en
el que toma interés personal nuestro Presidente, es
que los incapacitados puedan ser autosuficientes
mediante el adiestramiento en oficios tales como la
sastrería, carpintería y otros. No obstante, es real
mente evidente que la institución proporciona for
mación solamente para una pequeña proporción de
los incapacitados.
279. Por suerte, en algunos países desarrollados y
en todo el sistema de las Naciones Unidas exist~

una creciente conciencia de los complejos proble
mas que enfrentan los países en desarrollo para
ocuparse de los impedidos. En Somalia, por ejem
plo, estamos satisfechos por la ayuda dada por
Noruega a nuestra Sociedad de la Media Luna Roja
para iniciar un taller de próte~is. Estamos profun
damente agradecidos por la colaboración de la OIT,
del UNICEF y del ACNUR en cuanto a rehabili
tación, educación, cuidados primarios de la salud y
otras medidas preventivas en beneficio de los impe
didos.
280. También hemos observado con gran interés
los programas y proyectos desarrollados por la
UNIDO en la esfera de las medidas preventivas y
curativas para países en desarrollo. La aplicación
en gran escala de la inmunización, del diagnóstico
y las técnicas médicas se necesita en muchos países
en desarrollo y es particularmente pertinente en
situaciones de refugiados como las que hay en nues
tro país. Los proyectos de la UNIDO también
parecerían ser adecuados para los programas
regionales y la cooperación técnica entre países en
desarrollo. Esperamos que ese organismo promueva
su aplicación siguiendo estos líneamientos.
281. En mi país, como en otras partes del mundo,
superar los prejuicios y cambiar las actitudes públi
cas son aspectos importantes de la integración social de
los impedidos. La naturaleza profundamente arrai
gada de este problema queda demostrada por el hecho
de que, incluso en comurldades ricas del mundo
desarrollado, a menudo hay resistencia a que se
inviertan fondos públicos para integrar plenamente a
los impedidos a sus sociedades. El estigma que se
da a la incapacidad mental y tísica es tal vez el más
serio problema que enfrenta el impedido. Uno de
los principales logros del Año Internacional ha sido
aumentar la conciencia pública en tomo de este
problema, a fin de que las actitudes negativas e irra
cionales puedan disiparse. Espero que el firme senti-

I miento de comunidad y responsabilidad familiar,
característico de muchas de las sociedades del tercer
mundo, pueda canalizarse a fin de suscitar una mayor
preocupación por el incapacitado y que se hagan
esfuerzos en apoyo de su participación e igualdad
plenas.
282. Para terminar, deseo expresar el apoyo total de
mi delegación a los principios y propósitos que con
tiene el proyecto de resolución presentado por la
Tercera Comisión [véase AI361764].

283. Sr. KISEKA (Uganda) (interpretación del
inglés): La decisión de la Asamblea de proclamar un
Año Internacional de los Impedidos representa la
profunda preocupación que siente la comunidad inter
nacional por los grupos que se encuentran en situa
ción desventajosa. La observancia del Año, en 1981,
nos dio la oportunidad de concentrar la atención en
el sufrimiento de 450 millones de impedidos y en la
necesidad de luchar con el fin de asegurar su parti
cipad6n e igualdad plenas. Al pasar revista al pro
greso realizado durante este año simbólico, nos
incumbe a todos volver a consagramos a la causa
general de Jos impedidos y dejar constancia de nuestro
reconocimiento del enorme desafio que se mantendrá
luego de este período de un año.
284. La importancia de la necesidad de una aten
ción permanente a la tribulación de los impedidos
queda subrayada por la misma naturaleza trágica de
la propia incapacidad y por la perspectiva de un
ñncremento en el número de impedidos en todo
el mundo. Sobre todo, la toma de conciencia de que
en la actualidad el 80% de los impedidos vive en los
países en desarrollo, en condiciones de pobreza y
necesidad abyectas.
285. La tragedia del incapacitado es quizás causa
de la mayor fuente de aflicción humana. Independien
temente de la causa, nada provoca más dolor a una
persona que la imposibilidad de vivir una existencia
normal. Para la vasta mayoría de los impedidos la
realidad de la vida sin la plena capacid&d sensorial,
mental o fisica se traduce en sentimientos mórbidos
de inadaptación, dependencia, inseguridad y rechazo.
Así, la vida de ellos está por debajo de lo normal,
no sólo en el sentido tísico sino en todos sus atri
butos. El hecho de que un décimo de la humanidad
comparta esta grave frustración debe continuar susci
tando nuestra más sincera compasión. La perspectiva
de un aumento en este porcentaje debe inspirar la
voluntad masiva y conjunta de la comunidad inter
nacional a fin de lograr la adopción de las medidas
necesarias de prevención, rehabilitación e integración.
286. ,Durante el Año Internacional de los Impedi
dos, la comunidad internacional hizo, gala de gran
voluntad para enfrentar el problema de los incapa
citados. Tal como lo expresa el informe del Secre
tario General, se hicieron esfuerzos iniciales para
enfrentar los problemas de los impedidos en varios
Estados Miembros y por parte de instituciones nacio
nales y regionales, así como por diversos organismos
de las Naciones Unidas a nivel internacional. En
esta oportunidad, mi delegación desea rendir home
naje a todos los que participaron en las actividades
del Año y aplaudir el espíritu de cooperación inter
nacional demostrado, que deben haber aliviado a la
población incapacitada del mundo y debe haber sido
un rayo de esperanza para un futuro mejor.
287. Deseamos, en particular, mencionar los esfuer
zos históricos realizados dentro del sistema de las
Naciones Unidas en favor de la causa de los impedi
dos. La aprobación del proyecto de programa de
acción mundial elaborado por el Comité Asesor para
el Año Internacional de los Impedidos es cierta
mente apropiada. El proyecto del programa propor
ciona el marco básico para las medidas a largo plazo
que los Estados Miembros y los organismos interna
cionales encontrarán útiles en sus esfuerzos futuros.
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Durante el año próximo, el Gobierno de Uganda
hará un estudio detallado sobre el proyecto de Pro
grama de Acción Mundial y presentará sus observa
ciones específicas de acuerdo con la resolución 35/133
de la Asamblea General.
288. La importancia de difundir información sobre
problemas de gran importancia nunca puede ser dema
siado enfatizada.. La creación de una conciencia
común sobre el sufrimiento de los impedidos es,
pues, vital. Por un lado, ayuda a la comunidad
internacional a comprender la realidad del problema
que enfrentan los impedidos y, por el otro, permite
que éstos conozcan la preocupación internacional
y la simpatía por su. causa. Por lo tanto, nos alienta
el comprobar que durante el Año, la UNESCO, la
secretaría del Año Internacional de los Impedidos y
otros organismos del sistema de las Naciones Unidas
dedicaron esfuerzos considerables a publicar y a
organizar seminarios y grupos de trabajo a nivel
internacional, regional y nacional sobre los distintos
aspectos de los impedidos. La participación de los
propios impedidos en tales seminarios y grupos de
trabéUo marcó un comienzo positivo de su participa
ción para buscar nuevos enfoques de los problemas
que los afectan.
289. Mi delegación también quiere rendir homenaje
a la OMS y a la FAO por su activa participación
durante el Año. Se ha reconocido ampliamente que
un alto porcentaje de los casos de invalidez resultan
de enfermedades y de la desnutrición. El hecho de
que cuatro quintas partes de los impedidos del mundo
se encuentren en países en desarrollo es una prueba
de este hecho. Por lo tanto, en cuanto a la pre
vención, la OMS y la FAO pueden desempeñar
un papel vital. Esperamos que los programas a largo
plazo de ambas organizaciones continúen atribuyendo
alta prioridad a los países en desarrollo, en pro
porción a la magnitud de sus poblaciones impedidas.
290. A nuestro juicio, los programas para la parti
cipación de los impedidos deben orientarse, no sólo
hacia su rehabilitación, sino también hacia el ajuste
psicológico que permita sustituir su sentir de depen
dencia por la confianza de la autosuficiencia. Al res
pecto, deseamos elogiar a la OIT, que ha desarro
llado el concepto de "módulos de conocimientos
empleabes". Si bien esta noción aún está siendo ensa
yada, no podemos dejar de reconocer su virtud y el
objetivo de crear conceptos de capacitación autó
noma. orientados hacia el suministro de conoci
mientos esenciales y de aptitudes básicas. Creemos
que la adopción de este enfoque, particularmente en
las zonas rurales de los países en desarrollo, ayudará
en la tarea de convertir a los impedidos en personas
productivas que puedan mantenerse a sí mismas.
Al mismo tiempo, queremos expresar nuestro apoyo a
la FAO, que ha concentrado su acción en proyectos
encaminados a facilitar y a alentar la participación
de los impedidos en el campo de la agricultura.
291. Pennítaseme ahora dar cuenta brevemente de
nuestras actividades nacionales durante el Año Inter
nacional de los Impedidos. En el discurso dirigido
a la nación en agosto pasa~o, en oportunidad del
lanzamiento oíJCial del Año, el Presidente de Uganda,
Sr. Apollo Milton Obote, anunció que el Gobierno
estaba formulando un amplio programa nacional para
abordar los problemas de nuestros ciudadanos impe-

didos, cuyo número se calcula en 1 millón. El
Gobierno tiene la intención de que el programa se
encamine no solamente a la rehabilitación de los
impedidos sino también a asegurar su participación
en todas las esferas del proceso de construcción
de la nación. Cito al Presidente: "La tarea de la
rehabilitación vocacional del impedido es bastante
compleja. No es una cuestión de caridad y de cuida
dos simples; es un asunto de justicia distributiva
para todo nuestro pueblo." Por lo tanto, se hará
el debido hincapié en los proyectos que aseguren que
todos los impedidos puedan desempeñar su papel en
las actividades productivas y de servicio del país.
Sólo mediante su participación los impedidos podrán
abandonar su sensación de ostracismo para participar
con confianza en la tarea de construcción de la nación.
292. En esa misma oportunidad, el Presidente
anunció la intención del Gobierno de presentar una
ley al Parlamento para establecer el derecho de los
impedidos a la igualdad y a la vida normal. El principal
objetivo de esta legislación será el de asegurar que
nuestra población impedida adquiera plenamente
su dignidad y sus derechos humanos fundamentales,
y que ningún impedido sea víctima de la discriminación
o de otras desventajas simplemente en razón de su
incapacidad. A juicio del Gobierno esta legislación
tendrá el efecto de contribuir a la confianza de los
impedidos en su nación y en su pueblo y permitirá
generar una mayor comprensión de toda la población.
293. Como respuesta al difícil desafió de la preven
ción, rehabilitación y participación, el Gobierno
ha tomado varias medidas en aras de los impedidos,
medidas que incluyen la reactivación del fondo guber
namental de asistencia para la lucha contra la polio
mielitis, la creación de un centro multifuncional
conmemorativo de rehabilitación en Nagongera, en el
distrito de Tororo, y la creación de un subsidio
gubernamental para las escuelas privadas y los centros
de entrenamiento para los impedidos. Además, el
Gobierno ha exhortado al Consejo Asesor Nacional
para la Invalidez a que realice programas de recauda
ción de fondos y a asesorar respecto al fin que se dé
a los fondos recaudados.
294. La respuesta a la observancia del Año Interna
cional de los Impedidos en Uganda ha sido muy alen
tadora. La iniciación del Año atrajo donaciones tanto
del propio país como de fuentes internacionales.
Al respecto, mi delegación quiere rendir homenaje a
organizaciones voluntarias tales como la Liga de las
Sociedades de la Cruz R(.)ja, el Christian Children' s
Fund, la Federación Luterana Mundial y a los gobier
nos de algunos Estados Miembros que contribuyeron
en la operación y mantenimiento de la Escuela de
Ciegos de Uganda, situada en Mengo.
295. Durante el Año, los representantes de la Fun
dación de Uganda para los Ciegos participaron en el
seminario para mujeres ciegas de Africa, celebrado en
Addis Abeba. Valoramos, por cierto, este tipo de
cooperación internacional que permite que nuestros
impedidos compartan con los minusválidos de otras
naciones su experiencia y las perspectivas del desafío
que deben encarar. Uganda continuará participando
activamente en empresas internacionales y regionales
de esta naturaleza.
296. Junto con las actividades encaminadas. a desa
rrollar los objetivos del Año Internacional de los



89&. leSión - 8 de diciembre de 1981 1759

El
a se
: los
lción
:ción
le la
:ante
Jida
Jtiva
hará
que

:1 en
Daís.
drán
:ipar
ión.
ente
una

: los
:ipal
que
ente
lies,
ción
~ su
dón
los

itirá
ión.
~en

~rno

:1os,
ber
)Iio
Jnal
n el
idio
tros
, el
mal
Ida
: dé

ma
len
lnto
les.
le a
las

:n's
ler
ron
de

un
1 el
len
de

ros
ras
mo
Ido
lles

sa
los

Impedidos, el Gobierno de Uganda continuó suminis
trando todos los servicios regulares a esas personas.
En nuestro enfoque integrado de los problemas de la
invalidez, esto se considera como una parte integrante
del flagelo de la pobreza, de la ignorancia y de la
enfermedad. Por lo tanto, los esfuerzos del Gobierno
en la lucha contra estos males han seguido siendo
globales y se han coordinado dentro de las limita
dones de nuestros recursos nacionales. Nuestros
ciudadanos impedidos continúan beneficiándose de
todos esos esfuerzos. El Gobierno está decidido
a que los impedidos, al igual que los ciudadanos
normales, tengan acceso a los cuidados médicos,
a la educación, a las oportunidades de empleo en el
sector público y a todos los productos de nuestro
esfuerzo nacional. A pesar de este enfoque, los impe
didos continúan recibiendo la atención especial que
merecen, especialmente en materia de rehabilitación.
297. La observancia del Año Internacional de los
Impedidos no tuvo como única intención la de prestar
atención temporaria a los problemas de los impedi
dos. Los logros anotados por la comunidad interna
cional en el tr...b.:'"nrso del. Año no deben constituir
una fuente de complacencia. En verdad, los resul
tados de muchas de las actividades del Año pueden
no manifestarse en un futuro inmediato. Es necesario
mantener el impulso creado este año para dar cumpli
miento al compromiso contraído por la comunidad
internacional para con la causa de los impedidos.
En este sentido. ~xpresamos nuestro más pleno apoyo
a las disposicio" es del proyecto de resolución que
obra en poder dt. la Asamblea, en el que se exhorta
a los Estados Miembros a que adopten medidas de
apoyo y 4e continuidad para asegurar el eventual
logro de los objetivos de la participación e igualdad
plenas.
298. Es sumamente importante disponer de fondos
suficientes para Jos programas nacionales, regionales
e internacionales para el futuro. Mi delegación señala
a la atención el hecho de que, en razón de su situa
ción económica, la mayoría de los países en desarrollo
quizás no estén en condiciones de iniciar programas
importantes de consolidación, a menos que se disponga
de suficiente ayuda internacional. Del mismo modo,
los programas de las Naciones Unidas para los impe
didos dejarían de ser eficaces si los Estados Miem
bros dejan de contribuir generosamente al Fondo
Fiduciario de las Naciones Unidas para el Año Inter
nacional de los Impedidos y a los varios organismos
que participan en programas para esaS personas. A
este respecto, deseo citar en su totalidad, el urgente
llamamiento realizado este año por el Director General
de la OIT, Sr. Francis Blanchard:

••La cuestión de saber cómo hacer frente a este
formidable desaño no es solamente una cuestión
de política o enfoques. Estos existen ... pero
falta la voluntad política de actuar y, para decirlo
francamente, de encontrar el dinero. Los expertos
de la OIT han calculado que, a fin de satisfacer
las necesidades, el mundo debería disponer de
25 centavos de dólar adicionales anualmente por
cada persona impedida...

•• Esto ayudaría a establecer programas piloto de
rehabilitación profesional en los países donde eSos
servicios no existen y - lo que es igualmente
importante - centros de capacitación regionales y

subregionales, donde se podría entrenar el personal
especializado que tanto se necesita.

HEs un objetivo modesto, realista. Y si la palabra
dignidad tiene algún significado, esos 25 centavos
deberían hallarse."

299. No es un consuelo observar que, mientras el
mundo gasta solamente un centavo de dólar por año
en cada p,~rsona impedida, se da el lujo de emplear
anualmente 400.000 millones de dólares en arma
menios, lo que en sí mismo provoca incapacidad.
Tengamos conciencia de que una gran proporción de
los 350 millones de personas de los países en desa
rrollo ni siquiera obtiene el beneficio de ese centavo
de dólar que el mundo ofrece por año.
300. Sr. KHALIF 1\ (Sudán) (interpretación del
árabe): Desde hace más de medio siglo, y pese a sus
recursos limitados, mi país ha atribuido particular
importancia a los problemas de las personas impe
didas y a la protección de sus intereses. Esa protec
ción ha tomado la forma, no sólo de la provisión de
alimentos y ropas, sino que se ha extendido a la
capacitación y educación, para permitir a los impedi
dos que trabajen y tomen parte en la edificación de
la sociedad en que viven.
301. El Sudán, como otros países del tercer mundo,
está pasando ahora por una fase decisiva de su
desarrollo social, cuyas características han seguido el
aquellas del proceso del desarrollo general. De allí
la importancia acordada a las actividades sociales,
bajo todos sus aspectos, y la necesidad de hacer
participar a todos los ciudadanos en la evolución de
su sociedad. En la actualidad, el bienestar y las
seguridades sm:iales son un aspecto importante de
nuestra sociedad, especialmente en lo que concierne
a las necesidades de las sociedades de los países
en desarrollo, incluyendo seguros por edad avanzada,
enfermedad, incapacidad y accidentes de trabajo, que
son una parte inseparable de la seguridad social en
general.
302. En la esfera de la clasificación de las activi
dades sociales y de la protección de los impedidos, y
a fin de que la legislación social pueda inspirar
todas las actividades y prácticas en el campo social,
la legislatura de mi país ha dictado leyes relativas
a la protección de los ancianos e incapacitados, que
fueron aprobadas por la Asamblea Nacional del pue
blo. Luego de la formación del Consejo Nacional para
el Bienestar Social, en 1974 se crearon comisiones
especiales para la aplicación de las leyes relativas a la
capacitación para la ayuda social. Permítaseme des
cribir brevemente algunos de los centros de capaci
tación vocacional que se establecieron de esa manera.
303. Primero, el centro audiovisual de Juba para la
educación y capacitación de sordomudos. El centro
se creó con la ayuda de asociaciones de beneficencia
del Sudán y posee un jardín de infantes para sordo
mudos y una escuela de capacitación, junto con un
taller montado por la Unión Internacional de Protec
ción a la Infancia de Ginebra y la Agencia Canadiense
para el Desarrollo Internacional.
304. En segundo término, existe un centro para.
protección de los incapacitados fisicos, que también
se encuentra en Juba. Un experto de la OIT elaboró
dos planes, uno a corto y otfO a largo plazo, para 1a
provisión de ayuda a los impedidos.



305. Tercero, convencido de la importancia de inte
grar los servicios para personas impedidas dentro del
programa general de desarrollo de la sociedad y de la
elaboración de medidas prácticas para incrementar la
participación de esas personas en!a vida social, mi país
se propone llevar a cabo proyectos para la creación
de granjas para impedidos con la ayu~.a de la FAO,
que ha convenido en financiar estos proyectos.
306. Cuarto, existen algunos programas que se están
llevando a cabo para ayudar y rehabilitar física y
mentalmente a las personas impedidas. La Agencia
Canadiens.e para el Desarrollo Internacional proveerá
la ayuda necesaria para la formación de sordomudos.
307. Además de la asistencia oficial, existe un nivel
de asistencia popular, porque los ciudadanos han
seguido el principio de la autoasistencia a través
de organizaciones y ayuda individual con respecto a los
impedidos. Hay una serie de proyectos que se han
puesto en marcha en ese sentido: uno para la protec
ción de las personas físicamente impedidas, otro de la
Unión de Ciegos, que tiene un hogar y un taller para la
capacitación de ciegos; otro para retardados menta
les; otro para las víctimas de la desgracia y otro para
la creación de una escuela para retardados mentales
en el pueblo 1e Atbara. Estos proyectos, elaborados
sobre la base ,~~ esa autonomía, están supervisados
por una serie de asociaciones que trabajan con per
sonas im~didas, tales como la Asociación para la
Protección de los Ciegos, la Unión de Ciegos, la
Asociación para Sordomudos y la Asociación de
Amplias Perspectivas.

308. Después de la aprobación de la resolución
31/123 de la Asamblea General, mi delegación siguió
con gran interés todas las medidas destinadas a pro
clamar a 1981 como el Año Internacional de los
Impedidos con el lema ••Participación e Igualdad
Plenas". Mi delegación considera que este Año debe
ser el comienzo de la realización de esfuerzos inter
nacionales para prestar toda la asistencia posible a los
impedidos en las diversas partes del mundo. Esta
asistencia debe garantizarles un nivel de vida adecuado
y confirmar sus legítimos derechos a la plena partici
pación en la vida cotidiana. A pesar de sus inva
lideces, los impedidos son seres humanos que tienen
derecho a una vida normal y la comunidad interna
cional no puede hacer caso omiso de la condición
de aquellos que, según las estadísticas, representan
una décima parte de la población mundial.

309. Mi país ha respondido plenamente a los objetivos
del Año Internacional de los Impedidos. Para la reali
zación de estas metas, el Sudán ha instituido un
comité nacional bajo la presidencia del Ministro de
Salud Pública y con la secretaría del Consejo Nacional
para la Protección Social. Este comité está integrado
también con representantes de todas las organizaciones
nacionales.

310. En el marco de la celebración del Año Inter
nacional de los Impedidos, nuestro comité nacional
formuló un programa que se ciñe a las posibilida
des de nuestro país y que ~~stá dividido en dos rar
.s: primero, apoyo y consolidación de los esfuerzos
ya realizados en favor de los impedidos, a fin de
mejorar las instituciones y el personal existentes;
segundo, .aplicación de proyectos cuyos objetivos
más importantes incluyen: establecer estadísticas res-

pecto a los impedidos, en el marco del programa
de estadísticas de la población del Sudán, proyecto
que se realizará en 1982 y que contribuirá en forma
científica y práctica a aclarar aún más el problema y
así encontrar la solución más adecuada; la construc
ción de un centro de diagnosis temprana para los
impedidos a fin de conocer la gravedad e índole de
su invalidez; la construcción de un Centro regional
para los impedidos físicos; la construcción de un ins
tituto para ciegos en la región de la cuenca del río Jure,
en la provincia de Bahr El Ghazal, donde la pobla
ción sufre de ceguera provoc;ada por ciertas bacte
rias que se encuentran en esta cuenca; la creación
de un centro para la formación de impedidos físicos
en la ciudad de Soba y un instituto para la forma
ción de ciegos en Kartung; la constitución de comi
siones y asociaciones para asistir a los impedidos y su
integración en dichas comisiones así como la movili
zación de asociaciones de beneficencia y de particu
lares para prestar asistencia al comité nacional en la
aplicación de estos programas. A esto se agregan los
contactos del comité nacional con los países amigos
para coordinar y recibir ayuda; la información al
público sudanés sobre las cuestiones relativas a la inva
lidez y el envío de delegaciones para tomar parte en
conferencias, seminarios y reuniones sobre este tema,
que se organicen dentro del marco de la OUA, las
Naciones Unidas y la Liga de Estados Arabes.
311. En base a la plena convicción que tenemos en
cuanto a los objetivos del Año Internacional de los
Impedidos y en aras de la solidaridad para con los
principios de la ayuda irternacional el Sudán, pese a
sus limitados recursos ha donado 10.000 dólares al
Fondo Fiduciario de las Naciones Unidas para el
Año Internacional de los Impedidos como contribución
simbólica destinada a apoyar el estudio de los proble
mas de los impedidos en el mundo.
312. Pedimos a todos los Estados Miembros que rea
licen los máximos esfuerzos, dentro del marco de la
plena participación, para llevar a buen término los
nobles objetivos del Año Internacional de los Impe
didos, ya sea a nivel regional, nacional o internacio
nal. Deseamos aquí destacar. que es preciso consolidar
y reafirmar la cooperación entre países desarrollados
y en desarrollo, sobre todo a nivel técnico, en lo que
se refiere a la formación y capacitación de quienes
trabajan con o para los incapacitados, proporcio
nando los medios necesarios para su formación.
313. Apoyamos firmemente la recomendación de
crear un instituto internacional de rehabilitación, lo
que reafirmaría la colaboración internacional en esta
esfera. Desearíamos que el programa de este instituto
fuera orientado de modo de satisfacer las necesidades
de los países en des,arrollo. También desearíamos que
el PNUD participara. junto con las organizaciones
interesadas, en la asistencia que debe prestarse y
que actuara para reforzar la actividad de los comités
nacionales, a fin de que puedan cumplir sus respec
tivas obligaciones en favor de los impedidos para
mitigar sus sufrimientos y poder participar plena
mente en la vida de nuestras sociedades.
314. Sr. FRANCIS (Nueva Zelandia) (interpretación
del inglés): Los preparativos del Año Internacional de
los Impedidos han sacado a luz muchos hechos
perturbadores sobre la naturaleza y la magnitud de la
invalidez en el mundo y, más importante aún. haq
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proporcionado un medio en virtud del cual la comu
nidad' internacional puede poner en movimiento la
realización de cambios básicos en esta situación.
315. Tenemos ahora una idea más precisa del número
de personas afectadas por incapacidades mentales y
físicas en el mundo, y sobre la magnitud y los esfuer
zos nacionales e internacionales necesarios para hacer
frente al problema. Es obvio que los problemas de
los incapacitados deben preocupamos a todos, no
sólo' porque tenemos obligaciones para con ellos,
sino porque esto redunda ~!l interés de todos los
rníses, o sea que el impedido debería tener ocasión
de desarroHar todo su potencial y habilidades y parti
cipar en la mayor medida posible en la vida de las
sociedades que integra. El lema del Año Internacional
de los Impedidos - "Participación e Igualdad Ple
nas" - en globa algo que perdurará mucho después
de que haya terminado el Año Internacional.
316. Nueva Zelandia apoya plenamente el Año Inter
nacional de los Impedidos y en particular el énfasis
que han puesto las Naciones Unidas, por medio de
sus preparativos y la conmemoración del Año, sobre
la necesidad de facilitar la plena participación de los
impedidos en sus respectivas comunidades. Conside
ramos importante que las nuevas orientaciones en
la forma de pensar acerca de los impedidos y de su
papel en la sociedad, que han sido alentadas por
el Año, no se dejen de lado sino que se consoliden
en un programa de acción de largo plazo, que sirva
de patrón para un cambio social.

317. Por lo tanto, celebramos el informe del Comité
Asesor para el Año Internacional de los Impedi
dos, en el que figura el proyecto de Programa de
Acción Mundial para los im~didos. Se trata de un
documento amplio que refleja las preocupaciones más
importantes de los países de todas las regione'J y de
todos los niveles de desarrollo.

318. Si bien Nueva Zelandia presentará, cuando sea
oportuno, sus comentarios sobre el proyecto de
programa, mi delegación se siente alentada, tras una
lectura preliminar, a observar el realismo y la flexi
bilidad de las expectativas allí planteadas en relación
con el grado de aplicación en los diferentes países.
Algo puede lograrse a nivel global en cuanto a un
cambio social, a fin de mejorar la situación de los
impedidos. Esto no debe pasarse por alto de manera
alguna, sobre todo en un sector como el de la coope
ración técnica. Sin embargo, Nueva Zelandia consi
dera que los cambios más importantes en la comunidad
se realizan a nivel nacional e inclusive a nivel comu
nitario.

319. Nueva Zelandia apoyó el Plan de Acción para
el Año Internacional de los Impedidos preparado por
el Comité Asesor en su primer período de sesiones.
A principios de 1980 se estableció un comité nacio
nal". presidido por la Sra. Ann Ballin - ella misma,
una persona incapacitada -, para coordinar las acti
vidades del Año. Ese comité creó grupos para examinar
toda una gama de tópicos de inte. és particular para el
impedido y goza del apoyo de los grupos regionales
cuya función es elaborar proyecto~ y actividades a
nivel local. Las actividades del Año se han estructu
rado de manera de dedicar dos meses a cada uno
de los temas siguientes: recreación y deportes,
posibilidades de acceso, vivienda y movilidad, edu-

cación y bienestar, legi~lación e ingresos, empleo,
prevención y rehabilitación.
320. Los empeños del comité nacional se han visto
complementados y ampliados por las actividades de
las organizaciones no gubernamentales. Como fuerza
siempre dinámica en la ejecución de proyectos de
la comunidad en Nueva Zelandia, esas organizacio
nes han sido, una vez más, fuentes de ideas, ener
gía y recursos, velando porque el Año Interna.cional
tuviera una repercusión mayor que la que hubiera
podido lograrse con la sola participación de las auto
ridades nacionales.
321. El Año Internacionr.tl de los Impedidos ha
contado con la participación y el apoyo entusiasta
de los impedidos neozelandeses y de la población
en generaL Un ejemplo de la participación de las
personas ~ncapacitadas fue la celebración, durante el
período en que se prestaba atención a la recreación
y a los deportes, de un maratón con postas que
abarcó a todas las regiones y culminó -.;on una presen
tación de los participantes en el Parlamento.

322. La demostración más notable del firme apoyo
popular al Año Internacional de los Impedidos fue,
sin duda, la campaña de 24 horas de duración,
re8.1izada en televisión, para recaudar fondos que
se asignaron a distintas causas en este Año Inter
nacional. En esta colecta, que se realizó en junio,
se recaudaron más de 5 millones de dólart=s, SUOb.
importantísima para un país con una población no
muy superior a los 3 millones. El comité nacional
para ~l Año Internacional de los Impedidos ha defi
nido proyectos prioritarios que serán financiados con
la recaudación de la mencionada campaña. Entre ellos,
los proyectos de capacitación e investigación, infor
mación, suministro de aparatos para los incapacita
dos, promoción de la conciencia pública y asistencia
a las personas impedidas fuera de Nueva Zelandia,
eE.pecialmente en la región del Pacífico. Estas priori
dades definidas por el comité nacional concuerdan
estrechamente con los objetivos y prioridades
elaboradas en el proyecto de Programa de Acción
Mundial.

323. Las Naciones Unidas tienen una importante
función qm1: desempeñar en el impulso que se le
imprima a la integración de los incapacitados en
progra.mas de cambio social y económico. Se trata
de una empresa compleja que exige prestar atención
a las cHstintas causas de invalidez, así como a las
distintas formas en que la sociedad se niega a sí
misma el pleno valor y los recursos que representan
un décimo de sus integrantes. Dicha empresa exige
que hallemos los medios de invertir esta tendencia
como parte del proceso global de desarrollo, velando
por que todos los miembro~ de cada comunidad
puedan contribuir y participar en la medida t!é; sus
posibilidades. En otro as~cto, exige nuevas ideas
y técnicas relacionadas con la prevención y rehabi
litación de la incapacidad.

324. En todos estos aspectos y muchos más nos
dirig~mos a las Naciones Unidas para que coordi
nen el programa relativo a los impedidos con loS'~~

programas de otros sectores espe:¡ales, tales como los
ancianos, los niños, los jóv~nes, los refugiados y las
mujeres. Por ejemplo, el año que viene celebrare
mos la Asamblea Mundial sobre el Envejecimiento
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en la cual esperamos, entre otras cosas, que se ponga
de relieve el problema de las incapacidades vinculadas
con la vejez.
325. Las Naciones Unidas, los organismos especiali
zados y las comisiones regionales tendrán, a este
respecto, tareas que les exigirán mucho. El informe
del Secretario General ha demostrado cuán amplia
es la gama de actividades que se están emprendiendo
o proyectando dentro del sistema de las Naciones
Unidas. En dicho informe, al igual que en el proyecto
de Programa de Acción Mundial, se señala la necesi
dad de que la política para el incapacitado se consi
dere dentro del contexto global del desarrollo
económico y social. Dé la misma manera, la Estra
gegia Internacional del Desarrollo para el Tercer
Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrollo
sub" a}'a la necesidad de la integración de los impe
didos en el proceso de desarrollo y la adopción de
medidas eficaces para la prevención, rehabilitación
'Y equiparación de o"':~rtunidades. Todo ello es valioso,
no solamente por colocar las necesidades y priori
dades de los impedidos en la persp~ctiva del desarrollo
nacional, social y económico, y de las expectativas
de la sociedad internacional, sino también por demos
trar que es preciso - algo que sólo se pondrá en evi
dencia con ei transcurso del tiempo y la intensificación
de los esfuerzos a nivel internacional - establecer
una coordinación eficaz y racional entre todas las
actividades de los organismos interesados.
326. En una era de cambios como la que vivimos,
si bien se recon(J\~e que los millones Je incapacitados
constituyen un sector con necesidades especiales,
debe considerárseles esencialmente iguales a los
demás, como personas que tratan de hacer frente a los
desafíos de esta época, en la construcción de un
mundo de productividad y de creatividad máximas.
Por conducto de esta O:-ganización se nos señala
la comp~ejidad de la tarea planteada por la celebra
ción del Año Internacional de los Impedidos y por su
mismo intermedio tenemos también una excelente
oportunidad para emprender dicha tarea internacio
nalmente.

327. Sr. NG'ENY (Kenya) (interpretación del
inglés): Como informamos a la Asamblea General
en la 41a. sesión de la Tercera Comisión en el trigé
simo quinto período de sesiones, Kenya declaró
el año 1980 como Año Nacional de los Impedidos.
Durante este año se llevaron a cabo diversas activi
dades e iniciativas. Se actualizaron viejos proyectos
para los impedidos y se elaboraron otros nuevos,
así como planes para la aplicación futura, basados
en la experiencia pasada.'

328. El año 1981, declarado Año Internacional de
los Impedidos, ha sido para nosotros un año de acción
y de ejecución de ~~.lunos de los programas ya elabo
radof

329. Durante la inauguración oficial del Año Inter
nacional de los Impedidos, el 24 de marzo de 1981,
el Presidente Daniel Arap Moi encomió al Comité
N"acional de RehabilitaciQn, que había trabajado en la
preparación del Año Internacional de los Impedi
dos. El Presid'ente de Kenya también rindió tributo y
reconociét !os esfuerzos voluntarios y las contribu
ciones de muchas personas e instituciones, sin cuya
participación activa no hubieran tenido tanto éxito

ni el Año Nacional ni el Año Internacional de los
Impedidos. Además, fueron encomiadas, entre otras,
las siguientes instituciones: el Comité Nacional de
Fideicomiso, cread0 en octubre de 1980; la Sociedad
de Kenya para Ciegos, la Sociedad de Kenya para
Sordos, la Sociedad de Kenya para los Impedidos
Físicos y Mentales, las organizaciones religiosas, los
clubes de Leones, los clubes de . los Rotarios, las
mesas redondas, la Cruz Roja y los organismos de las
Naciones Unidas en Kenya. El Comité Nacional de
Rehabilitación, que coordina a todos estos grupos,
fue instado a trabajar intensamente para promover y
expandir los servicios disponibles en materia de pro
gramas y centros de rehabilitación para lograr una
rápida mejora en el bienestar de nuestros impedidos.
330. Además de apoyar la labor del Comité Asesor
del Añ0 Internacional de los Impedidos y el pro
yecto de Programa de Acción Mundial, mi Gobierno
continúa preparando y ejecutando sus propios pro
gramas para impedidos. Todos los planes esbozados
por el Comité de Organización en el pasado se están
poniendo en práctica en colaboración con el Ministerio
de Cultura y los servicios sociales. Estos programas
están encaminados primordialmente a integrar a
nuestros impedidos en la sociedad y a asistirlos en la
tarea de decidir y plasmar su propio destino en la
medida de lo posible. A este respecto, se ha instado
a distintos ministerios a que elaboren programas para
los impedidos con objeto de aumentar su participa
ción en las actividades sociales y económicas de la
nación.
331. También se ha organizado un movimiento para
educar al público de Kenya acerca de la dura suerte
de los impedidos. A los Ministerios de Planificación
Económica y de Cultura y Servicios Sociales, en
colaboración con el Instituto de Estudios para el
Desarrollo de la Universidad de Nairobi, se les ha
confiado la realización de una serie de investigacio
nes sobre el número de impedidos y los tipos de su
invalidez. Creemos que los informes derivados de esta
investigación permitirán preparar programas y planes
mejores en beneficio de los impedidos.
332. Otra medida positiva, que merece mencio
narse aquí, es el plan para la exención de derechos
de aduana a todas las prótesis y equipos que necesitan
los impedidos.
333. Estamos convencidos de que estos programas
no solamente contribuirán a mejorar el nivel de vida
de los impedidos, sino que serán un incentivo que los
aliente a trabajar mejor en beneficio de la comunidad.
334. La respuesta recibida hasta ahora por parte
de los propios impedidos ha sido admirable y alenta
dora. Ha puesto de manifiesto su capacidad en diver
sas actividades, incluido el deporti~. Su dedicación
y determinación han sido tremendas.
335. Kenya se da cuenta de que la rehabilitación
de los impedidos supone un proceso continuo. Por
este motivo, mi Presidente instó, en su discurso
inaugural del Año, a las Naciones Unidas y a la
comunidad internacional a que declaren el,decenio de
1980 como decenio internacional de los impedidos.
336. Me alienta, pues, ver que, en el párrafo 6 de la
parte dispositiva del proyecto de resolución presen
tado por la Tercera Comisión, la misma solicita al
Comité Asesor que considere la conveniencia de pro-
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social, humanitario y económico está íntimamente
vínculada con una cuestión política: la preservación
de la paz. Y ello porque en Hungría las secuelas
de la última guerra mundial nos perturban cotidiana
mente en las personas de aquellos que, durante este
período sangriento, sufrieron traumatismos de. todo
género y tienen ahora que readaptarse a la vIda y
reintegrarse a la sociedad nacional. PO! lo tan~o,

;,-, ¡) subesdmamos los grandes problemas de mdole fíSica
y sicológica que esta capa de la población debe supe
rar. Y, sobre todo, no olvidamos la responsabilidad
primordial que hemos asumido con r~specto a. noso
tros mismos en la Carta de las NaCiones Umdas y
en otros documentos importantes; es decir: mante
ner la paz, salvaguardar a las generaciones futuras
del flagelo de la guerra, fuente de tantos males y
sufrimientos humanos. Las personas incapacitadas que
están entre nosotros, víctimas de guerras y de con
flictos militares, son otras tantas advertencias de que,
el olvido de esta obligación que hemos asumido
voluntariamente puede acarrear consecuencias fatales.
346. Hungría participa activamente en la realiza
ción de los objetivos en que se basa en proyecto de
ProgralIla de Acción Mundial relativo ,a los Iml?e:
didos. ~n el verano de 1980 se creo el Comlte
Nacional de Organización Húngaro para el Año Inter
nacional de los Impedidos, con la participación de
representantes de organizaciones gubernamentales
y sociales. El Comité est~bleció las me~as de su ~cti
vidad nacional con el objeto de tradUCir en realIdad
los objetivos del Año Internacional, pi~ió a las
organizaciones interesadas que establecIeran sus
propios planes de acción, formuló un llamamiento
a la población del país y estableció un programa
nacional. El llamamiento del Comité, que se formuló
en diciembre de;; 1980, fue escuchado por toda la
población de Hungría gracias a la ayuda de la prensa,
la radio y la televisión.
347. El objetivo principal del programa nacional es
hacer comprender a todos qué significa ser una per
sona impedida y qué puede hacer la sociedad y eí
individuo para ayudar a resolver estos problemas.
348. Dentro del marco de las actividades relacio
nadas con los impedidos, en 1980 se adoptaron en
mi país nuevas medidas tendientes a mejorar las
condiciones de vida de las personas incapacitadas.
Dichas medidas incluyen carnés para el aprovisiona
miento gratuito de gasolina, aumento del 60% de la
asignación familiar en caso de niños impedidos o
con una enfermedad infantil permanente, y el pago,
a título de indemnización, del salario medio completo
a quienes hubieran sufrido accidentes de trabajo o
padecieran una enfermedad ocupacional.
349. A partir del llamado que dirigió a la población
húngara el Comité Nacional de Organización,
aumentó en forma notoria el interés manifestado por
las distintas clases sociales, así como las iniciati
vas y la movilización de energías creadoras en pro
del mejoramiento de la situación de los impedidos.
Las medidas adoptadas a nivel gubernamental fue
ron complementadas con medidas concreta.s que
tomaron distintas empresas, cooperativas, organiza
ciones de trabajadores y particulares relativas, entre
otras cosas, a la fabricación de instrumentos que nece
sitan las personas impedidas, la introducción de
diversas prestaciones sociales en su favor y la amplia-
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clamar el período 1983-1992 como decenio de las
Naciones Unidas para los impedidos.
337. También en su discurso inaugural, mi Presi
dente propuso que se formulara un programa de
rehabilitación, así como la creación de un organismo
espe'cial de las Naciones Unidas para la supervisión
de la aplicación de estos programas.
338. Así pues, Kenya toma nota con satisfacción
y apoya la solicitud que figura en ese p~oyecto de
resolución, en que se pide al Secretano General
que convoque una reunión del Comité Asesor .~n

1982, para finalizar el proyecto de Programa ~e ACClOn
Mundial relativo a los impedidos, con mIras a su
adopción en el trigésimo séptimo período de sesiones.
339. Mi Gobierno apoya todas estas propuestas,
en el entendimiento y la creencia de que no es
mucho lo que se pide en nombre de una parte de
la sociedad a la que durante muchos años se le ha
negado una participación plena en las actividades
normales de aquella.
340. Aprovecho esta oportunidad para dejar cons
tancia de nuestro sincero agradecimiento a la
Sra. Shahani, Representante Especial del Secretario
General, y a sus colaboradores, por el trabajo y dedi
cación que han puesto de manifiesto para hacer de
este Año un verdadero éxito. Deseo asegurarle la
plena colaboración y el apoyo de mi Gobierno en
sus futuras actividades en esta esfera.
341. También aprovecho esta ocasión para ~grad~

cer muy sinceramente al PNUD, por la aSIstencIa
que ha seguido prestando a mi Gobierno en este
campo a través de sus oficinas de Nairobi. Trans
mito asimismo nuestra profunda gratitud al Secre
tario General por su contribución al éxito del Año
Internacional de los Impedidos.
342. Finalmente, deseo asegurar, una vez más, que
Kenya siempre estará dispuesta a colaborar co.n .la
comunidad internacional en los esfuerzos por alIVIar
los sufrimientos de los impedidos y por promover su
suerte, haciendo que el resto de la sociedad los acepte
y les ayude a encontrar en. ella una posición y una
función acordes.
343. Sr. RÁCZ (Hungría) (interpretación del fran
cés): La f:nalidad de la intervención de la delegación
de Hungría en ese debate .sirve, por ~n3: parte, pa!a
señalar la importancia capItal que atnbUlmos al Ano
Internacional de los Impedidos y, por otra, para des
tacar los esfuerzos realizados en mi país para poner
en práctica los objetivos del Año.
344. El informe del Secretario General sobre las
actividades nacionales, regionales e internacionales,
así como también el documento sobre los trabajos
del Comité Asesor para el Año Internacional de los
Impedidos acerca de su tercer período de sesiones,
en el que Hungría participó en calidad de observa
dor, reflejan el eco considerable y la respuesta entu
siasta que la cOIT'unidad internacional ha dado a la
decisión de las Naciones Unidas de proclamar a
1981 Año Internacional de los Impedidos, haciendo
hincapié de modo especial en la plena participación
y en la igualdad de los impedidos en el seno de nuestra
sociedad.

I

345. Deseo recalcar, al comienzo de mi interven
ción, que para nosotros, esta cuestión de carácter
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en el futuro. Esta tarea debe ser parte integrante
de la vida cotidiana y Hungría está dispuesta a apoyar
los esfuerzos loables de las Naciones Unidas en ese
sentido.
355. Sr. CHUGHTAI (Pakistán) (interpretación
del inglés): Al concluir el año 1981, proclamado
Año Internacional de los Impedidos, debemos mirar
hacia atrás y hacer una evaluación realista de nues
tros intentos por lograr los objetivos establecidos
para el Año Internacional en la resolución 31/123
de la Asamblea General. También es el momento
de mirar hacia el futuro para decidir, sobre la base
de la experiencia obtenida durante 1981, qué falta
hacer para llevar adelante el impulso de los esfuerzos
iniciados este año.
356. Hemos leído con interés el informe del Secre
tario General, que señala los esfuerzos realizado~ en
los niveles nacional, regional e internacional en pro
de la aplicación de los objetivos del Año Interna
cional de los Impedidos, con su lema "Participa
ción e Igualdad Plenas".
357. En el nivel nacional, uno de los aconteci
mientos más alentadores y positivos del Año Inter
nacional ha sido la creación, por 125 países, de
comités nacionales para organizar las actividades
encaminadas a mejorar las condiciones socioeconó
micas de las personas impedidas y poner a su dispo
sición oportunidades que aseguren su creciente
participación e integración en la sociedad, así como
la adopción de medidas con resp~cto a la prevención
de la incapacidad, su rehabilitación y otras. Este
acontecimiento refleja la conciencia y decisión con
que las naciones han emprendido un proframa de
acción para el logro de los objetivos del Año Inter
nacional.
358. En el Pakistán, el punto culminante de las
actividades realizadas al respecto, este año, será la
celebración de la Namada Conferencia Nacional
para la Prevención y la Rehabilitación del Impedido:
una estrategia basada en la comunidad, que tendrá
lugar este mes, en Islamabad. El Comité Nacional
de Pakistán ha realizado esfuerzos incansables para
difundir el mensaje del Año Internacional de los
Impedidos a todos los sectores de su población, a
través de reuniones públicas, seminarios, talleres y
conferencias. Por un lado, dichos esfuerzos se han
encaminado a educar a la opinión pública y, por el
otro, a resolver los prnblemas de los impedidos.
Algunas de las características especiales de estas
actividades son las siguientes: capacitación del per
sonal y de los docentes para instituciones, centros de
bienestar social y de rehabilitación de los impedi
dos, con asistencia técnica de expertos extranjeros;
establecimiento de cuatro centros modelo de bienestar
social y rehabilitación del Impedido para sordos,
ciegos, impedidos fisicos y retardados mentales; la asis
tencia técnica proporcionada por las Naciones
Unida~, la OMS y la secretaría del Año Internacional
de los Impedidos, en virtud de arreglos bilaterales;
la formulaciór. de planes y programas específicos para
la revitalización de Jos servicios existentes, equipos,
edificios, programas de enseñanza y la creación de
instituciones de adiestramiento para educadores y
trabajadores, así como la creación de nuevos centros
e instituciones incluyendo talleres integrados para los
impedidos; la integración de niños impedidos en
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ción de las posibilidades de que disponen en materia
cultural y deportiva.

350. El .quinto Congreso de la Sociedad Húngara
de Rehabilitación, en el que participaron numerosos
representantes extranjeros y de nuestro país, señaló
el comienzo de las actividades a realizarse durante
el Año Internacional. La Cruz Roja húngara celebró
su centenario en 1981 y en las reuniones organiza
das con ese motivo se trataron también cuestiones
relacionadas con los impedidos. Sobre la base de la
experiencia positiva adquirida en los años anteriores,
muchas instituciones sociales se unieron para organi
zar, una vez más, la Semana de los Impedidos.
El 18 de septiembre se observó el Día del Impedido.
Se ~,;')licaron otras medidas con respecto a licencias
y vacaciones, facilidades especiales de aparcamiento
para los impedidos, provisión de bonos gratuitos para
viajes a fin de facilitar sus actividades turísticas,
establecimiento de tiendas especializadas, exhibi
ciones artísticas y documentales, emisiones especia
les de radio y televisión y otros. En cuanto a estas
últimas, cabe señalar que la televisién húngara, a
partir de enero de 1981, comenzó a emitir un programa
mensual dedicado a los problemas de las personas
impedidas. Además, se han rodado varias películas
cinematográficas para presentar la situación de los
inválidos e incapacitados.
351. Por otra parte, las diversas organizaciones de
personas impedidas se dedican activamente a con
tribuir a la solución de los problemas de sus miem
bros, así como de la sociedad.

352. El vasto movimiento de intercambio de infor
maciones y experiencias que se inició con el Año
Internacional entre los diversos países y organiza
ciones interesadas debe continuar una vez concluido
este acontecimiento. Hungría ha tomado parte en el
seminario regional europeo sobre el Año Internacional
de los Impedidos que se celebró el verano pasado
en Siilinjarvi, Finlandia, y tenemos la intención de
contribuir en la medida de nuestras posibilidades
a fortalecer esa corri~nte de intercambios en bene
ficio de las personas impedidas de todos los países, ya
sea desarrollados o en desarrollo.

353. Huelga decir que, en el curso de una inter
vención, sólo es posible esbozar en grandes líneas
generales lo que se ~a hecho en Hungría por la con
creción de los nobles objetivos del Año Internacional.

354. En nuestra opinión, las actividades nacionales
deben cou.,tituir los fundamentos del programa del
Año Internacional, porque es en el marco nacional
donde se pueden analizar mejor las exigencias con
cretas y especiales que se plantean a los impedidos
en los distintos países. Al propio tiempo, reviste
gran importancia coordinar de manera eficaz las
actividades múltiples desplegadas en los niveles nacio
nal, regional e internacional por los gobiernos, las
organizaciones intergubernamentales y no guberna
mentales, y extraer las conclusiones prácticas que se
imponen, a fin de que los sectores de la población
mundial- son numerosos - que, por razón de su
estado fisico o mental,. deben realizar un esfuerzo
complementario para integrarse en la vida de la socie
dad puedan hacerlo con la máxima ayuda y compren
sión de nuestras sociedades. Es evidente que esa
acción debe ser a largo plazo y tiene que continuar
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Nacio~les Unidas de proclamar a 1981 el "Año Inter
nacional de los Impedidos". Estas personas merecen
la preocupación práctica de la comunidad mundial,
tanto por razón de su número - se estima que
exceden los 400 millones de personas - como por
su particular condición humana y social. En conse
cuencia, en esta noble empresa, la Iglesia no podía
dejar de demostrar su interés y solidaridad porque,
dada su índole, vocación y misión, la Iglesia se
interesa particularmente por las vidas de los más
débiles, de los hermanos y hermanas que más sufren.
364. Por esta razón, la Iglesia ha seguido con firme
atención todo lo realizado hasta ahora en nombre de
los Impedidos a nivel legislativo tanto nacional,
como internacional. Digna de recalcarse al respecto·
es la Declaración de los Derechos de los Impedidos
y la Declaración de los Derechos del Retrasado
Mental, al igual que los progresos y las perspecti
vas futuras de la investigación científica y social,
además de las nuevas propuestas e iniciativas de
diversa índole que se desarrollan en la materia. Esas
iniciativas demuestran una confianza renovada de la
solidaridad en este campo específico del sufrimiento
humano; también cabe tener presente el hecho de que,
en los países del tercer mundo, la suerte de los impe
didos es aún más grave y exige una mayor atención
y una consideración más minuciosa.
365. Con este ánimo la Santa Sede, al expresar
su agradecimiento y su aliento ante lo realizado por
los responsables del bienestar humano, por las orga
nizaciones internacionales y por todos aquellos que
han trabajado a favor de los impedidos, considera
útil recordar brevemente algunos principios que
pueden ser de beneficio para abordar el problema
de los impedidos y también algunas sugerencias de
carácter práctico.
366. El primer principio, que debe ser estable
cido clara y firmemente, es el de que la persona
impedida - ya sea como resultado de un problema
congénito, de una enfermedad crónicas de un acci
dente o de una deficiencia mental o física, y cual
quiera sea la severidad del impedimento - es un
ser plenamente humano, con los derechos innates
inherentes, sagrados e inviolables. Esta afirmación
se basa en el firme reconocimiento del hecho de
que un ser humano posee una dignidad única y un
valor independiente desde el momento de su con
cepción, y en todas las etapas de su desarrollo,
cualquiera sea su condición física. Este principio,
que surge d~ una elevada conciencia del ser humano,
debe ser la base inviolable de la legislación y de la
sociedad.
367. En el párrafo 3 de la Declaración de los Dere
chos de los Impedidos contenida en la resolución
3447 (XXX) establece que:

"El impedido tiene esencialmente derecho a que
se respete su dignidad humana. El impedido, cuales
quiera sean el origen, la naturaleza o la gravedad
de sus trastornos y deficiencias, tiene los mismos
derechos fundamentales que sus conciudadanos
de la misma edad, lo que supone, en primer lugar,
el derecho a disfrutar de una vida decorosa, lo
más normal y plena que sea posible."

Debe afirmarse con claridad que una persona impe
dida es uno de nosotros, con el cual compartimos

escuelas normales y centros de trabajo; la promul
gación de una ordenanza titulada "Ordenanza sobre
el empleo de personas impedidas, 1981", en la que
se solicita al Gobierno y a los establecimientos no
gubernamentales que escojan por lo menos el 1% de
su personal de entre los impedidos de todas las
categorías; y la participación de los impedidos en la
política, la planificación, la organización y adminis
tración de los servicios que les están dedicados.
359. Creemos que, como resultado de los esfuer
zos decididos del Gobierno del Pakistán, hemos
podido crear un ambiente positivo, constructivo y
progresivo para el bienestar social y la rehabilita
ción de los impedidos en nuestro país. Para países
en desarrollo como el nuestro, ésta no ha sido una
tarea fácil. El Simposio internacional de expertos en
cooperación técnica entre países en desarrollo y
asistencia técnica para la prevención de la incapa
cidad y rehabilitación de los impedidos celebrado en
Viena, en octubre de este año, señaló correctamente
que los países en desarrollo, por diversas razones,
son los que en mayor proporción tienen que enfren
t!lr el problema de la invalidez. También indicaron la
1.Jsibilidad de que, a menos que se tomen medidas
adecuadas, se producirá un aumento agudo de la
población impedida. El crecimiento de la actividad
nacional, sobre la que se ha informado, en muchos
países ha tenido lugar en un momento muy opor
tuno. Es fundarental que las Naciones Unidas
continúen fortaleciendo y expandiendo su papel
positivo con respecto a las actividades de coope
ración técnica, especialmente en los países en desa
rrollo, para la prevención d~ la invalidez y la reha
bilitación e integración de los impedidos en sus
sociedades, haciendo hincapié en la necesidad de
acrecentar y fortalecer las capacidades y aptitudes
innatas.
360. Este es el espíritu y el sentimiento que ani
man al proyecto de resolución sobre el Año Inter
nacional de los Impedidos, recomendado por la
Tercera Comisión en su informe. Confiamos que su
aprobación por la Asamblea General permitará a las
naciones y a las organizaciones pertinentes enfren
tar en forma eficaz el desafio que encaran.

361. Después de escuchar las declaraciones reali
zadas en la Asamblea General y de examinar las
conclusiones y recomendaciones del Simposio inter
nacional [véase Aj36/471/Add.3] y de la Conferencia
Mundial sobre las Acciones y Estrategias para la
Educación, Prevención de la Incapacidad e Inte
gración de los Impedidos celebrada en TorremoHnos,
en noviembre último [véase A/36/766] , confiamos
en que, con nuestra decisión y compromiso, podremos
llevar adelante nuestros esfuerzos para lograr ia
plena aplicación de los objetivos de este Año Inter
nacional para los Impedidos.

362. El PRESIDENTE (interpretación del francés)·
En esta oportunidad especial el Observador Perma
nente de la Santa Sede ha solicitado la palabra
para hacer una declaración. Considero que no hay
objeciones al respecto. Tiene h. palabra el Obser
vador Permanente de la Santa Se(le.

363. Monseñor CHELI (Santa Sede) (interpre.ta
ción del inglés): desde su propio comienzo, la Santa
Sede acogió favorablemente la ñrnkiativa de las
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la misma humanidad. Al reconocer y promover la
dignidad y los derechos de esa persona, reconocemos
y promovemos nuestra propia dignidad y nuestros
propios derechos.
368. El enfoque fundamental de los problemas rela
cionados con la participación del impedido en la vida
de sociedad debe inspirarse en los principios de inte
gración, normalización y personalización. El principio
de la integración se opone a la tendencia a aislar,
segregar y dejar de lado al impedido, pero también
va más allá de una actitud de simple tolerancia:
incluye el compromiso de hacer que el impedido
participe en el sentido más pleno, de acuerdo con su
capacidad, en las esferas de la vida familiar, la escuela,
el empleo y, más generalmente, en la comunidad
social, política y religiosa.
369. Como consecuencia natural, surge de ello el
principio de la normalización, que significa e implica
un esfuerzo para asegurar la completa rehabilita
ción de la persona impedida, empleando todos los
medios y técnicas actualmente disponibles y, en caso
de que ello sea imposible, el logro de un ambiente
de vida y trabajo que parezca lo más normal posible.
370. Más aún, el principio de lE, personalización
destaca el hecho de que en muchas formas de trata
miento, como también en los distintos medios educa
tivos y sociales que se emplean para eliminar los
impedimentos, siempre se debe considerar priorita
riamente la promoción y la protección de la dignidad,
el bienestar y el desarrollo total de la persona
impedida en todas sus dimensiones y facultades
fisicas, morales y espirituales. Este principio también
significa e implica la eliminación de las instituciones
colectivizadas y anónimas a que se relega algunas
veces al impedido.
371. Cabe esperar que las afirmaciones como los
de la Declaración citada reciban pleno reconoci
miento de la comunidad internacional y nacional,
sin interpretaciones limitadas ni excepciones arbitra
rias, y quizá, sin aplicaciones no éticas que terminen
por vaciarlas en contenido e importancia.

372. El desarrollo de la ciencia y la medicina nos
ha permitido descubrir hoy, en el feto, algunos defec
tos que pueden dar lugar a futuras deformaciones o
deficiencias. La imposibilidad actual de encontrar
un remedio para ello por medios médicos ha llevado
a algunos a proponer y aún practicar la supresión del
feto. No se puede disponer caprichosamente de la
vida humana arrogándose un poder arbitrario sobre
ella. La meuicina pierde su nobleza cuando en lugar
de atacar a la enfermedad ataca a la vida. De hecho,
la prevención debiera ser contra la enfermedad y no
contra la vida. No puede decirse jamás que se desea
aliviar el sufrimiento de una familia suprimiendo
a uno de sus miembros. El respeto, la dedicación,
el tiempo y los medios que se requieren para el
cuidado de las personas impedidas - aún de aquellas
cuyas facultades mentales están seriamente afecta
das - es el precio que una sociedad debería pagar
generosamente a efectos de seguir siendo verdade
ramente humana.

373. Una consecuencia de la clara afirmación de
este punto es el dleber de emprender una investiga
ción más ~xtensa y profunda a efectos de superar
las causas de la incapacidad. Ciertamente, en los

últimos años se ha hecho mucho en esta esfera;
pero mucho más queda por hacer. Los científicos
tienen la noble tarea de colocar su habilidad y sus
conocimientos al servicio del mejoramiento de la
calidad y la defensa de la vida humana. El desarrollo
actual en el campo de la genética, la fetología, la
perinatologíat la bioquímica y la neurología - para
mencionar sólo algunas disciplinas - nos permiten
alentar la esperanza de progresos apreciables. Se
espera que un esfuerzo unificado de investigación
nos permita lograr resultados alentadores en un futuro
no muy lejano.

374. Además del derecho a un tratamiento médico
adecuado, la Declaración de los Derechos de los
Impedidos enumera otros derechos que tienen como
objetivo la integración más completa posible o la
reintegración a la sociedad. Tales derechos tienen
repercusiones muy amplias sobre el total de los ser
vicios que existen en la actualidad o que se deberían
desarrollar, entre los cuales se debe mencionar la
organización de un sistema educativo adecuado,
de una capa,citación profesional responsable, de ser
vicios de asesoramiento y de trabajo apropiado.
Un punto merece nuestra particular atención. La
Declaración afirma que ••El impedido tiene derecho
a vivir en el seno de su familia o de un hogar que la
sustituya". Es extremadamente importante que se
ponga en práctica este derecho.
375. La celebración del Año Internacional de los
Impedidos, por lo tanto, ofrece una oportunidad
favorable para una reconsideración total más precisa
de la situación, de los problemas y las necesidades
de millones de aquellos que integran la familia humana,
especialmente en el tercer mundo. Es imprescindi
ble que no dejemos transcurrir en vano esta opor
tunidad. Con la contribución de la ciencia y de todos
los niveles de la sociedad, esta oportunidad debería
llevarnos a una mejor comprensión de los impe
didos, de su dignidad y derechos; y, sobre todo,
debería fomentar un amor activo y sincero por cada
ser humano en su carácter singular y en su situación
concreta.

376. Al celebrar el Día de la paz a comienzos de
este año, Su Santidad Juan Pablo 11 mencionó públi
camente, en la Basílica del Vaticano, las iniciativas
del Año Internacional de los Impedidos y pidió
que se prestara atención especial a la solución de sus
graves problemas. Dijo:

,"Si sólo una mínima parte del presupuesto
de la carrera de armamentos se asignara a este
propósito, podrían lograrse importantes éxitos y se
aliviaría la suerte de muchas personas sufrientes."

377. Cabe esperar que las instituciones interna
cionales, los poderes públicos de los países y, dentro
del sistema de las Naciones Unidas, los organismos
de investigación, las organizaciones no guberna
mentales y las fundaciones privadas promuevan cada
vez más la investigación en materia de prevención y
rehabilitación, y suministren los fondos necesarios para
ello.

378. Para terminar, la Santa Sede reitera su apoyo
a los objetivos del Año Internacional de los Impedi
dos y el plan de acción a largo plazo r y dese.a con
tribuir a su aplicación con personal y recursos, espe-
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cialmente a través de sus instituciones que se dedi
can a brindar educación y capacitación profesional.
379. Apoyamos a nuestros hermanos y hermanas
de todas las organizaciones con el propósito de
promover, apoyar e incrementar las iniciativas
susceptibles de aliviar la situación de los sufrientes
e incorporarlos armoniosamente a la corriente de la
vida social, cultural y espiritual de la comunidad
humana.
380. El PRESIDENTE (interpretación del francés):
El próximo orador es el Observador Permanente de
la Organización de Liberación de Palestina (OLP).
Le doy la palabra de conformidad con la resolución
3237 (XXIX) de 22 de noviembre de 1974 de la Asam
blea General.
381. Sra. LUGHOUD (Organización de Liberación
de Palestina) (interpretación del inglés): Es un gran
honor para mí y para mi delegación que se nos
permita dirigirnos a la Asamblea General con motivo
de la conmemoración de este año especial, el Año
Internacional de los Impedidos.
382. Durante este debate sobre el Año Internacional
de los Impedidos, se ha señalado que existen más
de 500 millones de impedido~J, de los cuales 400 millo
nes se encuentran en lo' ')aíses en desarrollo. Entre
nuestra propia poblacic la palestina, encontrarLOS
una enorme proporciór. :, impedidos. Nuestra aten
ción prioritaria a estas personas incapacitadas ha
precedido con mucho a la atención internacional
que se formalizó en la resolución 31/123 de !a Asam
blea General, que promovió este Año tan exitoso.
La supervivencia de nuestro· pueblo depende de
servicios adecuados para los impedidos, que ahora
representan una proporción importante de nuestra
población.
383. Lo diferente en nuestros impedidos es que no
lo son tanto debido a la enfermedad, la desnu
trición o las causas naturales. Son impedidos porque
son palestinos y, por tanto, objetivos del terrorismo
israelí. Echemos una mirada a un solo día de nuestra
historia de este año: el 17 de julio de 1981. Sin adver
tencia, cinco oleadas de aviones israelíes atacaron
Beirut, bombardeando los barrios residenciales
durante más de media hora con bombas y cohetes
de 2.000 libras. Por lo menos seis grandes edificios
de departamentos fueron arrasados y otros 17 que
daron parcialmente destruidos. Además, se lanzaron
ataques simultáneos contra las poblacio~es civiles en
Damour, Nabatieh, Sidon, Tyre, Hasbaya y la refi
nería de petróleo de Zahrani. Las bajas al final del
día fueron más de 300 muertos y 800 heridos,
muchos de los cuales quedarán permanentemente
incapacitados. Se trata de incapacidades innecesarias
que, lamentablemente, no estamos en condiciones de
evitar. Hacemos lo que podemos al máximo de
nuestras posibnidades. Con la constante ayuda y
solidaridad de nuestros amigos y de los organis
mos de las Naciones Unidas, continuaremos sumi
nistrando ayuda a nuestros miles de impedidos.

384. Desde 1968, los organismos de la OLP se han
ocupado de la rehabilitación de las víctimas de la
agresión israelí. La Sociedad de la Media Luna Roja
palestina dirige más de 30 hospitales y 100 clínicas,
que suministran atención médica en todas las regiones
en las cuales se concentra la población palestina.

En 1970, con la suma de 100 libras libanesas, o
35 dólares de los Estados Unidos, se creó el Centro
de Rehabilitación de Rarnleh. Allí, el principio rector
es que la persona herida que ha sido rehabilitada
se encuentra al servicio de la persona herida que
todavía está impedida. Por consiguiente, el tratamiento
y reintegración de los impedidos reviste una real
importancia. En Ramleh existen equipos para rehabi
litación y tratamiento eléctrico. Allí se encuentra
una fábrica que produce calzado ortopédico para las
víctimas de la polio, una piscina para niños impedi
dos y, lo que es más importante, una fábrica de
miembros artificiales que, debido al incremento de los
bombardeos, ha tenido que aumentar su producción
al máximo.
385. Estamos orgullosos de la fortaleza demos
trada por las víctimas, que se han adaptado al uso
de miembros artificiales. Hemos tenido éxito en lo
que se refiere a brindarles nuevas esperanzas. En
nuestros talleres de Samed, algunos de los cuales
fueron dañados durante la última serie de bombar
deus, nuestros impedidos se dedican a la producción
de muebles, productos alimenticios y artesanales y
vestidos. Muchos de los impedidos enseñan a las
víctimas recientes los conocimientos técnicos nece
sanos.
386. La Sociedad Palestina para los Ciegos, también
vinculada con la OLP, respalda a más de 300.000 cie
gos. Con un mayor financiamiento, podemos fundar
nuevos centros en Siria. Los ciegos ocupan las dos
terceras partes de los puestos de ia junta administra
tiva y suministran a las familias alimentos, vesti
mentas y dinero para libros y gastos escolares. Los
trabajadores ciegos también aprenden el sistema
Braille y técnicas de comercio. También tocan ins
trumentos musicales. La misma Sociedad ayuda a
los mentalmente impedidos.
387. Es un deber y un honor cuidar de nuestros
impedidos, independientemente de la causa de su
incapacidad. Cuando una familia puede cuidar de un
impedido, la OLP - a través de sus organizaciones 
hace todo lo posible por aliviar algunas de las
cargas sociales y financieras que ~sta situación
puede presentar. Pero muchos de nuestros impedi
dos tienen una segunda incapacidad y sufren una
segunda tragedia. Estos actos de agresión han hecho
que muchos de estos niños impedidos sean también
huérfanos. La OLP ha creado hogares para los hijos
de los mártires y trata de que estos desafortunados
puedan ir a la escuela, reciban atención sanitaria y,
eventualmente, puedan ser empleados, Debido a los
sentimientos de hermandad que los palestinas tienen
entre sí, es innecesario recordarles que los impedidos
también tienen dignidad y derechos. En casi todos
los hogares hay alguien que sufre una incapacidad
innecesaria, de índole no natural. Esto sirve como
un recordatorio constante de nuestra lucha.
388. Pero las causas naturales de la incapacidad
también han sido motivo de preocupación para la
OLP. Estas pueden impedirse a través del desarrollo
de programas de salud pública. Desde 1968 nos hemos
dedicado a la prevención de la difusión de enferme
dades que provocan invalidez, que son una verdadera
amenaza, teniendo en cuenta las malas condiciones
sanitarias en los campos de refugiados y la'densidad
de población. Hemos tenido éxito en las campañas
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mí un gran privilegio poder dirigirme a esta Asam
blea y participar en este debate cuyo elevado signi
ficado demuestra el interés y la compasión interna~
cionales para con los impedidos.
395. En primer lugar, deseo hacer llegar al Presi
dente de la Asamblea General el reconocimiento del
Director General de la OIT, Sr. Francis Blanchard,
y transmitirle su sincero agradecimiento por la
amable invitación que se le cursara para hacer uso
de la palabra ante este órgano, con motivo de la
cuestión que examinamos en este momento. El
Director General no ha podido responder personal
mente en razón de compromisos contraídos con ante
rioridad a la invdación que se le c~rsara y me ha
encomendado que presente sus eXCl sas e informe
acerca de las actividades desarrolladrls por la OIT,
así como respecto del programa de acción para los
años futuros en pro de los impedidos.
396. Me complazco en felicitar al Sr. Presidente por
la gran dignidad y eficacia con que ha dirigido los
trabajos de este trigésimo sexto período de sesiones
de la Asamblea General. Hago igualmente extensivas
estas felicitaciones a los miembros de la Mesa, así
como al Secretario General y a sus colaboradores,
lJOr la positiva contribución que aportaron para el
desarrollo de los debates.
397. Tratándose del Año Internacional de los Impe
didos, es para mí un deber expresar que la OIT
se complace por la excelente cooperación que mantiene
con la Secretaría de las Naciones Unidas en lo que
atañe a la aplicación eficaz del Plan de Acción esta
blecido para prevenir la invalidez y facilitar la rehabi·
litación. En este sentido, deseo rendir particular
homenaje a la Sra. Shahani, Subsecretaria General
de Desarrollo Social y Asuntos Humanitarios, por los
esfuerzos que ha desplegado a fin de asegurar la
óptima realización de los objetivos del Año Inter
nacional de los Impedidos.
398. Mi organización también se felicita por haber
participado activamente en todas las reuniones cele
bradas hasta ahora, así como también en las activi
dades prácticas emprendidas dentro del marco del
Plan de Acción previsto para la asistencia de los
impedidos. En la introducción al informe titulado
"Readaptación profesional", que se presentará en
1982 a ]a 68a. reunión de la Conferencia Interna
cional del Trabajo, la OIT destaca que El Año
Internacional de los Impedidos (1981) ha despertado
interés mundial por el tema de la readaptación profe
sional de los impedidos. Este interés se suscita en
unos momentos en que las personas con impedi
mentos procuran tomar mayor parte en las decisiones
que pueden determinar su propio destino; en que
muchos países industrializados en los que se regis
tran elevados índices de desempleo buscan nuevos
métodos para crear oportunidades de empleo para
los impedidos; en que los países del tercer mundo,
deseosos de dar mayor prioridad a los programas de
desarrollo social, especialmente en el sector rural,
e incapaces de costear complejos servicios institu
cionalizados, buscan medios menos onerosos para
organizar los servicios de readaptación profesional de
la población impedida sobre bases comunitarias o
dentro del contexto de sus planes generales de desa
rrollo. El debate que tendrá lugar en la reuni~n de
1982 de la Conferencia Internacional del Trabajo será

de vacunación hasta el extremo de que no habido
una sola epidemia en ninguno de nuestros campos
en los últimos años. Nuestros centros médicos, con
la ayuda invalorable de los organismos de las Nacio
nes Unidas y de los países amigos, han organizado
campañas para recoger basura, eliminar las ratas,
esterilizar el agua y erradicar los insectos. Estas
son medidas necesarias para impedir las enferme
dades y las incapacidades que las acompañan.
389. Con motivo de este Año, hemos incrementado
la conciencia internacional, tanto con respecto a nues
tra lucha, como a los servicios que suministramos
a nuestros impedidos de guerra. Una exhibición de
fotografías, que se lleva a cabo en la planta baja del
edificio de la Asamblea General, demuestra gráfi
camente el verdadero horror de la guerra y describe
acabadamente el camino que deben seguir los
impedidos para recuperarse. Hemos exhibido esas
fotografías en forma amplia y creemos que, cuanto
más lo hagamos, mayor será la comprensión del
mundo en cuanto a nuestros problemas y el apoyo a
nuestra lucha.
390. Ninguno de estos progresos relacionados con
los miles de impedidos, víctimas inocentes del terro
iismo, de las incursiones aéreas, de las bombas en
racimo y de otras armas antipersonales prohibidas
por la cuarta Convención de Ginebra de 1949, habrían
podido lograrse sin la ayuda generosa de esos paí
ses amantes de la paz. Expresamos nuestro agrade
cimiento a los organismos de las Naciones Unidas
que facilitaron nuestra labor, cooperaron con nues
tras necesidades, nos comprendieron y se solidarizaron
con nuestros deseos. Creemos necesario que se
establezca una prioridad para seGuir proporcionando
una creciente ayuda a las víctimas de la guerra y de
los ataques indiscriminados sobre las poblaciones
civiles. La OLP está haciendo todo lo posible para
ayudar a nuestros impedidos, pero diariamente su
número va en aumento. Por lo tanto, con la coope
ración de los organismos de las Naciones Unidas,
tenemos la obligación de continuar nuestra tarea
verdaderamente humanitaria de promover los pro
gramas para la rehabilitación de nuestros incapa
citados.
391. Sin embargo, debo recordar a la Asamblea
que ningún progreso hubiera sido necesario con
respecto a nuestros mH~s de impedidos si, unidos
con los países aquí represe~tados, hubiéramos
podido impedir la incesante y bárbara agresión de los
israelíes.
392. Para terminar, reitero nuestro deseo de que se
dé prioridad a la ayuda que se presta a las víctimas
de la guerra, con vistas a la paz en nuestra región y
en todas las regiones donde existen rivalidades,
de modo que pronto podamos evitar nuevas incapa
cidades provocadas y fortalecer las medidas para
evitar que se produzcan las naturales.
393. El PRESIDENTE (interpretación del francés):
De conformidad con la decisión adoptada por la
Asamblea General en su 4a. sesión plenaria del 18 de
septiembre de 1981, concederé ahora la palabra al
Sr. Pierre Adossama, representante de la Organi
zación Internacional del Trabajo.
394. Sr. ADOSSAMA (Organización Internacional
del Trabajó) (interpretación del francés): Es para
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sarios para aplicarlas si queremos que se logren
plenamente los objetivos del Año Internacional.

403. Tengan ustedes la seguridad de que la OIT no
escatimará esfuerzo alguno para participar activa
mente en la ejecución del Programa de Acción pre
sentado a la aprobación de la Asamblea General en
este período de sesiones. La contribución de la OIT
a la readaptación profesional de las personas incapa
citadas no es de hoy. La primera iniciativa tomada en
esta esfera se remonta a 1921, fecha de la publicación
del primer informe sobre distintas formas de concebir
la obligación legal de emplear a multilados de guerra.
Este estudio documentado fue seguido en 1923 por la
convocación de una reunión de expertos en Ginebra
encargada de estudiar los métodos para reincorporar
a los inválidos a la vida profesional.

404. La Conferencia Internacional del Trabajo
aprobó numerosas resoluciones en 1965, 1968, 1975 y
en 1979, por las cuales ha invitado constantemente
a todos los poderes públicos, a las organizaciones
de empleadores y de trabajadores a acordar a los
inválidos y minusválidos el máximo de posibilidades
de ejercer, obtener y conservar un empleo adecuado.

405. Los incapacitados tienen, cada vez más, con·
ciencia de la necesidad de asociarse, hablar fran
camente de sus dificultades y tomar sus destinos en
sus propias manos. Desean participar en la vida
social en un pie de igualdad con las personas válidas,
y tienen el derecho de hacerlo, como lo deciaró
el Director de Readaptación del Estado de California,
que también es un impedido grave:

••Para garantizar el derecho a la igualdad de
oportunidades, hemos tenido que liberar a los impe
didos de la condescendencia de una sociedad
dispuesta a apartarlos. En los 10 últimos años
mucho hemos hecho por destruir el mito de la debi-I
lidad o de la enfermedad de los que sufren de I
invalidez ... Tenemos que ayudar a la gente a
comprender que la invalidez no es agobiante enl
sí misma y que un impedido puede tener una vida "1

activa, que valga la pena de ser vivida. Obtener]
un cambio de actitud es parte de -nuestra tarea.
Como en otras oportunidades, nos enfrentaremos a
una oposición tenaz. Se nos mostrarán cálculos de
rentabilidad para probar que la segregación cuesta
menos, pero todos sabemos que este tipo de
argumento no resiste un análisis serio. Sabemos
que no se puede calcular en dólares lo que aporta
a la autoestima la vida en una sociedad integrada.
Por encima de todo, sabemos que los inválidos no
aceptarán vivir en una sociedad que los rechace."

406. Hay que prestar atención a la situación parti
cular de la mujer impedida, que constituye por lo
menos una tercera parte, es decir 150 millones,
de la población total de personas inválidas en el
mundo. Si tenemos en cuenta a las niñas inválidas,
el total asciende a 225 millones. Las mujeres invá
lidas, según especialistas en ciencias sociales, son
víctimas de una doble discriminación: una, en razón
de su sexo y otra, por su condición de inváli~,a.

Esta discriminación es grave y se extiende a todos los
órdenes de la vida: instrucción, empleo, condición
económica, matrimonio y familia, atención médica y
rehabilitación.

898. sesión - 8 de diciembre de 1981

de carácter preliminar, con miras a adoptar, en 1983,
un instrumento internacional.
399. Dicho informe contiene un cuestionario en el
cuai se pide a los Gobiernos que den respuestas
fundadas respecto de los siguientes puntos: protec
ción, creación y ampliación de las posibilidades de
empleo de los impedidos; la participación de la
comunidad nacional en lf' organización de los servi
cios de adaptación y rehabilitación profesional, inclui
dos los mismos incapacitados; la adaptación y
rehabilitación profesional en las regiones rurales;
la formación de personal que, como los trabajadores
sociales, el personal de los institutos, el personal
médico y paramédico, deben ocuparse de la inte
gración social y profesional de las personas impe
didas; la contribución de las organizaciones de
empleadores y trabajadores para el desarrollo de
los servicios de adaptación y de rehabilitación pro
fesional; la rehabilitación profesional de conformi
dad con los regímenes de seguridad social; la
coordinación de las políticas y de los programas
relativos a la adaptación y a la rehabmtación profe
sional; y el estudio de la& legislaciones nacionales
en materia de asistencia a los impedidos.
400. Como lo señalara el Director General de la OIT
en su informe presentado a la 67a. reunión de la
Conferencia Internacional del Trabajo, celebrado en
junio de 1981, la importancia del problema de la reha
bilitación profesional escapa a muchos observadores
que suelen considerar frecuentemente con escepti
cismo la cifra de 450 millones de impedidos exis
tentes en el mundo. También las crecientes inquie
tudes de los gobiernos, de los empleadores y de los
trabajadores, así como sus preocupaciones, han inspi
rado no solamente la resolución No. 4, relativa a los
impedidos, adoptada por la Conferencia Interna
cional del Trabajo en 1979 durante su 65a. reunión,
sino también los debates del Consejo de Adminis
tración de la üIT acerca de la necesidad de actua
lizar la recomendación No. 99 sobre la adaptación
y rehabilitación profesional de los inválidos, aprobada
en 1955, por una parte, y por la otra, acerca del
papel de la OIT en la aplicación de los objetivos
del Año Internacional de los Impedidos bajo el lema
"Participación e Igualdad Plenas".
40l. Como lo recordara el Director General en su
informe, ninguna organización se encuentra en mejores
condiciones que la üIT para emprender los cinco
objetivos principales del Año Internacional de los
Imp~didos que los representantes aquí presentes ya
conocen.
402. Los servicios de readaptación profesional debe
rían proporcionar, a las personas que sufren una
incapacidad, una base a partir de la cual pudieran
lograr su independencia social y económica, con los
sentimientos de estima por sí mismas y de dignidad
consiguientes. La recomendación No. 99 de la OIT,
considera que los servicios de readaptación profe
sional deberían ser puestos a disposición de todos
los impedidos, cualquiera fueran el origen y la natu
raleza de su invalidez. El derecho de los incapaci
tadils de obtener y conservar un empleo se encuentra
en la Declaración de los Derechos de los Impedidos,
adoptada por la Asamblea General en 1975. Pero
las declaraciones de por sí no son suficientes; hace
falta encontrar la voluntad política y los medios nece-
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407. En el marco de su programa de asistencia a
las personas incapacitadas a nivel nacional, subre
gional y regional, así como a nivel internacional, la
OIT contribuyó a la creación de talleres de produc
ción comercialmente viables con un mínimo de capital,
utilizando a menudo materiales y suministros dispo
nibles en el lugar. En términos generales, estos talle
res dan empleo a un. número reducido. Proyectos
inspirados en métodos propios de las pequeñas indus
trias fueron lanzados por la OIT en el tercer mundo.
Uno de los principales éxitos en este género, lo
logró la United Abilities Company de Addis Abeba.
Se trata de un taller de montaje de paraguas que
empezó con 18 ciegos, ~ordos e incapacitados físi
cos que en su mayor parte habían tenido que mendigar
para subsistir; hoy esta sociedad asegura un empleo
bien remunerado a más de 400 hombres y mujeres
que sufren de invalidez grave; estos trabajadores
cubren las necesidades de otras 2.000 personas que
tienen a su cargo.
408. Un proyecto' del mismo género, financiado
por el PNUD está en curso de ejecución en Indo
nesia, y la· OIT ayuda allí al Ministerio de Asuntos
Sociales a implantar, en las regiones más atrasadas,
servicios de readaptación profesional que deberán ser,
a la vez, poco onerosos y fecundos y movilizar los
recursos, los esfuerzos y las posibilidades de la
comunidad para enfrentar los problemas de los invá
lidos.
409. Consejeros técnicos regionales y expertos
de la OIT se encuentran en Africa, Asia, América
Latina y Oriente ldedio, y aportan en los diferentes
países su contribuGÍón para la realización concreta
de su objetivo del Año Internacional de los Impe
didos. La OIT tiene en preparación un gran proyecto
de creación de un instituto regional africano de
readaptación profesional en estrecha cooperación con
la ~UA y el PNUD. El instituto gozará del apoyo
de las universidades, centros de rehabilitación, cen
tros de investigación y los institutos nacionales de
formación existentes ya en Africa.
410. La experiencia de la OIT demuestra que los
programas de rehabilitadón profesional en regiones
rurales deben cimentar su estrategia en la satisfac
ción de las necesidades esenciales. La OIT, la OMS,
la UNESCO y el UNICEF, asociándose a un gran
número de organizaciones internacionales no guber
namentales, ya han reconocido el valor de la estra-

tegia que se centra en la satisfacción Je las necesi
dades esenciales para hacer frente a la demanda de
readaptación de personas incapacitadas en zonas
rurales.
41l. Finalmente, retornando a lo que declaré en la
Tercera Comisión, es necesario hoy, más que nunca,
reconocer que los incapacitados son personas como
las demás y que lo que cuenta son sus aptitudes y
no sus motivos de invalidez. Estoy seguro que al
adoptar el programa de acción que se ha presen
tado, cada uno de ustedes, cada uno de nosotros,
hará todo lo posible para que los inválidos no se
sientan abandonados por la sociedad.
412. El PRESIDENTE (interpretación del francés):
Deseo informar a la Asamblea que el Secretario
General de la Organización de los Estados Ameri
canos ha dirigido un mensaje en el que menciona
los esfuerzos realizados por su organización durante
el Año Internacional de los Impedidos.
413. La Asamblea tomará ahora una decisión sobre
el proyecto de resolución recomendado por la Ter
cera Comisión en el párrafo 12 de su informe [A/36/
764]. Las consecuencias administrativas y financie
ras de ese proyecto de resolución figuran en el
informe de la Quinta Comisión, que aparece en
el documento A/36/771. La Tercera Comisión aprobó
sin votación el proyecto de resolución. ¿Puedo
considerar que la Asamblea desea hacer lo mismo?

Queda aprobado el proyecto de resolución (reso
lución 36/77).
414. El PRESIDENTE (interpretación del francés):
La resolución que acabamos de aprobar proporciona
la base necesaria para la continuación de los esfuer
zos destinados a aplicar los objetivos del Año' Inter
nacional de los Impedidos hasta que se apruebe un
programa de acción mundial.

Se levanta la sesión a las 21 horas.

NOTA

I Véase Documentos Ofidales del Consejo Económico y Sodal.
1981, Suplemento No. 6, cap. IV, secc. F.




